MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPAIHU
KUIBCHEKNI HALIIOHAJIBHWM JITHI'BICTUYHUM YHIBEPCUTET
@DaKy/bTeT NepeKIaZ03HaBCTBa

Kadeapa anrninceKoi i HimelbKoi diosorii Ta nepekaany
imeHi nmpogecopa 1.B.KopyHiis

KeamidikariifiHa poboTa MaricTpa 3 nepeksa/jo3HaBCTBa

JIEKCUKO-CTUJIICTUYHI OCOBJINBOCTI
AHIJITMCBKOMOBHUX TEKCTIB MDKHAPOJHMX BITHOCHH
TA OCOBJIMBOCTI IX [TEPEK/TAY YKPAIHCBKOI MOBOIO

Crygentku rpynu Mlla 51-18

JleHHO1 (hopMU HaBUaHHS

dakynbTeTy nepekasaviB

crierjiasibHOCTI 035 Pinosioris,
crietianizanii 035.041 I'epmaHCBKi MOBM 1
niTepatypu (mepeksaj; BKIHOYHO),

Tepiiia — aHIJIikChKa,
OCBiTHBO-NIPOeCiitHOI porpaMu
[Tepeka03HaBCTBO: MpOdeciiiHO-
Opi€HTOBaHWM Tepeksaj (aHrikcbka MoBa i
Jipyra iHo3eMHa MOBaQ)

XaryHueBol AniHu JIMUTpPiBHU

HornymeHa 0 3aXycTy HaykoBui1 KepiBHUK:
«__» 2019 poky KaH[UZAT (Pio/IorivHUX Hayk,
noueHt CesiBanosa O. L.
3aBizmyBau Kadeapu
npocd. HikoHosa B.T'.
(mriarmc) (mipi3BuIIe Ta iHiliaam)

HarjionanbHa mikana
KinpkicTh GastiB:
Ouwuinka: €EKTC

Kuis - 2019



MINISTRY OF EDUCATION AND SCIENCE OF UKRAINE
KYIV NATIONAL LINGUISTIC UNIVERSITY
School of Translation Studies

Korunets Department of English and German Philology and Translation

Master Qualifying Paper in Translation Studies

LEXICAL AND STYLISTIC SPECIFICS OF ENGLISH TEXTS
IN INTERNATIONAL RELATIONS AND WAYS OF THEIR TRANSLATION
IN UKRAINITAN

Group MPa 51-18

Faculty of translation

Full-time student

Majoring 035 Philology,

Specialization 035.041 Germanic
Languages and Literature (including
Translation), English as the first language,
Educational Programme Translation
Studies: Specialized Translation (English
and Second Foreign Language)

Alina D. Khatuntseva

Research supervisor:
O. L. Selivanova
Candidate of Philology,
Associate Professor

Kyiv — 2019



KuiBCcbKMI HaLliOHA/IbHUM JTIHTBICTUMHUN YHIBEpCUTET
Kadeapa anriicebKoi i Himelpkoi diosorii Ta nepeknany
iMeHi npogecopa [.B.KopyHiis

3ameepodicyio:
3aBizyBau Kadepu aHT/IiACBKOT i HiMel[bKOi (inosorii
Ta mepeksiazly imeHi nipocdecopa I.B.KopyHiis
(migrmmc)
n.¢.H., mpod. HikoHosa B.T'.
“10” BepecHs 2019p.

3ABJAHHSA
Ha KBasijikaniliHy podoTy MaricTpa 3 nepeksia/j03HaBCTBa

crypedTkm Il Kypcy__ 51-18 rpynu pakyabTeTy nepexksago3dnascrea KHJTY

XaryHueBoi Aninu JIMUATpiBHU

(ITIb cTypeHTa)

crnenianbHocTi 035. Pimonorig, cmeniamizani_035.041 "'epMaHCBKiI MOBHY i siTeparypu (miepekaaj
BKJIIOYHO), Tieplla — aHr/ilicbka, OCBiTHbO-mpodeciiinoi mnporpamu [lepeksaf03HABCTBO:
ripodeciiiHo-opieHTOBaHUM NepeK/a/i (aHI/IikcbKa MOBaA i Apyra iHo3eMHa MOBa)
Tema po6oTu __JIeKCUKO-CTUIICTHYHI OCOBIMBOCTI aHITiICEKOMOBHUX TEKCTIB Mi’KHADPOIHUX
BiJTHOCHH Ta 0COBJMBOCTI iX mepekIasy YKpPaiHCEKOI0 MOBOKO
HaykoBuii KepiBHUK__KaHauaaT dinonoriyHux Hayk, jJoueHT CeniaHosa O. 1.
JlaTa BHJaui 3aBJJaHHSA “10” BepecHs 2019 p.

I'padik BUKoHaHHA KBasTiikarjiiiHoi po0oTH MaricTpa 3 nepek/jiafio3HaBCTBA

Ne HaiimeHyBaHHS uacTUH I'padix HIAHHCH.
n/n i Tu1aH KBamidikarlifiHoi poboTH BUKOHAaHHS CTy/AeHTd 1
KepiBHUKa
1. | AHani3 HayKOBUX TepIIo/pKepes i ckiasadHs 6i6miorpadii JKoBTeHB
2018 p.
2. | HammcaHHS TeOpeTHYHOI YaCTHHU KBasti(hiKal[itHoi poboTH Jlucromag,
(po3gin 1) 2018 p.
3. | Jobip moBHOrOo Marepiany TekcTy i ckinaganHs JozpaTtky (100 I'pyneHb
aHI/1iFiCbKOMOBHUX peueHb Ta iX nepeksiaz) 2018 p.
4. AmHari3 MOBHOIO MaTepiany TeKCTY, IKUM J0CIipKyeThbes, i y——
HaTMCaHHS aHATITUYHOT YaCTUHM KBasTidikariliHoi pobotu ’ (l)) 19
(po3gin 2) P:
5. [IpoBesenns TepeK/IaAalbKoro aHaJIi3y JOCIiIKyBaHOT O Tpasens
MOBHOTO SIBULI|A | HAMMCAHHS MPAKTHYHOT YaCTHHHU 2019 p.
KBamidikaniriHoi pobotu (po3zin 3)
6. HanwcaHHs BCTyny | BUCHOBKIB JOC/IiI)KEHHS, IOJaHHS Bepeces
3aBepIueHoi KBai(ikariiHOI pob0TH HAYyKOBOMY KepiBHHUKY JI/Ist 2019 p
rornepefHbOr0 Neperisany
7. TMonepeaHili 3axucT KBaidikaiifiHoi poboTH i mogaHHs JKoBTeHb
3aBepiueHoi KBasiikariiHoi poboTu Ha Kadeapy 2019 p.
8. OdopmnenHs fokyMmeHTallii (BiAryku) i maroroeka mpe3eHrariii JKoBTeHb
[0 3aXKCTY KBastidikariiiHoi poboTH 2019 p.
9. 3axucT KBasidikaliiiHoi poboTH MaricTpa 3 nmepekiaZio3HaBCTBa I'pynens
2019 p.
HaykoBui KepiBHUK (mignuc)

CrypeHT (migrmic)




BIIT'YK HAYKOBOI'O KEPIBHUKA
HA KBAJIIPIKAIIIMHY POBOTY MAT'ICTPA 3 ITEPEK/IAIO3HABCTBA

CTyAeHTKH 11 Kypcy__ 51-18 rpynu ¢axyabTeTy nepek/jiajo3HaBCcTBa

cnenianbHocTi 035. ®Pinosoria, cmenjiamizamii_035.041 TepMaHCbKi MOBW i jiTepaTypu (Hepekiaj BKIIIOYHO), |,

Iepliiia — aHrAiCbKa, 0CBiTHBO-MpodeciiiHoi mporpamMu [lepeksiafo3HaBCTBO: MpodeciiHO-0pieHTOBaHUM Tepeksiaj
(aHriiicbka MoBa i pyra iHo3eMHa MOBA)

XaTtyHieBol AniHy JIMUTPiBHU
(ITIB crynmenTa)
3a TeMoro __ JIeKCHUKO-CTUIICTUYHI 0COOJMBOCTI aHIIIHCLKOMOBHUX TEKCTiB MiKHApPOJHUX BiJHOCUH Ta
0C00OIUBOCT] iX T1epeKnIaay VKDAIHCbKOK MOBOIO

BianoeignicTs kBamidikaniiHoi po60TH HOPMAaTUBHUM BUMOraM
(HeoOxijHe Mo3HaYMTH V ado +)

1. HasBHICTb OCHOBHUX CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB yCl KOMIIOHEHTU [IPUCYTHI ,
OJIVH KOMIIOHEHT BiJiCyTHi
JleKi/IbKa KOMITOHEHTIB BiICyTHI
2. BigmnoBigHicTs 0popMIeHHS, MOCU/IAHb i CIIUCKY TIOBHa BiZINMOBiIHICTH

BUKOPUCTAHUX Kepesl HOPMaTBHUM BUMOT'aM He3HauHi TIIOMUJIKK B O(l)OpMJIEHHi

odopMIeHHST HelTpaBWIbHE

BignoBigHicTs Mo0Oyj0BU BCTYIy HOPMAaTUBHUM
BUMOram

TI0BHA BiAINMOBiAHICTH
BiAMOBiAHICTE HETIOBHA

He BiJTIOBila€ BUMOram

BizmosiHIiCTS OIVIs1ly HAyKOBO! JIiTepaTrypyu
HOpPMaTHBHMM BUMOraM

II0BHA Bi/ITIOBI/IHICTh
BiZMOBIHICTE HETTOBHA

He BiAiNoOBiziae BUMoram

BignoBigHicTh aHamiTHUHOT UaCTUHU [IOC/TiI>KeHHSI
3asB/IeHil MeTi Ta 3aBZAHHIM

TIOBHa BiZINMOBiHICTH
BiAMOBiAHICTE HETIOBHA

He BiZINOBiZla€ BUMOram

BianoBigHICTE TPAKTUYHOI YaCTUHU JOC/I/PKEHHS
HOPMaTVMBHMM BHMOraM

TI0BHA BiINOBIHICTH

BIAMOBIZHICTh HEMOBHA

He BIJ[IOBila€ BUMOramM

BizroBigHiCTb BUCHOBKIB pe3yJibTaTaM TEOPeTUUHOI Ta
TMPAKTUYHOI CK/1a[J0BUX JIOC/I/DKEHHS

TOBHA BiANOBIAHICTH
BiAMOBiAHICTE HETIOBHA
He BiAinoBiziae BUMoram

Ocob6ucra yMKa KepiBHHKA

Keauidikariitina podora Mo)Ke OyTH (He MoXe OyTH)

(ITIB cTypeHTa)
PeKOMeH/[0BaHa /10 3aXHCTy
( )
(ITIb kepiBHUKa)

(mipmuc KepiBHUKA)

? ”? 2019 poky.




PEIIEH3IA HA KBAJTI®IKAIIMHY POBOTY MATICTPA
3 IIEPEK/IAJO3HABCTBA

CTY/leHTKH 11 Kypcy__51-18 rpynu ¢axkyabTeTy nepekjiaj03HaBCTBa

cneiaabHocTi 035. dDinmonorida, cmemiamizanii_035.041 [epMaHCBKI MOBU i jiTeparypu
(mepeknaj _ BK/AIOUHO), Tieplla —  aHIJIilCcbKa, oOCBiTHbO-podeciiiHOi  mporpamMu
[lepeknano3HaBCTBO: NPOdeCiHO-0PiEHTOBAHMM ITepeK/a/l (aHrIiNchKa MOBA i ra iHo3eMHa
MOBa)

XaryHiieBoi Aniau JIMUTPiBHA
(ITIB cTypeHTa)
3a TeMOIo JIeKCHUKO-CTUIiCTUYHI 0COOIMBOCTI aHIIiCHLKOMOBHUX TEKCTiB Mi>KHADOIHUX
BiIHOCHH Ta 0COOMIMBOCTI iX MepeK/Iaay VKPaiHChbKOK MOBOIO

Oninka

Kpurepii B Batax
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(yci komnoHeHTH mpuUcyTHi — 10, OAMH KOMIIOHEHT BiJICyTHIM — 5, JeKilbKa
KOMITOHEeHTIB BiZicyTHi — 0)

2. | BignoBigHicte odopmieHHss poOOTH, TOCHIAHb i CIHUCKY BUKOPUCTAHUX
JoKepesl HOPMaTUBHUM BHMOTaM ZI0 KBamidikarliiHoi pobotn — 3aeaiom 10
6anie (MoBHa BiAmoBigHicTE — 10, MoOOAMHOKI orpixu y ¢dopmaTyBaHHI — 8,
He3HauHi MOMWIKM B odopM/ieHHi — 6, 3HauHi MOMWIKM B odopmsieHHi — 4,
0o()OpMJIeHHSI TIePeBa)KHO He BifoBifae Bumoram — ()
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mokepen (MiH. 30%) — 6, BifjCyTHili KDUTMUHWI aHasli3 HAyKOBUX Mpalb — 4, He
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5. | BianoBifHICTb aHA/MITUYHOI YaCTUHU [JOC/Ii/I)KeHHs 3asiBJIeHil MeTi Ta
3aB/laHHSIM — 3aza/10M 10 6anie (MoBHa BifmoBiAHICTE — 10, HECYTTEBI Orpixu
CTU/IICTUYHOTO XapakTepy — 8, HeCyTTeBi TOMU/IKM MPU aHali3i (pakTUYHOro
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CYTT€BiI MOMWJIKM NIPU TepeK/iaZii ¥ aHami3i (pakTHyHoro matepiany — 4,
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7. | BiAnoBiHICTE BUCHOBKIB pe3y/ibTaTaM TeOPEeTUYHOI Ta IIPAaKTUYHOI CKJIa[J0BUX
JOCTiHKeHHsT — 3azaziom 10 6anie (moBHa BiAmoBigHicTe — 10, HecyTTeBi
OrpiXyd CTWIICTUYHOTO XapakTepy — 8, HemoBHe BUCBIT/IIEHHS pe3yJbTaTiB
JOC/Ii/PKeHHss — 6, 4acTKOBe BUCBIT/IEHHs pe3yJ/IbTaTiB [JOC/Ii)KeHHd — 4, He
Bi/ITTOBi/la€ pe3yibTaTaM AocaifiykeHHs — 0)

Ychoro HabpaHo 0aJtiB:

(TTIBb perieH3eHTa) (mipmuc pelieH3eHTa) 7 7 2019 p.




3MICT

SATBEPDIIKYEO: ceeeeeeeniiuiuneerrrteeeeeeeeeesesasaasssnnnssssseeeeeeeeeeeesssssssssssnssssseeeeeseeeseeeennssssnnnnnns 3
3aBisyBau Kadespy aHIIIKUCHKOT i HIMEL[BKOT (PITOMOTL....ceeeuveeriieeeiieeeieennnee 3

Ta nepeksiay iMeHi mpodecopa [.B. KOPYHIIS.........c.ceeieeiieeieiiieecciiee e 3
Gu00 1317 (o) TSRS URPPPPRRN 3

J.0.H., TTIPOd. HIKOHOBA B.l .....cociiiiiiieeceeecee et 3
“10” BEPECHS 2019 Pueeeerrrriieiiieiiieieeeeeeeiireeteee e et e e e e e s s s sss e s e e e e eeeeaeansnnnes 3
Hara BU/aul 3aBAaHHA____ “10” BepecHs 2019

D eeee————————— 3
[TiATIACH CTYIEHTA 1 KEPIBHUKA. ..cceeerrrreerreeeuuuererrreeeeeeeeeeeeseasasssssnnnssssesssssnnnnnssssesees 3
BMICT ..ttt ettt st e st e e et e s e ab et e s e bt e e s mssseeeeeeeeeesnnnnneee 6
BT YTL ettt ettt e s et e e st e e et e e e e sasbee e e aseeeeenneeeseaanns 1
PO3AIJT 1 TEKCTU MDKHAPOIHMX BIAHOCHUH 4K TIIPOBJIEMA
MOBO3HABCTBA TA INIEPEKJTIAZTJO3ZHABCTBA.........otiiieieeeeeeeeeeee e 4
1.1 unioMaTUUHUN AUCKYPC Ta KOTO MOBHA CIIELIAMDIKA. ...ceeruveernreerveernreeraaeneenss 4
1.2 MemopaHAyM SK KaHp AUIIJIOMATUYHOTO JUCKYPCY -..vveereeummrrrreeeeeeaaanneeeeeeeess 11
1.3 TTpo6sieMu TiepeK/iafly TeKCTIB JUTUIOMATUUHOTO JUCKYPCY ....veeeevreeeruveeennvenes 18
BUCHOBKY 10 PO3IIITY L..eeiiiiiiiiiiiiiiieeiieieeeeeeieerteeeeeee e e e e e eieserreeeeeeeeeeeeeeeeeeeae 25
PO3 11 2 JIEKCUKO-CTUJIICTUYHI OCOBJIMBOCTI
AHI'JIIMICBKOMOBHUMX TEKCTIB MDKHAPOJHMX BIJHOCHH: HA
[MTPUKJTAAI MEMOPAHIYMIB €C.......coiiiiiiiiiiieeieeeteeeeeeeteeeieeee e 27

2.1 JlekcnuHi ocobsmBoCTi MemopaHayMmiB €C 3 KpaiHaMu €BPOIY aHTJIiCEKOI0



PO31J1 3 3ACOBNA [MTEPEIAYI JIEKCUKO-CTUJIICTUYHUX
OCOBJIMBOCTEN AHIJIIMCHhKOMOBHUX TEKCTIB MDKHAPOIHMX
BIJHOCHH YKPATHCBEKOIO MOBOIOQ........c.coievererereeieeeeereteseeeereseseseeanenesenes 47
3.1 JlekcuuHi 3aco0u BiATBOPeHHs JIEKCUKO-CTWIICTUYHUX OCOOIMBOCTEM
AHTTIKCBKOMOBHOT'O MEMOPAHAYMY €C .. .. uuiiiiiiiiiiiiiieeeieiiiieeeeeessirneeeeeeeeeeeeeeeeeens 47
3.2 JIeKCMKO-ceMaHTHYHi 3aco0M mepe/jadi JIeKCUKO-CTUTICTUUHHAX OCOOMBOCTEM
TEKCTIB MEMOPAHIYMIB € C....cccciiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiirieteeeeeeeeeeeessesssarrreeseeeeeeeeesesssssnnnns 52
3.3 I'pamaTtuuHi 3aco0u Tpu Tiepejadi JeKCUKO-CTATICTUUHUX 0COO/MBOCTEN
AHITIICBKOMOBHOTO MEMOPAHIYMY € C......cciiiiiiiiiiieeiniiieeeniteesesieeeesinneeeeeeesennns 60

3.4 BigTBOpeHHsS JIEKCMKO-CTUIiCTUYHHUX OCOOJHUBOCTEH  aHTJIiiCBKOMOBHOI'O

MeMopaHyMy €C JIeKCUKO-TPaMaTUUHUMU 3aCO0AMM.........cceevuvreeeeecvreeeennvreeeenns 68
BUCHOBKU [10 PO3IILY 3....evvieeeieniiirieeeeeniiireeeeeensirreeesesssssreeeessssssaeeessssssssseeessssssnns 72
BUICHOBK.......ooiitiiiteeteeteeete ettt ettt ettt s st e s ate s st essaba e e s ssasaaeee s 74
CITMCOK BUKOPUCTAHUX [XKEPEJL.......cooiiiiiiiniienieeeeeieee et 78
CITUCOK AOBIAKOBOI JIITEPATYPH .......coovevveeeeeierereiererereeeeeveeees e 84
CITMCOK >KEPEJI NTFOCTPATUBHOI'O MATEPIAJIY ..coviiiiiiiieeeeieeeene 85
IOIATOK ...ttt ettt ettt e et e st e s ssbe e s st e e sase e s sneeesesnnneee 86

@®parMeHTH TeKCTy MeMopaHayMy €C K IpUKIajy AUIJIOMAaTAYHOTO AUCKYPCY
Ta IX MepeK/Ia[ YKPATHCHKOK) MOBOKO. .......uuuvrreeeeeeeeeeeeeessessnnnnsereeeeeeeeeessssnnnnnnsnseeses 86

SUMMARY ...ooiiiiiiiiiiiiiiiiiticit ettt 113



BCTYII

CyyacHi Mi>KHapO/iHi BiIHOCMHHM OXOIUIIOKOTh BCe HOBIi Ccepy CriNKyBaHHS,
B TOMY YMCJi B TUX Tajy3fX, SKi TpaJWLIWMHO BBa)KalUCS BHYTPiJep’KaBHUMHU.
BuBueHHsT MOBHHMX 3aco0iB Cy4yacHOI AWIUIOMATIii, AOC/i/PKeHHS AUIIOMaTHYHOI
KOMYHIKaLlil 3 TOYKM 30py ii JIeKCUKO-CTU/IICTUYHOIO HAINlOBHEHHS i 3 TO3ULIiM
rparMaTUYHOI HaIlpaB/IeHOCTi TeKCTy cdepu MiKHApOAHUX BiZJHOCMH H03BOJSIE
PO3I/ISHYTH  JI0/IaTKOBI  acreKTu Tipoiljecy (YHKI[iOHyBaHHS —Mi>KHapOJHOI
B3a€EMO/IT; YCIIMIHICTh JUIIJIOMAaTUYHOI KOMYHiKallii, 1[0 NpuUlMae pi3HOMaHITHI
dopmu, OGaraTo B YOMYy BM3HAUAETbCS KOMYHIKAaTUBHOIO KOMITETEHTHICTIO
cyb'ektiB. ToMy crnpobu OCMUC/I€HHS JIiHTBICTUYHOI TIPUPOJY  TEKCTiB
Mi>)KHapOJHUX BiJHOCWH 3[iMCHEHO TakuMu ydeHumH, sik JI. M. BoHpapeHKo,
K. I'ypin, K. B. 3aBanbHa, A. JI. MakoBcbkuy, O. C. CnatBuipKa, JI. O. fApoga.

3apa3 aHasi3 AWCKYpCy B Pi3HMX HOro acmekrax Bce Oinbiiie HaOyBae
MDKIUCLUITIHADHOTO ~ XapakTepy. Tak, IHCTUTYLiiHI (opMuU  AUCKYpCY,
IHTepaKTUBHA B3a€EMOJisl  JAUCKYPCMBHOIO 1  COLIa/IbHOTO  TIPUBEPTaKTh
JOC/IIHUKIB IUPOKUMU MOXK/IMBOCTSIMU JIIHTBICTUYHOTO 1 €KCTpaliHIBiCTUYHI
a”asmizy. [IuruioMaTUUHWN JUCKYpC BHBYaBcsS y pobortax HO. L. [leHHCIOK,
H. I1. Kapruyk, H. €. Kamimy, O. C. Koxetesoi, 3. KyHbu, O. B. IloHOMapeHKo,
C. Caccona, B.B. Ckpsabinoi, FO.B. Cyayc, JI. M. Tepenrisi, 1. C. Togr,
X. Tpabenci, JI. A. fIHKOBOI,

AK 1 1HLII BUOU TIepeK/ajiB, repek/aj TeKCTIB Mi)KHapOAHUX BIJHOCUH Ma€
cBOi 0COOMMBOCTI Ta BifIMiHHI PUCH, 0COOMBO Ha JIEKCUKO-CTUTICTUYHOMY PiBHi.
[Tepeknasau MOBWHEH BHKOPUWCTOBYBATH BiJIOBigHI MeTogu i 3acobu mepegaui
iH(opmalyii, B1acTUBI Ti/IbKK MepeKsiaZaM CyCIJIbHO-MIOJITUYHUX TEKCTIB, B SKUX
Ha TepLIWi IIaH BHUCYBA€ThCS He TIPOCTa Tepefaya 3MicTy opuriHamy abo ix
pO3TJIsifi 3 TOUKU 30py €CTeTUYHOI L[iHHOCTI, a B SIKUX TOBUHEH OyTU PO3KPUTHIA
aKCioJIoTiuHuM acriekT 3MicTy opuriHamy Tekcty. [IpobsiemMu mepeknagy TeKCTiB

MIDKHAPOAHUX BiJHOCUH pO3rJisifanu Taki ydeHi, sk I. M. baknan, T. bapanarau,



2
A. C. I'puiuenko, I. B. XXopuuk, H. €. Kamuva, B. Kpemona, O. JI. Kyuma,

I. A. Pygs, O. A. Ila6ii, JI. O. SfIpoBa.

AKTya/IbHICTh TeMH JIO0C/Ti/PKeHHsT 0O0yMOB/ieHa 3pPOCTaHHSM iHTepecy
Cy4acHOI JIIHTBiCTHKY [0 Tipob/ieM KOMYHiKaTUBHOI B3a€MO/Iii, [0 BUBUEHHS MOBH
B TiCHOMY 3B'I3Ky 3 TIPAKTHYHOI [IiS/IbHICTIO JIFOJWHU, HeOoOXiJHiCTIO
CACTeMaTU3yBaHHS 3HaHb MPO TEeKCTU MIXKHAPOJAHUX BIJHOCHMH Ta BaK/IMUBICTIO
JoCTimpKeHHs crieliudiku repeK/ialy TakuxX TeKCTiB.

Mera po6oTM — BU3HAUEHHSI JIEKCUKO-CTU/TICTUUHUX OCOOIMBOCTEH
AHT/TINCPKOMOBHUX TEKCTiB MiKHapOJAHMX BiJHOCHH Ta 0COO/MBOCTEM ixX
repeksiaZly yKpalHCbKOK MOBOIO.

[locsirHeHHST MeTU JIOC/Ii/DKeHHsT repej0aua€ BUKOHAHHS HACTYHUX
3aB/laHb:

1) mpenCTaBATA TOHATTS JUIUVIOMAaTUYHOIO JUCKYPCY Ta BHU3HAUMTHU MOTO
MOBHY crieLiuQiKy;

2) pO3r/ISTHYTH MEMOPaH/yM $IK >KaHP JUTVIOMaTUYHOTO JUCKYPCY;

3) BUBUUTH MpobemMu repeKkaly TeKCTiB AUTIJIOMaTUUHOTO AUCKYPCY;

4) ipoaHasTizyBaTh JIEKCUYHI Ta CTUIICTUYHI OCOO/IMBOCTI MeMOpaHJyMiB
€C 3 KkpaiHaMu €BpOIY aHITiIMCHKOK MOBOIO;

5) oxapakTepr3yBaTH TMparMaTUYHe HaBaHTA)KeHHS1 B aHIVIIMCbKOMOBHUX
TeKCTax MmeMopaHayMmiB €C 3 KpaiHamu €Bpory;

6) BUCBITJIMTU JIEKCUYHI, JIEKCMKO-CEMaHTUUYHi, rpaMaTWU4Hi Ta JIeKCHUKO-
rpamMaTUuHi  3aco0M  Bi/ITBOpPEHHS  JIEKCUKO-CTWIiCTUYHUX  0COO/IMBOCTEM
aHIIIMCbKOMOBHOTO MeMopaHyMy €C B yKpaiHCbKOMOBHMX MepeK/iazax.

O0’€eKTOM [IOCTiHKeHHS € TeKCTH Mi>KHAapOJHUX BiIHOCHH B OpWriHasi Ta
repeksazii.

IIpeagmMer [OCTiKeHHS — JIEKCMKO-CTHIICTUYHI OCOOMMBOCTI TEKCTiB
Mi>KHapO/THUX BiJHOCHH Ta 3aco0u ix mepe/jaui mpu repek/afi.

Y xofi HamMcaHHS TeOpeTHUYHOi 4YacTWHHU KBamidikaiiiiHoi pobotu
3aCTOCOBAHO aHasli3 Ta CUHTe3 iH(opMallii 3 MeTO0 BU3HAUEeHHSI K/IHOUOBUX PUC

JUTUIOMaTUUHOTO JUCKYPCY fIK Mpo6sieMd MOBO3HAaBCTBA Ta TepeKsia/l03HaBCTBa.
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JIIHrBICTUYHUM aHasli3 JIEKCUKO-CTWIICTUYHUX [apaMeTpiB aHIIIMCbKOMOBHUX
MiKHapOJHUX JOKYMEHTIB TepefbadaB 3aCTOCYBaHHS METOZIB JIEKCUYHOTO,
CTHJIICTUYHOT O, NparMaTuyHoOro Ta KOHTEKCTYa/IbHOT'O aHaJsisy.
[Tepekiafio3HaBUMK  KOMIIOHEHT  JOC/i[PKEHHS  BK/IOUAaB  3aCTOCYBaHHS
repek/iaialibKoro (TpaHcdopmalliiHoro) aHaiily Ta KiJIbKiCHHUX ITi/IpaxyHKIiB $IK
3aco0y y3aranbHeHHs iHbopMariii.

HaykoBa HOBH3HA IPOBe/IeHOI0 JOC/Ii)KeHHS MIPOSIBJIIETbCA B TOMY, 1110 B
poOOTH KOMIUIEKCHO aHaJIi3y€eThCSI JIEKCUKO-CTHIICTHUHA Ccrielidika TeKCTiB
MemopaHAyMiB €C, 1110 € HOBUM [|/I1 BITUM3HSIHOIO MOBO3HABCTBA. Y [0JATOK [0
LIbOTr0, MepeK/IaZlo3HaBUUM aHaji3 TeKCTiB MemMopaHAyMiB €C TakK0X CTaHOBUTH
HOBM3HY [IJI1 Cy4aCHOI HayKH.

IlpakTHyHe 3HaUeHHs POOOTH BW3HAUAETLCS TUM, IO 37iMiCHeHe B HiM
JOCJTiDKEHHST  JIEKCUKO-CTH/TICTUUHUX ~ 0COO/IMBOCTeH TEKCTiB  Mi>KHapOJHMX
BIJHOCHH Ta iX Iepek/asy CTaHOBUTb BHECOK 10 Teopii 3iCTaBHOTO MOBO3HABCTBa,
a TaKOXX B TeOPit0 MKMOBHUX KOHTAKTIB Ta JUCKYPCOJIOTIO.

[IpakTuyHe 3HAUeHHS [AOC/IPKEeHHS TIO/SIra€ TakoXK y TOMY, IO MOro
pe3y/JbTaTH MOXYTb OyTH BUKOPHCTAHI y BUK/IAZaHHI TepeK/iafio3HaBuUnX
JUCLIUATITIH, @ TaKO)K MPH BHMBYEHHI 3iCTaBHOTO MOBO3HAaBCTBA, /IJIOBOI MOBU Ta
IHIIUX JUCLIUTITIH.

Crpykrypa kBasidikariitHoi poéoTu maricrpa. Keanidikariiiina pobora
MaricTtpa CK/JIaZa€TbCs 3i BCTYIy, TPbOX PO3JUIIB i3 BUCHOBKAMU [0 KOXHOIO 3
HUX, BUCHOBKIB J]0 BCi€i poO0OTH, TPhOX CMMCKIB BUKOPUCTAHUX [Kepes, J0JaTKy

Ta pe3rome.



PO3/1/1 1
TEKCTH MDKHAPOJHMX BITHOCHH SIK ITIPOBJIEMA
MOBO3HABCTBA TA IEPEK/IAZIO3HABCTBA

1.1 /IlunioMaTUYHUH JUCKYPC Ta HOro MoBHa cnenjrgika

o cepeayHy XX CTOJITTS B JHTBICTUL (pOopMasliCTUUHUM TIiXifJ 3aiiMaB
naHiBHe ctaHoBuile [58: 3; 64: 75]. Y pamKkax Takoro mijxo/ly MoBa pO3r/isifiaiacs
BUK/IIOUHO sIK abCTpakTHa ceMmioTHYHa cuctema [4: 155], 1m0 He [03BOJSIIO
aZleKBaTHO IHTepHpeTyBaTHU JIIHTBICTUUHWW MaTepiaja, BHACIAOK UYOro y
1970-1980-x pokax «@QopmanizaTopcbka peAyKLis» MOBH, IrHOpYBaHHS
JIOZICBKOTO  (haKTOpy, CTaau CIPUAMATHCS $K 3aHAATO OUYEBUHI OTpyOiHHS»
[5: 285]. ¥ mizcymky Oyma po3pobsieHa HOBa, B)ke He (popMaTbHO-CTPYKTYpHa, a
(yHKIiOHaTbHO-KOMYHiKaTMBHA Tapajurma, OCHOBOIO KOI € TBeppKeHHsI TIpo Te,
ITI0 «KO/IHi MOBHIi SIBUIIla He MOXKYTh OyTH a/IeKBaTHO 3pO3yMiJli i omucaHi 1mo3a ix
BXuBaHHsAM» (OK: URL).

AK HaCTiMOK HOBOI MapaJJurMU B MOBO3HABCTBI CHCTeEMAa HaYKOBUX YSIBJIeHb
1po 006’ €KTH AOCTiKeHHSI eBOJIOLiOHyBasa, 1[0 O3BOJIIO PO3IMIUPUTH Chepy
BHBUEHHS MOBHUMX (DaKTiB, miazgaTu ix Oinbii raubokoMy i BceGiuHOMY pO3rJisigy
[53: URL]. «¥Y noJi 30py /MiHTBICTIB Terep BUSBUIMCS Ccame TeKCT, AUCKYPC [...]
Ak OesrocepesHi o6’ektu ommcy» [41: 285]. SIK HOBUII 00'€KT MOBO3HABCTBa
JIUCKYPC CITPUSIB T105IBi 0COO/MMBOT TasTy3i JIiHrBiCTHUKH, e OyM Tipe/icTaB/ieHi HOBi
MeTO/H J0C/Ii/I)KeHHS 1[bOT'0 JIiHrBicTUUHOro heHoMeHY [4: 156].

OfuH 3 mioHepiB Teopii TEKCTy, Teopii MOBHUX akKTiB i aHasi3y AUCKYPCY
HifepnaHAcbkuk JiHrBicT T. A. Ban /[lelik BU3HAauMB JUCKYPC SIK BUC/OB/IFOBAHHS,
3MiCcT i opMy SKOr0 BU3HAuarOThb KOTHITMBHI ycTaHOBKM (¢peiimu) [55: 250],
i 3amporoHyBaB MO/ie/ib JUCKYPCY, [lé OCTaHHIM BU3HAUYAEThCA SIK CKJ/Ia/HA €/IHICTh
MOBHOI ()opmMH, 3HaueHHs i Aii, TOOTO BU3HAUUB [JUCKYPC SIK KOMYHiKaTHUBHY

MO0, 1[0 BifI0OYBa€ThCS B TIEBHOMY YacCOBOMY, ITPOCTOPOBOMY Ta iHIIIMX
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KOHTeKcTaxX. Taka KOMyHiKaTMBHA TIOfisi MO)Ke OyTH yCHOO, MHCHbMOBOIO, MaTu
BepbasbHi i HeBepOasbHI CK/TazioBi [8: 46].

Came po3ymiHHSI AUCKypcy, 3amporioHoBaHe T. A. Ban [eiikom, 6ysio
TIPUMHSATE HayKOBUM CIIIBTOBADUCTBOM i IIMPOKO MpeJCTaB/eHe Y BiTUM3HSIHUX
TrpaLsx, L0 Aal0Th BU3HAUEHHS [MOHATTIO AUCKYPC. Y Cy4yaCHOMY MOBO3HABCTBI €
Pi3HI TPakKTyBaHHSI TEPMiHY «JUCKYpPC», ajle BOHU He BCTYIIal0Th B CYIE€PeUHICThb
OJUH 3 OJHWM, HaBIIAKW, [OIOBHIOKTH OJWH OJHe, PO3KPHMBAKOUU CYTHICTb
JUCKYpPCYy HalOifblll TIOBHO 3 TOUKU 30Dy Pi3HUX HayK.

Y 3B’43Ky 3 LMM 3aC/AyroBy€ Ha yBary BU3HAUeHHS [JUCKYpCY, [aHe
H. [I. ApyTIOHOBIO:  «JIWCKYpC — 3B’SI3HMA TeKCT B  CYKyNHOCTI 3
eKCTPa/IIHBICTUYHUMY, IparMaTUYHUMHM, COL|IOKYJIbTYPHUMH, IICUXOJIOTIYHUMU
Ta IHIIMMHU (PaKTOpaMH; TEKCT, B3ATUW B IOAiI€EBOMY acrekTi [...]. Iuckypc — ne
MOBa, “3aHypeHa B kurTsa’» (JISC: 136—137). S§K caymHO BKasye
B. €. UepHABCBKa, «IIHIBICTUKA AUCKYPCY BCTAHOBJIIOE, K CYKYIHICTb OKpPeMHUX
BHC/IOB/IIOBaHb / TEKCTiB CTBOpIOE 3araiabHi cmuciu. CemaHTH3allis, TOOTO
BUSIBJIEHHS CEHCY MOBHOI OJIMHHLIi, TIOB’SI3y€TbCSI He 3 JIEKCUKO(CJIOBO)LEHTPUUHOK)
TOSICHIOBA/IbHOKO KOHLIETLII€r0 I He (TiIbKU) 3 TEeKCTOLIEeHTPUYHOK KOHLIEMLIi€RO,
aje 3 IUCKypcom» [46: 32].

BaxnmMBo po3ymiTH, 10 Cy4yaCHe pO3yMIHHSI TepMiHY «JUCKypC» He
€ omHo3HauHUM [62: 38]. 3okpema, O. O. CeniBaHOBa HaZJla€ TaKe BU3HAUYEHHS
JUCKYpCY:

«1) 3B’SI3HMM TEKCT y KOHTEKCTI UMC/IeHHUX CYMNpPOBiAHUX (DOHOBUX
UYMHHUKIB — OHTOJIOTIUHUX, COL[IOKY/JIbTYPHUX, TICAXOJIOTIYUHUX TOILLO; TEKCT,
3aHYPEeHUH Y JKUTTS;

2) 3aMKHEHa LjiJliCHa KOMyHIKaTUBHA CUTYyallis (M0o/isi), CK/IaJHUKaMH SIKOI €
KOMYHIKAHTU M TEKCT SIK 3HAKOBUM [0CepPeJHUK, 3yMOBJIeHA Pi3HUMU UMHHHKAMH,
1[0 OMOCepe/IKYIOTh CHiZIKyBaHHS Y PO3yMiHHS (COL[ialbHUMHM, KY/JIbTyPHUMH,
eTHIUHHMMH i T. iH.);

3) CTu/b, MiIMOBA CIiJIKYBaHHS;
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4) 3pa30K MOBHOI TOBeJIHKU B MEBHIM COLia/lbHIK c(epi, [0 Ma€e MeBHUM
Habip 3minHux» (CJI: 119).

Bicim gediniuin quckypcy nogae mBerapcbkuid gociianuk I1. Cepio:

1) ekBiBasIeHT TIOHSTTS «MOBJIEHHS», OYy/Ib-sIKe KOHKPETHE BHC/IOB/TIOBAaHHS;

2) opuHMLI, OisbIlia Bif dpaswy;

3) BI/IMB BUC/IOBJIEHHSI Ha afipecata 3 ypaxyBaHHSM KOMYHiKaTHBHOL
CUTYaLlil;

4) 6ecizia TK OCHOBHHI THI BUC/IOBJIEHHST;

5) MOBJIEHHS 3 TIO3UL]ill MOBLISI, IPOTHJIEXKHICTh PO3MOBI/j;

6) BUKOpPUCTaHHS OZJMHULIb MOBU B MOBJIEHHI;

7) cuctemMa oOMeXKeHb, 1110 3yMOB/IOIOTHCS TI€BHOKO COI[ia/IbHOKO YU
ieooriuHOIO TTO3UIi€r0 i HAK/IAIal0ThCsA Ha HeOOMEXKeHY Ki/TbKiCTh BHUC/IOB/IEHB;

8) TeopeTWYHMH KOHCTPYKT, TpPU3HAUYEHUW [/ aHali3y IPOAYKYBaHHS
TeKcTy [41: 26—27].

KomyHikaTuBHO-(inocopcbkuii Mmiaxig A0 AUCKYpPCY He CyIepeuuTb MOro
iHTepripeTallii gK AyXy 4acy, ifgeliHoro Tpodiit0 ernoxu, ernoxajabHOro
cBiToOaueHHs, Mofiesli CBiTy, oOpa3y cBiTy Toio. Pa3om i3 TUM Iije 3yMOBIOE
y3araJbHeHUM 00pa3 JIiHrBOMparMaTUYHOTO BUT/JAyYMaueHHS AUCKYPCY 5K
«pIi3HOBH/ly COILlialbHOI ~TIPaKTUKW», «(OPMM COL{iabHOI B3a€EMOZil, 1110
BU3HAUAETHCS LIIHHOCTSIMHU, COLIia/IbLHUMUA HOPMaM#, YMOBHOCTSIMI» [23: 90].

3 MO3UIL[id COLIIOMIHIBICTUKM BUJISIOTH [ABA OCHOBHUX THUIIHA JUCKYPCY —
MepCOHA/IbHUM Ta IHCTUTYLiMHUM [42: 66]. Y nepiioMy BUIagKy MOBeLb BUCTYIIa€
K OCOOHMCTICTb Yy BCbOMY 0araTCTBi CBOTO BHYTPIIlIHBOT'O CBiTy, Y APYIOMY — SIK
rpe/iICTaBHUK MeBHOI coljiasibHOi iHCcTUTyLil [13: 6]. Came A0 iHCTUTYLiHHOTO
TUIMY [JUCKYPCY HA/IIEXUTh [AUIJIOMAaTUYHUKA — [JUCKYpC KOMYHIKalii Ha
Mi>KHapoTHOMY piBHi [29: 124].

[lonsarta «puruiomariss»  noxogutb 13 CrapogaBHbOoro Pumy, ge
«UTUIOMaTaMW» CTIOUaTKy Ha3WBalaM 0Ci0, sKi Malu JUTUIOM — peKOMeHalliliHy,
abo Bipuy, TpaMoOTy, III0 BH/aBajacsi CeHaTOM OMIL[iIMHUM TMOC/IaHHUKaAM, SIKHAX

HarpaBJis/Iv y MPoBiHIIil iMrepii uu 3a kopzoH [33: URL]. Knacuune BHU3HaueHHs
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gurioMarii - Mictutbes B OKCQOpACBKOMY  C/IOBHUKY —aHIJIIMCBKOI  MOBH:
«JAunsiomariss — 1e 37iliCHeHHS Mi’)KHapO/IHUX BiJIHOCHH II/ISTIXOM IeperoBopiB;
CYKYTHICTb 3aco0iB, 1J0 IX BUKOPUCTOBYHOTH TOC/IW W TOCAAaHHUKU 3 METOI0
3abe3reueHHsT TE€PEroBOPHOTO TIpoLiecy; mparsd abo MHCTEeLTBO AUTIIOMaTax»
(OED: URL). E. CaTtoy yTOUYHIOE: JUIJIOMATIisl — Lie «3aCTOCYBaHHS PO3yMYy i TaKTy
3 MEeTOK PO3BUTKY OMIL[iIMHUX BiJHOCMH MK ypsilaMUd He3a/Ie)KHUX Jep’KaB»
[33: URL]. Takum uwHOM, AurioMaris 6e3mocepefHbO HaleXUTh [0 cdepu
30BHIIIIHBOI TIOJIITUKK i IO CBOI CyTi € OAHMM i3 TOMIOBHMX i HaWOiMbII
edextuBHUX 3acobiB Il 3xilicHenHs. [uriomarisa — 1e AisIbHICTE 1[0A0 BeJeHHs
TeperoBopiB, MiJMMCAHHS MDKHApOAHUX YrOZl, BABUEHHS OCHOBHUX TeHJEHL[iH Ta
TePCTIeKTUB  PO3BUTKY $K perioHalbHUX, TaK i T100aJbHUX MiKHAPOJHUX
BizHocuH [33: URL]. 3a3Buuaii i3 TMOHATTIM  «AUIJIOMATis»  TIPUHAHSTO
TIOB’sI3yBaTh MUCTEL[TBO Be/IeHHsI T1ePeroBopiB /jist 3aro0iraHHs UM Bpery/iroBaHHS
KOH(JTIKTiB, MOIIYKiB KOMITPOMICIB i B3a€EMONPUMHATHUX pillleHb, PO3LUKPEHHS Ta
rior/mMb1eHHs] Mi>KHapoAHOTO CriiBpobiTHUIITBA [39: 3].

OcHOBHI ¢GopMH JUTJIOMAaTHYHOI JisSJIbHOCTI — JUIJIOMaTAYHI KOHTPeCH,
KoH(epeHwii i Hapagu, TOOTO mepioguuHi 3yCTpiui KepiBHUKIB [Jepikas;
JUTJIOMaTAYHe JIMCTYBAaHHS; MIiATOTOBKA W YK/IAJaHHS MIDKHAapPOJHUX YTOJ;
TOBCSIKAIEHHE TIPe/ICTaBHUL[TBO [Jlep)KaBU 3a KOPAOHOM; y4yacCTb MpeJCTaBHUKIB
Jep)kaByd B Mi’KHapOZHWX OpraHiszaifisix; iHdopmaiiitina pobota Toiro (AY: 37).
CyvacHa AuruioMaris BK/IOUa€ OaraTo HexapaKTepHUX i Hel pawimie cdep,
TaKUX SK B3a€EMOJis 3 IPOMaJCBHKICTHO, KOOpJAUHALIS 3YCW/Ib 3 BperyJtOBaHHS
KOHGMKTIB. PopMU AUTJIOMATAYHOI MisVIbHOCTI TaKOX CTalOTh BCe OiJbIi
Pi3HOMaHITHUMU W CbOTOAHI He OOMEXYIOThCS JIWIle AisiZIbHICTIO TTOCOJIBCTB.
Y 3B’S13Ky 3 I[UM IparMaryka AATIJIOMaTHYHOTO JUCKYPCY CTaHOBUTH HeabWsAKHiA
iHTepec anst miHrBicTiB [36: 267].

JunioMaTuyHa [is/IbHICTE TMOPOAYKYE TEeKCTU — YCHI 1 MUCBMOBI — IO
HajieXkaTb [0 [JUIVIOMaTAYHOTO AUCKYpCy. [MnsioMaTHYHUM [JHCKypC — 1ie
«KOMILIEKCHE ~KOMYHIiKaTMBHe siBulle, [...] 10 OXOM/IIOE BCHO MaiTPy

MOBJ/IEHHEBUX IHTepakKLii (aKkTiB) JAWIJIOMATIB, peasi3y€eTbCsl B YCHIM Ta MACEMHIN
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(opMi, pernamMeHTY€eTbCS )KOPCTKMMU paMKaMHU §IK 3arajabHUX (Mi>KHapOJHUX), TaK
i erHocmelnu(iuHUX TpaBWI, ICHYIOUUX ICTOpDUYHUX TpaAuliili, PUTOPUKO-
CTU/ICTUYHHUX HOPM, a TaKOX Ma€ BjacHi XxapaktepHi pucu» [30: 31].
3a 1O. B. Cyayc, 3 mo3uvuiid JUCKYPCUBHOTO TMiAXOAY [AWUITJIOMAaTUUHHW JUCKYPC
TIOBUHEH PO3YMITHCS SK PO3YMOBO-KOMYHIKaTMBHAa B3a€MOZis, 3[iMCHIOBaHa B
IHCTUTYLIIMHUX yMOBax MOBLSAIMM — (haXxOBMMU [AUIVIOMAaTaMH Pi3HUX KpaiH Ta
ajjpecatamu I0 BCbOMY CBiTi, CKepOBaHa Ha 3[iMiCHeHHsI MOBJIEHHEBOTO BI/IMBY,
30KpeMa MaHiMy/JSTUBHOIO, [Jisi BUpillleHHs KOH(J/IIKTIB HEBOEHHUM IIISIXOM
[39: 6].

[Jo cucTeMOyTBOpIOBa/IbHUX O3HAK [JUIVIOMaTUYHOI'O AUCKYPCY HasleXUTb
IHTepJMCKYPCUBHICTb — 3/]JaTHICTh MOT0 «IMPOHUKATHW» B iHIIMM [AUCKYPC, 110
3aCBiJUeHO NepeTUHOM JAUIIJIOMAaTUYHOI'O Ta MOJITUYHOI'O JUCKYPCIB.

[Ile ogHa cyTHICHa O3HaKa — HasiBHICTb MaCOBOTO ajipecara, ajke yepes Te,
110 ChOTOZHI iH(OpMaI[iiHUI NPOCTIp € BiIKPUTUM, JUILJIOMAT, SIKMM BUTOJIOLIYE
MPOMOBY MifA yac odillilHUX 3acijaHb, 3BePTA€TbCA He JMIlle /10 KOHKPETHOIO
ajZipecara ud rpyIy MeBHUX 0cCi0, a BOAHOYAC i 10 ayAMTOPii 110 BChOMY CBiTY, sIKa
MOXKe C/TyXaTu / UATaT Lo IpomMoBy [39: 6].

BuKopucTaHHs KOOMepaTMBHUX Ta KOH()POHTAaTUBHUX CTpaTeriii BH3Hauae€
YCIIiX JUIUIOMAaTUYHOI KOMYHIKaLii. 30Kpema, HeraTUBHa TOHA/IbHICTb, HABMHCHA
[IBO3HAUHICTh CBiYaTh MPO KOH(POHTATHMBHY iHTEHLt0 AuruiomaTta. HaTtomicTe
MO3UTUBHA TOHAJ/IbHICTb, CTPUMAaHICTh Y BUCJIOBJIEHHSIX JI€MOHCTPYIOTh 00epekHe
CTaBJIeHHS /10 KOMYHIKaTUBHOTO MapTHepa [63: 41].

SlIpo  OWTUIOMATWUHOTO [AWCKYPCY CKIaZialoTh KOMYHIKaTWBHI 3aco0w,
3aCTOCOBYBAaHI MOr0 yUaCHUKaMH I peasi3allii KOMyHIKaTUBHUX 3aBaHb. MOBHI
3ac00M B  aQHIJIOMOBHOMY  JAWIJIOMaTUUHOMY  JUCKYPCi  CAYTYIOTb  [iIs
BijloOpakeHHs1 / KOHCTPYIOBaHHsS KOMYHIKAaTHBHUX CHUTYyaLlili, TOPOAKeHUX
IHCTUTYTaMu JUIJIOMAaTIi Ta Mi>KHapO/JHOI KOMYHiKallii. /JdrjoMaTUuHui AUCKYPC
MICTUTb eJIeMeHT MaHimy Al Ta Ma€e Ha MeTi I[IpUXOBaHe YIIpaBJ/IiHHSA

CTiBpO3MOBHHKOM a00 TpeThoro 0coboro [39: 6].
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OpfHO3HAUHICTh 1 TOYHICTP BHUKIIAJy, JIAKOHIUHICTH (DOPMYJIHOBaHb
BUMararOTb BUKOPHMCTAHHSI BiJTIOBIJHUX MOBJIEHHEBUX KJlillle, CrieriajJbHOl
TepMIiHOJIOTII 1 IIeBHOI CTPYKTYpH, W0 1 IIOSCHIOE BUCOKY PUTYyasi30BaHICThb
JIUTIJIOMaTAYHOT O AUCKYpcy [36: 269].

Jia/oriyHicTh AUIIIOMaTUYHOTO AWCKYPCY MOJIra€ B TOMY, IO CydYacHi
JUTITIOMaTUYHI KOHILIerLlii repesbavaloTh Opi€HTAIlif0 Ha B3aEMHe 3a/I0BOJIEHHS
iHTepeciB i BigKpWTHII XapakTep IIeperoBOpiB, amke y 0araTbOX BHIaAKaX
MOTPiOHI CITi/IbHI 3yCWIIs /sl BUPIIeHHs T/I00a/bHUX TIpo0jieM, TIOB’SI3aHUX 3
eKoJioriero, 60poTEO0I0 3 TepOpU3MOM, BpEry/OBaHHSIM KOH(IIKTIB, PO3BUTKOM
iHTerpauiiHux mipoueciB i T. m. [40: URL]. ¥ pe3y/ibTari, pillleHHS Mi>KHapOJHUX
ripo0siemM 00’ €KTUBHO CTa€ TOJIOBHOIO (PYHKIi€r0 AurioMarii [36: 269].

Ha BigMiHy BiJi HeWTpaibHOI TOHAJBLHOCTI OQIl[iiHO-AIIOBOTO CTWIIO,
JUTIJIOMaTUYHe MOBJIEHHSI XapaKTePU3Y€EThCA TOLLIAHHOK TOHAJIBHICTIO. [liara3oH
MPOTOKOIBHUX (POPMYJT BBIWIMBOCTI Ha/I3BUYAMHO LIMPOKUH i 38 Or0 JOMOMOI'O0
MO>KHA TTiZIKPeC/TUTH CYBOPilliKii TOH abo Oifnbiily TeryiotTy oirfiitHOro JOKyMeHTa.
[urjiomaTuHe MOBJIEHHSI JOCUTh YacTO TIIOCTYTOBYEThCSI 00OOB’SI3KOBUMHU 3
TIOIJISIly AUIVIOMAaTUYHOTO eTUKeTy BHUpa3aMU-KOMIUIIMEHTaMU, SIKi BUKOHYIOTb
JOCUTh criel[udiuHy KOMYHIKaTUBHY (YHKIil0 — MiAKPeC/I0Th BBIWIUBICTS,
1aHOOJIMBICTh, MOIIAHHICTb. KomrmliMeHTapHa jekcuka (TpPOTOKOJbHI ogiLikHi
dbopMyM  OUIJIOMAaTHYHOI  BBiUMBOCTI) CTBOpPIOE 0COOMMBY  TOHA/IBHICTh
JUTJIOMaTUYHOIO OKyMeHTa. BiJCyTHICTb KOMIUIIMEHTa B JUIVIOMAaTUUYHUX
JIOKYMeHTax Mo)Ke OyTH JivIlle y pa3i BUPa)KeHHsI MPOTECTY, MOB’s13aHOTO 3 [isIMU
CriBpOOITHUKIB TMOCOMBCTB abo0 [epkaBU, sIKi TPaKTYIOTbCS SIK He3aKOHHA
JiSTbHICTE UM TpyOe TIOpyIlleHHsST HOPM TIOBeMiHKH, a TaKOXX Yy HOTax TMpo
Or0JIOLIEHHS TPaypy B KpaiHi, B HOTax i3 BUC/IOBIOBaHHAM criBuyTTs [20: 123].

OpHiero i3 TEeKCTOBMX  peasisaliii  AWUIMJIOMaTUYHOTO  AUCKYPCY
€ AMIUIOMaTUYHiI [JOKyMeHTH. [lurjomMaTU4yHi JOKyMeHTHU — OjHa 3 ¢dopm
JATJIOMaTHUYHOI [isiZTBHOCTI Jlep>KaBU T0 37iMCHEHHIO 1{ijieH i 3aBJaHb 30BHIIIHBOI

MOJITUKU. [IATJIOMaTUYHUK IOKYMEHT — OpraHiuHe liiJjie, 110 Ma€ /iBa ajpecaTyu —
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ypsiA i Hapoau. SKI[o mMepuivMid MNpsMO Ha3WBA€TbCS B JOKYMEHTI, TO [IpyTrUu
po3ymieTbcs [44: 2].

KoXXHuM JUInioMaTUUHUK JOKYMEHT, NPU3HAaueHu ypsZOBi iHIIOI KpaiHw,
Ma€ TeBHY TPaKTHUHY MeTy, a caMe: BIUVIMHYTH Ha Yps-OTpPMMYBau Tak, 11[00 BiH
a0o TIIIIOB HA3yCTPiu MPOITO3MIIii, sIKa Tlepe/i HUM BUCYBA€EThCS, ab0 3’siCyBaB CBOIO
Mo3ullit0, abo yTpuMaBcs Bifj MeBHUX ikl Tomjo. Pa3oM i3 TUM AuTIOMaTHUHi
JOKyMeHTH (0CO0/IMBO Ti, 1[0 OMPUIIOAHIOIOTHCS) Bif0OpaXkaloTh TOTJIAAU Ha
MI>KHApOJHI BIJHOCMHU MiXK [Jlep)KaBaMU, € BHpPa3HUKAaMM CBITOI/ISIAY KpaiHU-
BiAnpaBHuKa [14: 18].

Jo [uryioMaTUYHUX [JOKYMEHTIB, SIK 1 [0 [OKYMEHTIB BHYTPILIHBOIO,
Cy»KOOBOT'O JIUCTYBaHHSI CTaBJSATbCA €QWHI M: BHCOKA TI'PAMOTHICTh, UiTKiCTh
BUKJIa/ly, TIpaBU/IbHE BU/I/IEHHSI TOJIOBHOTO 3MICTY; MepeKOH/MBa aprymeHTarlis,
JIOTIYHA TIOC/IJOBHICTL 1 T. 1. /IWIuioMaTUYHI [JOKYMEHTU He [OBUHHI
repeBaHTa)KyBaTHUCh HAIMiPHUM (PAKTUUHUM i 1[U(PPOBUM MaTepiasioMm; SKIIJ0 BOHU
BUK/IMKAIOTh OCOOJ/IMBHM iHTEpecC, TO MOJAITLCS Y BUIJISA/L JOAATKIB a0 TaOb/iulLIb.
Bci maTepianm, sKi ifyTh B A0jaTKaX, TIOBUHHI MaTH MOCU/IaHHS Ha Jkepesio [19:
URL].

OpHa 3 HaWBaKIMBIIMX OCOOMMBOCTEN UTIJIOMAaTHUYHUX [JOKYMEHTIB
TMOJ/ISITa€ B TOMY, I1J0 BOHW TPU3HAuUeHi [jisl COpUMMaHHS He JIUille BiTUM3HSHOIO
ynTaya, a W 3apyOibKHOro, SKWH MOXe JOTPUMYBATHCS iHIIHAX TIOT/ISI/IiB
Ha MDKHApO/JHI CIpaBW, 3BMK [0 IHIIMX IIOHSTh, IHIIOI MOJIITUYHOI MOBU U
TePMIiHOJIOTIi. SIKILI0 He BpaxOBYBaTH L[bOr0 NPU ()OPMYJ/IFOBaHHI KOXKHOTO BHpas3y,
TIpU JIOTiYHii 1106yA0Bi JoKa3iB, IOKyMeHT Oyze ManoedekTrBHUM [44: 1].

MoBa AMIUIOMaTUYHUX JOKYMEHTIB Ma€ OyTH MPOCTOIO i JTAKOHIUHOIO, MpHU
LIbOMY Ha/[3BMYalHO PiJIKO /IONMYCKAEThCSI B)KUBAHHS MOPIBHSIHb Ta €IiTeTiB, X04a
MaiicTepHO Tiifiibpanuii XyZoxHit 06pa3 MoXke TTiACUTUTH BUPa3HiCTh JOKYMEHTa.
C/I0BO B IWTIJIOMAaTUYHOMY JIOKYMEHTi TOBUHHO aOCOJIIOTHO TOUHO BifimOBizmaTu
CBOEMY CMUCJIOBOMY HaBaHTaK€HHIO. HKII[0 C/IOBO B IMEBHOMY KOHTEKCTI MOXXHa

TpaKTyBaTH M0-pi3HOMY, MOTr0 Kpailje 3aMiHWTH Ha iHie [19: URL].
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Cuif, mam’siTaTy, 110 MOBa CIIJIKyBaHHS [iepyKaB — Lje He MOBa KepiBHUKA Ta
Tifjiersioro, 1ile MoBa PpiBHUX Cy0’€KTiB Mi>KHapoJHOTO TipaBa, i Oyzab-ske
TpUMEHIIIeHHA IIpaB, [JOCTOIHCTB, I[IPeCTH)KY IHIIOI CyBepeHHOl [eprKaBu
€ HeZIOMYyCTUMUM. [IUII/IOMaTUYHI [JOKYMEHTU € CBOEPIJAHOK IPOAYKLIEIO, L0
BUMYCKAETLCS Y CBIT OpraHaMM 30BHIllIHiX 3HOCUH [14: 17].

OTKe, MOBJIEHHS, 11]0 TIOPOJKYETbCH Y MPOLeCi AUTJIOMAaTUYHOI Ji/IHOCTI,
JIOLIVIbHO PO3IJISIAATH K AUCKYPCHMBHY MiSUIbHICTb, JUCKYPC — 3B’SI3HUW TEKCT
B CYKYITHOCTI 3 eKCTPa/liHrBiCTUYHUMHM, TIparMaTUYHUMH, COLIIOKYJIbTYPHUMM,
TICUXOJIOTIYHMMHU Ta IHIIMMHU (paKTOpaMu; TEKCT, B3ATUWA B TOJI€EBOMY acCIIeKTi.
BianoBigHO, JUTIJIOMaTAYHUN JUCKYPC PO3yMI€ThCS SIK PO3yMOBO-KOMYHIKaTHBHA
B3a€EMOJisA, 3AIMCHIOBAHA B IHCTUTYLIMHUX yMOBax MOBLSIMM — (axOBUMH
[JWIJIOMaTaMU pi3HMX KpaiH Ta ajpecaTaMd [0 BCbOMY CBiTi, CKepoBaHa Ha
3/1iICHEHHSI MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY JjIsi BUPillleHHs KOH(QJIKTIiB HEBOEHHUM
nuisxoM. OCHOBHMMH  XapaKTepUCTMKAaMK  TeKCTiB, 110 HajexaTb [0
JUTIJIOMaTUYHOT'0 IUCKYPCY, € IHTepAUCKYPCUBHICTh, OPIEHTOBAHICTh HA MAaCOBOT'O
azipecata, BUKODWUCTAHHS KOOMEpaTUBHUX Ta KOH(GPOHTAaTUBHUX CTpaTeri,
MaHIiNyJIATUBHICTb, PUTYa/i30BaHICTh, Ala/OTiUHICTh, T[IOLIAHHA TOHAJILHICTE.
TeKCTOBOI peasni3alji€ro JUIVIOMaTUUYHOIO JUCKYPCY € JUIJIOMaTUUHI JOKYMEHTH,
HalliJleHi Ha MpPaKTUYHY MeTy — BIUIMB Ha ajipecaTa, MOBUHHI OyTW MpoCTUMU i

JIAKOHIYHMMH Ta MaKCHUMaJIbHO BPpaXOBYBdTH KOMYHiKaTI/IBHy CI/ITyaI_[iI-O.

1.2 MeMopaHAYM fIK JKaHP AUIIJIOMAaTUYHOI'0 JUCKYPCY

Ha pauckypc 3aBXAW BIUIMBAlOTb MiDKCYO’€KTHI BiJHOCMHH, a TaKOX
coujiasbHi I MCUXOJOTIYHI XapakKTepUCTUKW Y4YaCHUKIB KOMYHiKalil. I B pjpomy
CeHci KOTrHiTMBHUN o00pa3 curyaljii B3aeMofii — 3arajibHi 3HAHHS IIpO
COLIIOKYJIbTYPHI HOPMU, KOHBEHL|ii, pUTyasad, poJjii, — CTa€ FOJIOBHOIO JIAHKOIO Y
CTi/IKyBaHHi, BU3HauUatouM Moro ycmimHicts [60: 151]. Yum 6Ginbie 36iriB B 1{uX

3HAHHSAX, TAM BMIa MMOBIPHICTh MPAaBWIbHOI iHTepripeTaljil AWUIIJIOMAaTUYHOTO
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JUCKYPCYy Ta JOCSATHEHHS TIOCTaB/eHUX I[ijied, TOOTO YCIixXy CIibHOI AisiTbHOCTI
[57: 3].

TakuM yrHOM, (PYHKIIOHYBaHHS AUCKYPCY 3abe3reuyeTbCsl HasBHICTIO IBOX
KOTHITUBHUX MoOJe/ieli abo cxeM: TO-Tiepilie, MOZEJ/UTIO0 TpeMeTHO-pedepeHTHOI
CUTYyallil, TI0-Apyre, MOE/UTI0 TPOLeAYPH CIHiNKyBaHHS ab0 KOMYHiKaTUBHOI
Mozeso. OfHaK 111e 6i/IbI BaXK/IMBO, 1110 11i MO/IesTi iCHYIOTh He caMi 1o co0i, a €
HEeBi/l'€MHOI0 YaCTUHOI0 KOTHITHMBHOI 0a3u MOBIT i (OPMYIOTBCSI B IIpOlLeci
Pi3HUX BUJIB [is/IbHOCTI, B SIKMX BiH € ab0 1i cy6'ekToM, abo BUCTyMa€e K 00'eKT
[43: 138—139].

OueBuAHO, 10 BiAMiIHHOCTI i 0cob6/MBOCTI B criocobax BepOamizariii 1ux
JUCKYPCHUBHUX MoJesieli o0ymoB/ieHi Ky/JbTyporo 1 croeludikow Ty
JIVCKYPCUBHOI MpakTUKU. [laHa ob6cTaBUHA, B CBOIO Uepry, BUMarae 3BepHeHHS 0
I1e OfIHi€l XapaKTepUCTUKH OCOOMCTOCTI, 1[0 BU3HAYAE CTYITiHb ii BifmoBigHOCTI
HOPMAaTHMBHOI HallilOHa/IbHOI MOJeJli TMOBeJiHKM — PiBHS BOJIOJIHHSA HEI Pi3HUMU
JKaHpaMy MOBJIEHHS, 1[0 BIiJIOBiJal0Th BUMOraM KOMYHIKaTMBHOI CHUTYyaLlii.
PiBeHb BOJIOZiHHSI MOBHUMU »KaHPaMU MOXKHA PO3IVISZATU K pe3y/bTaT HaBUaHHS
abo colliabHOTO CTaHOBJIEHHs, B XO[i sKOro, siK 3a3Hauae K. ®. Cenos, MOBHa
0COOHCTICTb «BPOCTa€e» B CUCTEMY >KaHPOBUX HODM, a, B CBOIO Uepry, 1isi cucTeMa
«BpOCTa€e» B CBiJIOMiCTh MOBIS iHAMBI/Ia 110 Mipy Horo corjiani3arii [34: 69—70].
Y upoMmy BUINQAKy CTa€ OUYeBHAHUM, 110 perepryap ’KaHPOBUX HOPM
Ge3mocepeJHLO 3a/IEXKUTh, TO-TIEPINe, Bij JIIHIBOKY/JIbTYPHOI CIHiNBHOTH, i, TIO-
apyre, BiJ pedepeHTHOI couianbHOoi rpynu [43: 139]. TakuM uMHOM, BHUBUEHHS
TEKCTiB AUIJIOMAaTUYHOTO AWCKYPCY HEMO)KIMBe 0Oe3 BUBUEHHsI HOro »KaHPOBOI
crenudiky, a aHali3 KOXXHOTO TeKCTy, 10 HaleXWTb [0 [AUIJIOMaTUYHOIO
JIMCKYPCY, TIOBUHEH BKJIFOYAaTHU WOT'0 YKaHPOBY HaJIEXKHICTb.

TekCTu AUIUIOMaTUYHOT'0 AUCKYPCY MOAUISIOTHCA Ha /Bl TPYIX: BHYTPILIH] 1
30BHIIIIHI JOKYMeHTU. [lyid BHYTPIMIHIX [JOKYMEHTIB XapakKTepHI CTUCJIICTh,
UITKICTb, HEJBO3HAUHICTb. 3OBHILIHI [JOKYMEHTM Ha [JoJauyy /A0 UYiTKOCTI I
HeJIBO3HAYHOCTI BHUMararTh IIle AOTPUMaHHsA 00epeXXHOCTi, TaKTy, CTPUMAHOCTI,

3HaHHS BXXWBAHUX TepMiHIB i (pa3 B fJaHid pisnbHOCTI [45: 69]. [Mwupiue
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K/acuikye auruiomatiuHi fokyMeHTH A. C. KoxkeTeBa, HaBOJSIUM KJlaCHA]iKaLlito
JUIUIOMaTUUHUX  JOKYMEHTIB, [ BaXJMBUM €  (akTOp  YYaCHHUKIB
JWTJIOMaTUYHOT O JUCKYPCY:

1) BHYTPIIIHBOBIAOMUI JOKYMEHTH: a/IpecaHT i afipecaT — MpeJCTaBHUKU
OJTHOTO BiZJOMCTBa, HAaIpHUK/Ia[, CIy>KO00Bi 3armicku MiHicTepcTBa 3aKOpPJOHHUX
CIIpaB;

2) MDKBiJOMYi JOKYMEHTH: a/ipecaHT i ajpecaT — MpeJICTaBHUKU Pi3HUX
BiJOMCTB IHCTUTYTy [OMIUIOMAaTii B paMKax OJHI€l Aep)kaBW, Halpuk/az, 3BiTH
rpeJiCTaBHULITBA KpaiHU 3a KOPAOHOM /i1 MiHicTepcTBa 3aKOpPJOHHUX CIIpaB
KpaiHy;

3) MbK/ep)KaBHi IOKYMeHTH: a/IpeCaHT i aipecaT — TpeJCTaBHUKU Pi3HUX
nepxxaB. OcTaHHsI — HaMOI/IbII Be/TMKa KaTeropisi AUMJIOMaTHUHUX JOKYMEHTIB, 1110
BK/TIOUA€ B cebe pi3Hi Mi>KHApoHi yroau, KOHBeHI[ii, KOHCTUTYI]iiHi aKTHA TOII|0
[18: 60].

Sk pe3ynbTarT (yHKIiOHa/sibHOTO aHanizy, H. €. KauuumH aouibHuM
1 JIOTTYHMM BBa)ka€ MO/ AUTIJIOMaTUYHOT O JUCKYPCY Ha TP YMOBHI YaCTUHMU:

1) punyioMaTUYHe JAUCTYBaHHA (OQiUiMHWKM Ta HamiBOQIL[iMHAKA JIUCT,
BepOasibHa HOTa, TeJierpamMa, MeMopaH[yM, 0cOOHCTa HOTa, ITaM’sITHA 3aIrcKa);

2) yCHIi )XaHpH AUNJIOMaTUYHOI0 JUCKYPCY (3asiBa, IPOMOBA, TOCT);

3) AMNUIOMaTHYHI TEKCTH 3 BUCOKMM PiBHeM CTaHJapTH3auii: pe3oroLii,
MPOTOKOJ/IY, JeKJapaliil, MeMOpaHAyMH, AOTOBOPH, TIaKTHU, KapTesi, KOMIOHIKe,
KOHBeHIIii [15: 3].

BiamosigHo g0 06’€KTy AOC/iHKeHHS, V AaHili pob0Ti 00MeXXHUMOCS O/IHI€r0
3 KaTeropil MiK/Jep>KaBHUX OOKYMEHTIB BMCOKOIO piBHS CTaHZapTH3auii —
MemopaHaymi. C/I0BHUMKM [1al0Th 3HaueHHs1 Memorandum (3 nat. Memorandum
«Te, PO 1[0 HeoOXigHO Mam’siTaTH, Te, 1[0 BapTO yBarm») — «IlaM’sITHA 3aIucKa,
JIOTIOBiIHA 3amvCKa; MeMyapu; cay)kboBa 3amucka; 3amuc» (CORD: 754).
TayMauHi CTOBHUKH HaZjal0Th MOSICHEHHS CJIOBY MEMOPAHOYM TaKUM UAHOM:

«1) aurIIOMaTUUHUN TOKYMEHT, 1[0 BifioOpakae Torysagud ypsgy i3 Oyab-

SIKOTO TIMTAHHS Ta TOAAETHCS i3 AUMTIOMAaTUUYHOI HOTOK KpaiHi-iHIiM CTOPOHI;
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2) UCT i3 Hara{yBaHHSIM MPO Oy/1b-1110;

3) JoBiaKa, moroBigHa 3anucka (3acrapine)» (TC: URL).

Y C/I0BOCTIONyUYeHHSIX HaZlal0ThCsA 3HAUeHHS — «CTaTyT IOPUAWYHOI 0coOu;
TpeTerCcbKrH 3anuc; komnpoMmic» (APHOC: 284).

Ha BHyTpilIHbOJEP)KaBHOMY pIiBHI MeMOpPaHAYM COPUMMAETHCA  SIK
GaraToCTOPOHHS JOMOBJIEHICTh MiXK MapTisiMu abo iHIIMMHU yTPyTIOBYBaHHIMM, 1[0
OKpeCJI0€ 3arajibHUM TlaH AisibHOCTi. EKOHOMiuHa cepa amesito€ MOHSATTIM
IHBeCTUL[IMHUK MeMOpaHJyM, MijJ SKAM PO3YMI€TbCS AOKYMEHT, SIKUW MIiCTUTb
CTPYKTYPOBaHYy iH(OopMaLlito, 110 HAZAEThCS MOTEHLIIMHUM iHBeCTOpaM Ta Ma€ Ha
MeTi HaMKpall[dM YKWHOM TIpeICTaBUTH iHBECTHUIiMHUM TIpoeKT, Oi3Hec izmero
[12: 53].

MixHapoHi Bi[HOCMHM i iX afleKBaTHOT'O Bpery/FOBaHHSA 00’€KTHBHO
BUKJ/IMKAIOTh TOSIBY HOBUX BHU/IB [Kepesa MIKHApPOAHOro TipaBa. K HacCJ/iJOK,
TiepeJiik BU/IB [pKepes MDKHApOLHOIO IpaBa IMOCTYIIOBO PO3LIUPIHOETLCA. Y LbOMY
3B’SI3Ky BapTO 3ayBa)kKUTH, IO BJIaCHE TEPMiH «MeMOpPaHAyM», KWW TPaJWLIiIHO
BBa)XKA€TbCA OJHWM i3 BHUJIB [UIUVIOMAaTUUYHUX [JOKYMEHTIB (SIK HOTa, 3asBa,
KOMIOHIKe TOII0), Y CydacCHili MiKHApOJHO-TIpaBOBili TIPaKTHIi Bce Oisblie
3aCTOCOBYETbCSI TAKOXK 1 [Jis BpPEryJitOBaHHS OKPeMHUX IUTaHb MiXKHapOJHUX
BigHocuH [38: 251].

Y MDKHapoJHUX BiJHOCMHAX MeMOpaHAyM BBa)Ka€TbCs [UIIOMAaTUYHUM
JOKYMEHTOM, III0 3a3BHYaii repeja€ThbCsi 0COOMCTO TIpe/ICTaBHUKY iHILIOI CTOPOHU
(mep>xaBu, KommaHii Toio) [12: 53]. Takox MeMopaHJAyM — 1ie JAUTJIOMaTUUHUU
JOKYMEHT, 110 CyIpOBOJXY€E [UIUVIOMAaTUYHY HOTY, B $SKOMY JOKJIaJHO
BUKJIAZIA€THCS TI03UL[iA CTOPOHY Ha Te UM iHIle MUTaHHSA, a TaKOXX HaBOAWUTHCS
OOIDYHTYBaHHSI TO3UI[ii CTOPOHHU. [HIIIMM 3HAUEHHSIM TIOHATTS «MEMOPAHJyM» €
«JJUTIJIOMAaTUUHWM JOKYMEHT BiJITIOBiZIHOT /lep>KaBH, Y AKOMY JOK/IaHO (iKCy€eTbCs
(hakTHUUHA CTOpPOHA MKHapPOJHOTO MUTaHH» [22: 565].

MeMopaHyMy Takoro THUIIy HAlOBHIOKTbCA O3HaKaMU KJIaCUYHOI'O
Mi>KHapOJHOTO [IOTOBOpPYy (30KpeMa MaloTh BiIIOBiAHY CTPYKTYpPy 3 IO/i/IOM

Ha OKpeMi CTaTTi, MICTATb Yy CBOEMY TeKCTi KOHKpPeTHi HOpPMU [Ipo
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HabpaHHSI YMHHOCTI, BUXiJ i3 JIOKyMeHTa, MeXaHi3M BUpiIlIeHHs CIIOPiB TOLIO) i
BJIaCHE PDO3IJIJAIOTECA CTOPOHAMM CaMe $K MDKHapOJHI [OroBopu (yrozu)
[38: 251—252].

Ona  YxkpalHU IpakTWKa YK/IaZleHHS MeMOpaHAyMiB, fKi, 0 CyTi, €
MI>)KHapOJHO-NIPABOBMMHM I0TOBOPAMM, Ma€ MicClle BXe JOCUTb TPUBAIAU Yac
(ioHariMeHIte Bif cepefiuHy 90-x pp. XX CT.) i 3aCTOCOBYETHCS 5K Y BiJHOCHMHAX 3
IHIIUMU Jep)KaBaMM, TaK i 3 MDKHApOJAHUMU MDKYPSZOBUMU OpraHisaljisiMmu.
OxpeMi MeMOpaHAYMH MiJ/sITat0Th patudikarii [38: 252].

OTxe, MeMOpaHAyM SIK OKpeMUM BHJ, MiKHApOJHUX JOroBOpiB (yrog) y
Cy4yaCHUX MDKHapOJHO-TIPaBOBUX BiZJHOCHMHAX € peajbHO0 [PaBOBOK) CYTHICTIO.
HalimeHyBaHHS «MeMOpaHAyM» $IK Ha3Ba (BWJ) MiKHApOJHOrO [OTOBOPY
TIOBHICTIO Y3TO/KYETHCA 31 3MICTOM TIJANYHKTY «a» NMYyHKTY 1 ctaTTi 2 BigeHCbKOL
KOHBeHILIii PO MpaBO MiKHApOAHUX AOroBOpiB Bif 23 TpaBHa 1969 p. [67: 2].
Pa3owm i3 Tum, K. I'ypiH BKa3ye Ha Te, 1[0 BjlaCHe HaliMeHyBaHHS (TUTYJ/) MTEBHOTO
MeMOpaHAyMy He [a€ OJHO3HAuHOI BiJIOBiAi: Takukd JOKYMEHT € HOPHUIAUYHO
000B’I3KOBHM ZIOTOBOPOM UM K TTOJTITUUHOIO JOMOBJIeHicTiO [7: 183].

AHani3ylouu TI0JIOKEHHS [il0UMX Ha CbOTOJHI JOKYMEHTIB Mij] Ha3BOIO
«MeMOpaHyM», 10 PperyJjlTb BiJHOCMHA Ha TepuTopili YKpalHU Ta B
Mi>KHapoHiu cepi 3 ii yuacTto, K. B. 3aBasibHa KOHCTaTye, 1110 BOHU yK/IaZieHi Ha
N0OpOBiNbHIN 0CHOBI 3 (hikcalli€o BiIbHOT BO/ CTOPiH, SIKi MPUKWMAalOTh y4acThb y
JlaHUX BIJHOCMHAX. Buxogduu 3 BIJCYTHOCTI IMIIEPATUBHOCTI B TOJIOXKEHHSX
JOKYMEHTIB Ta iX TpU3HaueHHI, JOC/IiJHULIA TOBOPUTH MPO Te, 110 MeMOPaHAYM €
OJIHi€10 i3 (hOpM [IOrOBipHOTO pery/roBaHHs BiHOCHH [12: 53].

Buxogsauyu 3 moHSATTA (OpPM [IOTOBIpHOTO pery/iroBaHHSI BiJHOCHH, TIif
SKUMW PO3YMI€ThCSI CIIOCiO BCTAHOB/IEHHS COL[ia/IbHOTO 3B’s3KYy, 3aCHOBaHUM Ha
iHIL[laTUBI CTOpiH, iX BHYTPILIHBOMY Me€PEeKOHaHHi, TpeACTaBJe€HUU y BUIJIAAI
y3ro/pKeHoi MporpamMy MOBEAIHKH, CIPSIMOBAHUM Ha [OCATHEHHS pe3yJ/bTary
BH3HAUeHOro cropoHamu [11: 121], B memopaHAyMi NpPOSIB/ISAIOTECS BCi Ha3BaHi
O3HakKy, a came:

1) HasIBHICTB iHIL[iaTUBU CTOPIH;
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2) BHYTpIIIHE T[epeKOHaHHs III0ZI0 HeoOXiAHOCTI BCTAHOB/IEHHSI Ta
TiATPUMaHHS BiJHOCUH;

3) BCTaHOBJIEHHS CTOPOHaMHM MpOrpaMyd TMOBEJiHKM, HarpaB/ieHOi Ha
JIOCSITHEHHS pe3yJIbTaTy BHW3HAueHOro CcTopoHamu [12: 53], mjo Bu3Hauae
KOMYHIKaTUBHY CUTYALIIO [/ LJbOI'0 KaHPY JAUIJIOMAaTAYHOIO JUCKYPCY.

3aCcTOCOBYHOUM HaBeJleHi 03HaKu (hOpM JOTOBIPHOTO pery/roBaHHs BiZJHOCUH
TPy aHasli3i 3MiCTy Ta poJii MeMOpaHAyMy, MOXKHA BUSIBUTH BCl HaBe/|eHi O3HAKU:

1) mpu yperyJ/itoBaHHI BiITHOCMH MPUCYTHSI CaMOCTiMHA Bi/JIbHA iHilliaTMBa
CTOpiH-YYaCHUKIB BiIHOCHUH IJ0ZI0 BPery/rOBaHHS BiJHOCHMH caMme 3a [JOIIOMOIO0
JOTOBipHUX (hOpPM peryJ/itoBaHHS 3a BiZICYTHOCTI iMriepaTMBHOI BKa3iBKU I[0/I0
3aCTOCYBaHHS IHIIMX HEJJOTOBIpHUX (POpPM;

2) BHYTpiIlIHE TIepeKOHaHHs Y HeoOXiTHOCTi BCTaHOBJ/IEHHS Ta TTiATPUMAaHHS
BiiHOCHMH. HasBHiI BigHOCHMHU, B SKMX CTOPOHM € piBHUMHM ab0 ¢opMasbHO
piBHMMM i IX BOJIeBUsIB/IeHHSI Ha OOpaHHsS Ta aKTUBHOIO 3aCTOCyBaHHS (opmu
«MeMOopaHAyM» c(hOpMOBAHO CaMOCTiHO 6e3 CTOPOHHBOT'O THCKY;

3) SK MpaBWJIO BBA)KAETHCS, 1110 METOK 3aCTOCYBaHHS ()OPMU JOTOBiIpHOTO
pery/itoBaHHs € [JOCATHEeHHs MeTU BU3HAueHOi CTOpoHaMM BifHOCHH. Tak camo,
y4acHUI]i BU3HAUarOThCS BiZITIOBI/IHO [0 CBOiX iHTepeciB Ta HamipiB [12: 54].

MoBa, Ha $KiM CK/Ia[A€TbC TEKCT MeMOpaHAyMy, BHU3HAUa€ThCs
JIOTOBiDHUMH CTOpPOHaMHU. JIBOCTOPOHHINI MeMOPaHJyM CK/Ia/la€TbCs 3a3BUYa
MoBamMM 000X [OTOBipHMX CTOpPiH, XO4a BOHM MOXKyTh BHUOpaTu U iHIy MOBY.
[HOAlI KpiM [ABOX MOB [OTOBIDHMX CTOPIH BOHM CKJ/aZal0Thb TEKCT i TPeThORo
(HelTpanbHOIO) MOBOIO. baraTocTopoHHI MeMOpaHAYMHM YK/aZalOThCs MOBaMH,
sIKI BU3HAUarOTbCs JOrOBIpHMMU KpaiHamu. BcTaHOBU/Aacs IpakTUKA YK/aJaHHSA
MemopaHayMiB mif erizoro OOH, crnerianizoBanux ycraHoB OOH abo iHmmx
Mi>)KHapOJHUX OpraHi3aijii oil[iiHUMK MOBaMH LJUX OpraHiszallii (aHI/IiMChKOLO,
apabCbKOIo, iCMAaHCHKOI0, KUTalChKO0, POCiCHKO0, HiIMEIBKO0, (DpaHIly3bKOI0).

TekcTM MemOpaHAyMiB pi3HUMM MOBaMU € ayTeHTUUYHMMM 1 MarTh

O[IHAaKOBY HODU/IUUHY CUTYy. AYTeHTUYHUM TeKCT Mi’)KHapOJHOIO0 MeEMOPaHAYMY —
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TEKCT, KWW  TICAsS ~ 3aBepilieHHs  TeperoBopiB  Oyno  3adikcoBaHO
(ayTeHTH(iKOBaHO) YITOBHOBaXXEHUMH CTOPOHAMHU $IK OCTaTOUHUM i TaKuH, 1110 Mae
piBHY OOOB'SI3KOBY CW/ly Ta O/IHAaKOBUM HOpUAMYHUN 3MmicT. CTOpOHMU BisbHI
yK/IaJaTU MeMOPaHAyMU 3 OJHUM ayTeHTUYHHWM TeKCTOM, 3 ayTeHTUUYHUMU
TeKCTaMM MOBaMM CTOPiH (SIK TIpaBUJ/I0, ABOCTOPOHHI YyroJy), ayTeHTUUYHI TeKCTH
MOBaMH, SIKI BOHHA BBa)KarOThb JOLIJIbLHUMU. B cydyacHUX MIXKHapOJHUX BiZJTHOCUHAX
Oynu BUTAAKW, KOJIM, ayTeHTUUHUN TEKCT MeMOpPaHJyMy TIpUMMaBCsS OJHi€l0
MOBOI, a Hajani OyB ayTeHTU(]iKOBaHMM KibkomMa MoBamu. [Ipu TaymaueHHi
MIKHapOJHMX MEMOPaH/IyMiB ayTeHTUYHI TEeKCTH MaroTh BULLly cuiy [27: URL].
OTyKe, 3HaHHS >KAHPOBUX OCOOIMBOCTEN [JOKYMEHTY € BHU3HAYaJbHUM [Jisi
HWOro TMpaBWIBHOTO PO3yMiHHS Ta iHTeprpeTallii. OCHOBHUMU >KaHpaMH
JUTUIOMaTUYHOI'O [UCKYPCY € BHYTPIIIHBbOBIZIOMYl, MDKBIZIOMUYl Ta MiK[eprKaBHi
JOKYMEHTH, 1 MeMOpaHAyM $K TWUIl MDKHApPOJHOIO [OrOBOPY HaleXWUThb [0
TPeTbOr0 TUIY [AOKYMEHTIB. [IOHATTS MeMopaHAyMy Bap’HO€TbCH 3ajle)XKHO B[
crielfuikKu BUKOPUCTaHHS Ta Bi[HOCUH, SIKi HUIM Pery/rol0ThCs. MeMopaHAyM siK
JKaHp JWUIUIOMAaTUYHOrO JUCKYPCY, MDKAEp)KaBHUM JOKYMEHT Ta AUILJIOMaTHUYHI
TeKCTU 3 BHUCOKMM pIiBHEM CTaHJapTu3alii BHU3HAYa€EMO $K OKpeMHW BUJ
MI>)KHapOJHUX [OTOBOPIB (Yrof) y CydyaCHUX Mi>KHapOJHO-TIDaBOBUX BiJHOCHMHAX.
MeMopaHIlyMH YK/IaJlaloTbCs Ha JJOOpOBiMbHIN OCHOBI 3 (ikcallieto BiIbHOI BOJTi
CTOpiH, fIKi NPUMMAaKTh y4yaCTb Yy [JaHUX BiJHOCMHAaX, TOMY KOMYHiKaTHBHa
cuTtyalis [Jid MeMOpaHAyMy BK/IFOUYA€ HasiBHICTh IHILIaTUBYU CTOPIH, iX BHYTPILIHE
TepeKoOHaHHs 11070 HeoOXiHOCTI BCTAHOBJ/IEHHS Ta MiATPMMAaHHS BiTHOCHMH Ta
BCTAHOBJIEHHSI HUMU MPOrpaMU TOBeiHKH, HarlpaB/IeHOl Ha JOCATHEHHS I1eBHOIO
pe3yJibTaTy. XapakTepHOK PUCOK MUXKZepKaBHOTO0 MeMOpPaHAyMy € PiBHICTb MOB,
AKAMU BiH yK/IaJaeTrbCs. Taki MOBM MawTh Has3By aBTEHTUYHHUX MOB
MeMOpaHJyMy, i MeMOpaHyMH, yKiaJieHi Oy/ib-IKOI0 3 aBTeHTUUHHUX MOB, MalOTh

piBHY Ccuy.
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1.3 IIpo6./1eMu nmepeK/ia/ly TEKCTIB JUIVIOMAaTHYHOT'0 AUCKYPCY

B 3aneXHoCTi Bijj TUIy [JOKYMEHTY, 3aBJaHb KOMYHIKaTUBHOIO XapakKTepy
TEeKCTOBUM Marepiasi JOKyMeHTY 3700yBae Ty uM iHiy cdbopMy opranisaiii. Llei
(dakT cTae BUpillIaILHUM TIPH BiJj00pi MOBHUX 3aco0iB. [IpruoMy B pi3HHMX yKaHpax
JIOKyMEHTIiB MOBHi 3aco0H OTPUMYIOThH pi3He 3MiCTOBe Ta JIOTiUHO-CTPYKTypHE
HaBaHTa)KeHHs. 3a JaHUMM 3acobaMy 3aKpiTUIIOIOTHCS TIeBHE 3HAueHHS i 3MiCT B
KOXXHOMY THIIl JOKyMeHTiB. OTyKe, /i MaTU Ha YyBasi, W0 TIpU TiepeKsani
JNOKYMEHTiB HeoOXi/fHO 30epiraTvl He TiJIbKH 3MicTOBUM OiK, aye i 1Mo MOXK/TUBOCTI
BiOMpaTH CTPYKTYpH, HauOinbin 0/iM3bKi abo crmiBmazaroui 3i CTpyKTypamul B
TEeKCTI OpUriHaNy K 3 TOYKW 30PY CUHTAKCUCY, TaK 1 3 TOUKU 30py rpaMaTUYHUX
KOHCTpyKLiK [6: 1].

JlunioMaTUYHUM nepek/aj — o/Ha 3 TUX cep Mepekaagy, siKa He 4acTo
JOC/IIKYETbCA JIIHIBICTaMH, ajj)ke BOHA TOPKA€ETbCA MajlOBiZJOMOr0 Ta JOCHUThb
3akputoro cBity auruiomatii [16: URL]. Metow mnepeknagy JUIIJIOMaTUUHUX
JIOKYMEHTIB € He TiJIbKY BiITBOPEHHS CEMaHTUUHUX I CHHTAaKCUMYHUX KOHCTPYKL[il
MOBH OpWTiHa/lly MOBOIO MepeKiazly, a i JOCATHEHHS TOTrO X e()eKTy, 1110 CTBOPIOE
JUTIZIOMaTUYHUN JIOKYMEHT B opuriHai [51: 2].

[Tepeknan y cdepi auriomaTii Ma€ BAacHi MpaBWia Ta OCOOJIMBOCTI.
OCKiNbKM BiH 3[IMCHIOETBCSI B MOCOJBCTBAX, KOHCY/JbCTBAX Ta AUIJIOMaTUYHUX
MicisiX, TO BHWMarae He Jwuiie 0e340raHHOrO 3HAHHSA  TePMIiHOJIOTII,
JUTITIOMaTUYHOTO TaKTy, TJIMOOKOI 06i3HAHOCTI 3 MOfisMu, 1[0 BiOyBarOTLCS B
Mi>KHapo/Hil cdepi Ta momiTHuHiN, eKOHOMiUHil i coljiasbHiM cdepax BracHOI
KpaiHW, ajie U crielia/ibHUX MeTo/IiB Ta rnpodeciiiHoi TexHiku [16: URL].

Moceig 6araromoBHOro €Bporieiickkoro Coro3y [a€ TPUHLIAIIOBI BiATIOBizi
Ha IWMTaHHSA L[O/0 [JMUIUVIOMaTUYHOrO TiepeKnaZly y CyvyacHid MiKHapOJHIU
JisIbHOCTI. Y Biamisi  mepeknafiB  €Bponelickkoro Cyay mnepek/ajadyaMu
TMpaLlo0Th Jivile KBajiikoBaHi topuctu. B iHiMx opraHax €C yci nepeknagu
repeBipsitOTb ~ CreljialicTd 3 TMpaBa Ta JiHrBictuku (HiM. Rechtsund

Sprachsachverstandige) [21: 85]. CraHpapTu3aljii € HapiKHUM KaMeHeM Y



19

CMHCJIOBOMY O(MOPMJ/IEHHI TEKCTy [WUIUVIOMAaTUUHOIO [JOKYMEHTY, 30Kpema,
MDKJep>KaBHOTO MeMopaHAyMy. 3a migpaxyHkamu €Bporneiicbkoro Coro3y, Ha
T10/10/1aHHS Mpo0JieM, MOB’si3aHMX i3 6araTOMOBHICTIO KpaiH-U/ieHiB, BUTPAUa€ThCS
6m3bko 40% aamiHicTpaTHBHOTO OromkeTy. CraHfapTv3allisi B TepeKafi
CIIpsIMOBaHA Ha [OCSATHEHHS MPAaBOBOI il TEKCTy OPUTiHAMYy U TEKCTY MepeKnamy
3a MakCMMa/bHOT0 HabvmKeHHs 3MicTy [2: 46].

BignoBigHo n0 3akoHy YKpaiHu «IIpo Mi>KHapoJHiI JOroBOpyU YKpaiHW»
odiniiHui mepek/aj 0araToCTOPOHHIX MKHAPOJHHUX /IOTOBOPIiB YKpaiHU Ha
YKpaiHCbKy MOBY 3AiMCHIO€E MIiHICTEDCTBO 3aKOP/IOHHUX CHpaB YKpaiHu
[31: URL]. BigmoBigHO [0 TMOM0KeHHs TpO TMepeKia], MiKHapOJHUX Yrof
YKPalHCBKOI0 MOBOK OQILIMHUKA TepeKnaj 34iMCcHIoeTbCa 3 ofHiel 3 Mo OOH
[2: 45]. Y mnpakTuli JUIJIOMaTAYHOTO WOrO0 BUKOHABL[i He MPOCTO TBOPSTh
BiZITIOBi/IHI TeKCTH, ajie ¥ K CyO’€KTH BiATOBiAHMX TMpOIeAyp BIIMBAIOTH Ha
JIOCSITHEHHS 1IiJIel JUTIJIOMaTUYHOI [IisiZIbHOCTI — BCTAHOBJIEHHSI CIpaBe/TMBOCTI,
3a0e3reueHHsT TTPABOMNEBHOCTI, 3aXHCTy 3aKOHHHUX iHTepeciB Cy0’€KTiB Jep’KaBH
Toirio [47: 304].

Onsg  TakMxX  JUIVIOMAaTUYHUX  JOKYMEHTIB, $IK  MeMOpaHAyM,
BCTaHOBJIIOIOTHCS 3aBepIlieHi HOPMU, TOTOBi O3 repeTBOPeHHs /10 3aCTOCYBaHHS B
CHACTeMl BHYTPILIHbOrO TipaBa Jep)kaB — yYyaCHULb JOrOBOPY, a Li [Jep)KaBU
npuiiMaloTh Ha cebe 000B’s30k 3abesmeunTd iX 3actocyBaHHs. [llisixom
CTBOPEHHSI TaKUX YHi(piKOBaHHUX HOPM [IOCSTAa€EThCS BUCOKUM CTYIiHb OZJHAKOBOCTI
peryroBaHHs OJIHOTO M TOTO K CaMOro BWJY BiIHOCHH B Jiep)kKaBaX, siKi OepyThb
y4JacTb y KOHBeHLlii. YHi(ikoBaHi HOpMU MatoTh fBoicty ripupoay [10: 505]. Bouu
He € MDKHapOJHO-TIPaBOBHMMHU, OCKIJIbKU TPU3HAUEHI peryJiroBaTh BIJHOCMHU MiX
cy6’eKTamMM BHYTPIIITHBO/I€P’KaBHOT'O MpaBa (FOPUIUIHUMU, Gi3MUHUMH 0CcO0aMHK)
1 po3paxoBaHi Ha IX 3aCTOCYBaHHS B CHUCTeMi L[bOr'0 MpaBa Ta 3 BUKOPUCTaHHSIM
BHYTPILLIHbOJ€P’KaBHOIO MeXxaHi3my [24: 3].

OCKUJIbKM MeMOpaHAyM K MDKHapOJHUM [OTrOBip OXOIUIFOE CBOEH) Ji€r0
JeKiJibka Jep)kaB (ABi Ta Oisbllie), TO 3aBKAW BUHUKAE ITATAHHS TIPO

aBTEeHTUUHICTb Ilepeknajy. IIpu 3acTtocyBaHHI MDKHApPOJHOIO JOrOBOPY CJIif



20

YTOYHUTH, TIPUMIPHUK SKOK) MOBOK € OpUIiHA/JbHUM TEKCTOM [ OrOBODY.
IIpakTuKa I10Kasye, 110 AOCAITH TOBHOI aBTEHTUYHOCTI TEeKCTy JOroBOpYy Ha
pi3HMX MOBaX € TMpPaKTUYHO HEMOXJ/IMBKMM, TOMY TMpU TpakTHUUHii poboTi 3
HOpMaMU MiDKHApOJHUX [OTOBOPiB Oa)kaHO 03HAWOMUTHCS 3 iX OpUTriHAJbHUM
TeKcToM (200 TopiBHATH Bepcii TeKCTiB Ha pi3HUX MoBax) [17: 21]. 3a3Buuaii
MIXKHApOJHI Yyrogud CK/IaJaroThCA JeKiJIbKkoMa MOBaMH, TPOTe YKpaiHChbKa cepej
HUX 3yCTpIiUa€ThCs PifAKO, TOMy 3a0e3reueHHs] aBTEHTUYHOCTI TepeK/ajliB
JUTJIOMaTAYHUX [JOKYMEeHTiB B YKpaiHi € [oBoni BaXIMBUM (haKTOpOM
TPaBU/ILHOTO 3aCTOCYBaHHS 1X HOPM Ha TePUTOPIi HALLIOl Jiep>KaBU TPU BUPILLIeHHI
criopiB abo yknagenHi gorosopis [10: 506].

3aBJjaHHA Tlepek/ajfiaya TeKCTiB [UIVIOMAaTUYHOIO [JUCKYpPCY, 30Kpema,
MDKHapOJHUX yrof, (MemMopaH[yMiB) TMO/Srae y IepeHeceHHi 3MICTy TeKCTy,
HalryMCcaHOro MOBOKO OpUTriHa/ly, He Jivile B CUCTeMy IHIIOI MOBH, a i B IHIIY
MpaBOBY cuUcTeMy. Takuil mepeKknaf, C/Aif — 37idCHIOBAaTH, BPaxOBYHOUMU
KOMYHIKaTUBHY (PYHKIit0, pedepeHTHUM 3MiCT i (popMaibHy CTPYKTYpy TeKCTY.
36epe)keHHsT KOMYHIKaTHBHOI (DYHKIil JUTIJIOMaTHUYHOTO [JOKYMEHTY TIOJISITaE y
BIZIMIOBIZIHOCTI KOMYHIKATUBHUX aKTiB HOpMaM MOBU Iepeknazly. BiaTBopeHHs
pedepeHTHOr0 3MiCTy TeKCTy OpWriHaly MOBOK IepeKkiaJly He TOBHUHHO
CIIPUYMHSATH FOPUANYHI imMrutikariii 3micty [1: URL].

Bax/vBuUM eTarioM CTBOPEHHS TeKCTy TIiepekjajy € [JOTPpUMaHHs
HOPMAaTHMBHOI Ta MparMaTUyHOI eKBiBa/IeHTHOCTI y mepeksazi. fKIio HopMaTuBHa
eKBIBaJIEHTHICTh TMOB’A3aHa 31 CTWILOBMMHM HOpPMaMU MOBU Tiepeksafy,
BHUPa)KeHHMH MOBHHMMHM 3aco0amMH Ha JIEKCHMYHOMY i CMHTaKCUUHOMY DiBHSIX, TO
rparMaTryHa eKBiBa/IEHTHICTb CIIPSIMOBaHAa Ha OCOOJIMBOCTI CIIPUMHATTS TEKCTY
PeLUITiEHTOM, SIKUW € HOCieEM MOBHM mepekafy [59: 248].

JurnioMaTUuHUM Tepeksiaj, CKIaJaeTbCsl 3 [JBOX €TalliB: aHa/JIiTUYHOIO Ta
CUHTETUYHOI0. BayK/iBy poJib Bi/iBeZleHO came aHa/iTUYHOMY eTary: 3’sCyBaHH:A
Ta TIepeKjaJl OKPeMHUX KOMIIOHEeHTIB, CKOpPOYEHHUX JIEKCUUHUX OJUHULb,
TePMIHOJIOTIUHUX  CJIOBOCIIO/IYUYeHb, CK/JIaJHUX TEepPMIHIB, HeaCUMLJIbOBaHUX

TepMiHiB-3amo3uuenb [52: 302]. BapTo Haronmocutd Ha HeoOXiAHOCTI PO3yMiHHS
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CTPYKTYPHMX THIIIB aHIJIIMCbKUX JUTJIOMaTUUHUX JOKYMEHTIB I1iJ| 4ac rnepeksiazgy.
[IpiopuTeTHUMU criocobaMy  JUIJIOMAaTUUHOTO TiepeKaafly € Tiepekaaj 3a
[IOTIOMOr'0K0  yCTa/leHOr0  eKBiBajieHTa,  KaJbKyBaHHsd,  TpaHC/IiTepaliis,
TpaHCKPUOYBaHHS, BAKOPUCTAHHS OMUCOBOTO eKBiBasieHTa [16: URL].

[Ipy nmnepeknafi TeKCTIB AaHIJIOMOBHUX [JUIUVIOMaTUYHUX [JOKYMEHTIB
repeksiaziauy CTUKAETbCS 3 UMCe/bHUMM TpyzAHowamu. [lo-miepie, guriomaTvyHa
TePMIiHOJIOTisI aHTJIiiICEKOI MOBH — 1]e CK/IaJHa Ta A00pe CTPYKTypOBaHa CHCTeMa
TEePMiHOJIOTIUHUX OAWHMIIb, XapaKTepHOIO PHCOI0 SIKOI € TTOCTiliHe 30araueHHs, 3
ofHoro OOKy, Ta BeJinde3Ha Ki/IbKiCTb apxai3MiB Ta iHIIIOMOBHUX aCUMiJIbOBAHUX i
HeaCUMi/IbOBaHUX 3aro3uyeHb, 3 iHmoro. OcTaHHIA (akKT YCKIaZHIOE Mepeknaf,
a/pke Tpeba TepesiaTh He JiMIle 3MICT, ajie M CTW/Ib JIOKyMeHTa, MOro HacTpiii Ta
rparmMatuuHe cripamyBaHHs [16: URL].

BpaxoByrour 0COOGMMBOCTI ITPAaBOBHUX CHCTEM, €TUMOJIOTiI0 KOXKHOI MOBH,
cdepy ii 3acTocyBaHHS Ta iHIlle, OfiHe ¥ Te caMe TIOHSTTSI ab0 TepMiH, KU
BUKOPUCTOBYETbCH B [JUIUVIOMAaTUUYHOMY [OKYMEHTIB, MOXKe PO3yMITUCS MO-
pisHomy. Kpim Toro, B 6araTh0X BWIIa[KaX, TepMiHM OZHi€el MOBU He MalOTh
aHa/IOTiB B IHIIMX, L]0 3HAUHOK MIpPOK YCK/IAJHIOE 3ZiMCHEHHS PO3yMiHHSA
MPaBOBCTAHOB/IIOKOYOr0 XapakTepy nAoroBopy. [Ipumipom, aHTIIUCBKI TepMiHU
reimbursement Ta indemnification BifmoOpa)karOTh pi3HI BUAU BiJIITKOZYBaHHS,
npore B  OQiLiMHOMY  [JUIUIOMAaTUUHOMY Mepeknafi IX  yKpalHCHKORO
3aCTOCOBYETbCSl JIMIIE OJWH YKPaiHCbKUM TepMiH — ‘BiAlIKoAyBaHHS . HaBiTb
TOPiBHIOKOUA MOBM OJHI€l TPYNU, HaNpPUK/IaZ, YKPAiHCbKY Ta POCIMCHbKY, MOXXHA
3HaUTU HU3KY TMPOTUPIU K y 3HAUEHHI OKpPeMHUX CJIiB, Tak i B iX BUMOBI. [laHi
PO30i>KHOCTi Y MOBOTBOPUYOCTI IMOPO/KYIOTh CYTTEBI IMepeIkoaAu Ay po30yaoBu
Mi>KHapOJHUX €KOHOMIUHUX BigHOCUH [37: 122].

Xoua TepMiHM AMIIOMATii, fK i OyAb-sKi iHIIi TepMiHU, B ifieasi TIparHyTh
OZIHO3HAUHOCTI, CTW/IiICTUYHOI HEMTPAIbHOCTI Y Me)Kax CBO€EI chepH 3aCTOCYBaHHS,
BXO/JATH /10 TIeBHUX TEPMIHOJIOTIYHUX PSZIB, HaBiTh y Wik cdepi Caif BiAMITUTH,
1[0 TepMiHOCHMCTEMAa AUIUVIOMAaTii MICTUTh €JieMeHTH HAaCTYIMTHUX TePMIHOCHUCTEM:

TOJIITUKY, eKOHOMIKHA Ta FOPUCTIPYAeHLii, Ki MOXXYTh YCK/IaJHIOBaTU TepeKsaj
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[3: 208]. Lle sBumle 3HaXOAWTb CBOE TIOSICHEHHS Yy CaMOMy Xapakrepi
(GYHKI[IOHYBaHHSl [IUIJIOMAaTUYHUX JOKYMEHTiB Ta iX icTOpil BHHMKHEHHS.
3arajibHOJIiTepaTypHl JIeKCUYHI OJWHMLI, $fKi BXOAATH [0 CK/IaJy TeKCTiB
JUTJIOMaTAYHOTO TUCKYPCY BiIPi3HAIOTHCS He TiTbKU Ccheporo (PYHKIIOHYBaHHS, a
M THUM, L0 3a [JOIOMOrOK BIJIMOBIJHWX YaCTUH MOBU [0 IXHBOIO 3HAaYeHHS
JOJAETbCH «TIPUKPITUIEHICTb» [0 AUIJIOMAaTAYHUX AOKYMeHTIB. [ imrocTpauil
CKOPUCTAEMOCh TIDUK/IA[IOM, SKWAW HaBedeHun y mnpaui JI. A. AHkoBoi Ta
B. C. JlecHeBCbKOr0, SIK PO3PI3HAETHCA 3HAUEHHS TepMiHy immunity / iMyHimem y
3a/Ie)KHOCTI  Bifi cdepu ¢yHKIioHyBaHHS [49: 168]: MeauuHuii TepMiH —
«HeCTIPUMHAT/MBICTE OpraHiaMy Ao 30yAHUKIB 3aXBOPIOBaHHS»; HOPUIAYHUN
TePMiH — «BUK/IIOUHE TMPABO He MiJKOPATUCH AEeSKWM 3arajbHAM 3aKOHaM, SIKe
Ha/Ia€ThCst 0cobaM, 1110 MatOTh 0COOJIVBE CTAHOBUILIE Y JleprKaBi»; JUTIOMAaTUUHUN
TepMiH: «1) CyKymHICTb TipaB Ta IIpUBLIeN, $IKi HaAAlOTbCS AUTVIOMAaTUUHUM
Tpe/iICTABHUKAM iHO3eMHUX Jlep>KaB; 2) HeJl0TOPKaHICTh 0COOM AMTIIIOMaTHYHOTO
npegctaBHUKa» (BTC: 1125). Toxx HaBeJjeHWI TEPMIH € Mi>Krajiy3eBUM TEPMiHOM-
OMOHIMOM.

Oco6MMBiCTIO MiXKrany3eBUX TepMiHiB-OMOHIMIB € Te, III0 OJWH i TOH ke
TEePMiH MOJKe TT03HauyaTH Pi3Hi sIBUIIA, MPOLeCcH, 00’ €KTU Ta BUKOPUCTOBYIOTHCS B
Ki/JIbKOX criopiiHeHuX abo BigjameHux ramy3sx. [IpyMK/iIajoM Takoro siBUilla B
aHaJli30BaHMX TEKCTaX MOXXKHa BBa)KaTW TEepPMiH Statute / cmamym «IIOJIOKEeHHs,
cTtaTyT (CTaTyT opradizallii)»; «3aKOHOJABUMM akKT TapiamMeHTy». $K
JUTUIOMaTUUHUN TepMiH Statute O3Hauae TIpaBOBe T10/I0OKeHHs1 ¢i3nuHOi abo
opuAnYHOi ocobu B MikHapogHoMy TipaBi (BTC: 1068). KoHTekcT moriomarae
BU3HAUWTU BIJMIHHOCTI MK 3arajJlbHUM 1 TepPMIiHOJIOTIYUHUM BHUKOPHUCTAaHHIM
C/I0Ba, CaMe BiH II0Ka3ye, 10 B JaHOMYy BUIIaJKy Lie CJIOBO BUKOPHUCTaHe B POJIi
Tepminy [3: 208].

[To-mpyre, TPy JHOIIII MepeK/Ialy AUTVIOMaTUUHUX JJOKYMEHTIB MOXXYTh OyTH
BUK/IMKaHUMU BeJTMKOIO KiJTbKiCTh abpeBiaTyp, akpOHiMiB, iHillia/TbHUX CKOPOUEeHb,
AKi criouaTKy Tpeba posimdpyBatu. Humu mepemaroThesi Teorpadiuni Hassw,

Ha3BM TeONOJIITUYHUX Opradizaljii, MOoJiTUYHUX mapTii Ta iH. L|i Tepminu €
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Bi/IHOCHO BUJIbLHUMMU BiJj KOHTEKCTY i Hal4acTille iXHi eKBiBaJleHTU MOKHA 3HaUTH
y C/IOBHMKAaX, OJHAaK 3a IXHbOI BigCyTHOCTi, iX TpaHCKpUOy0OTh, abo
TpaHoIiTepyroTh [16: URL].

[To-TpeTe, CyTTEBI TPYAHOL BUKJIWKAE BIJMIHHICTb IPpaMaTAYHOIO Jafy
YKPAiHCBKOI Ta aHIVIIMCbKOI MOB, 10 3MYIIYy€ MepeK/iajada BAABATUCSA A0 TaKHUX
TpaHc(oOpMallii, SIK TPaHCMO3WIlisi Ta 3aMiHa OJHi€i YaCTUHU MOBHU iHIIIOO
[16: URL]. Tak, mpyd CTBOpeHHi AUMJIOMaTUYHOIO [OKYMEHTY Bak/IUBY pPOJib
BiZlirpatoTh rpaMaTUyHi KOHCTPYKLii. Hacammepen, 1je Taki KOHCTPYKL|l 4K
000B’s13K0Ba iHBepCis mifiMeTa Ta MPUCYAKa, Ai€NPUCTiBHUKOBUIN 3BOPOT, MMaCHBHA
dopma (uacTo 3 3aliMeHHUKOM it B PpOJi TigMeTa), BUpPakKeHHs IiMeTy
iMeHHUKOM — Cy0’€KTOM IMacHMBHOI KOHCTPYKILii. Jleski AOC/TiJHUKA aKLIeHTYHOTh
yBary Ha Ji€PUKMETHUKOBUX, IH(QIHITUBHUX Ta TepyHAiaJIbHUX 3BOpOTax [26; 32;
50]. 3okpema, I'. E. Mipam BBa)ka€, 1110 mepeK/aj, TakKuxX 3BOPOTIB IOB’s3aHUM
6e3mocepeIHLO 3 IXHBLOIO (YHKIli€0 B peueHHi [26: 185].

[Tpu niepeksazi Mi>kHapOJAHOI HOPMaTUBHO-TIPABOBOI JOKYMeHTaL[ii TIOBUHEH
30epiratvcs He TUILKM 3MiCTOBHMM OiK, ajie ¥ BifOMpaTHCs CTPYKTYPH, HAUOi/bII
6mm3bKi abo criBmazaroui 3i CTPyKTypamMul B TEKCTi OpHUTiHamy sIK 3 TOUKW 30Dy
CUHTAaKCUCy, TaK i3 TOUKM 30py TrpaMaTUUHUX KOHCTPYKLih. CHHTaKCHYHe
HallOBHEHHsSI Mi)KHAapOJHUX [JOKyMeHTiB Mo)ke OyTu 30epe)keHe 3aB/sKU
3aCTOCYBaHHIO Pi3HMX BU/IIB rPaMaTUYHUX TpaHCcpopMaLiu [6: 9].

[To-ueTBepTe, BaXK/IMBUM MPU TiepeK/al AUIUIOMAaTUUYHUX JOKYMEHTIB €
CTWIICTUYHA MapKOBAHICTb JIEKCUKM — He [IOMYCKA€TbCA TepeKsiaz CTUITICTUYHO
HeWTpanbHOI JIEKCUKHM JIEKCUKOI pO3MOBHOro abo iHmoro crumro. [lepekmazau
TTOBHHEH TIaM’SITaTH PO CTWIiCTUYHI 0COO/MMBOCTI OGilliiHO-AiI0BOTO CTHIIIO, JI0
SIKOT'O Ha/IeXKUTh JUMZIOMaTUUHUM miacTuib [16: URL].

PeueHHs B AUTIJIOMaTUYHUX JOKyMEHTAaX MO)KYTb OyTH TIOB’si3aHi JIOTiuHO
He TiTbKM TaK 3BaHOIO JIAHI[FOTOBOKO TIOC/Ii/IOBHICTIO, @ ¥ MaTu OinbIn [gaseki
3B’SI3KM MK peueHHSIMU. [Ipu LIbOMy MOXKYTh MO€/JHYBAaTUCSI PEUEeHHSI Ha BEJIUKIU
TEeKCTOBiM BiZiICTaHi OfjHe BiJ, OJHOrO0 B paMKax OJHOr0 BMUCTYIIy, JJOKYMEHTY, a

TaKO)X BUXOJUTHU 3a iX Mexi, 3’€QHYHOUM BUKJIAJA 3 IHIIUMHU [KepejlaMu
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BifmoBizHOI TemMaTWKU. [lo 3aco0iB Ja/bHBOTO 3B’SI3Ky HajliekaTb B OCHOBHOMY
nekcuuHi Ta ¢pazeosioriuni 3acobu: with regard to ‘mjo crocyertbcs’; the latter
‘oCTaHHIN .

[ITMpOKO BUKOPUCTOBYIOTHCSI TAKOX OIMCOBI KOHCTPYKLil, e JanbHiN
3B’SI30K YTraZlye€TbCs i3 KOHTEKCTy. B TekcTi Takuii 3B’SI30K 3a0e3reuyeThcsi He
CJIOBECHO, @ 3 [JOMOMOrol YMOBHUX Ti03HaueHb. CepeJ; HaMbinbll IIMPOKO
B)KHMBAHMX [i€CIB, sIKi MOXKYTb 3abe3meuyBaTu JanbHill 3B 30K, 3yCTPiuarOThCs
remind, recall, refer, return [6: 4].

Po3rnsijaroun  AUMUIOMAaTUYHI  JOKYMEHTA 3 TOUKM 30py €MOL[iMHO-
eKCITPeCUBHUX MOJK/TMBOCTel, He MoykHa OOiTH ToW (akT, 1[0 B CWIy CBOEI
crefu(iki, BOHM MarOTh JesKi e/leMeHTH MOBH, SIKi 3yCTpiuarOTbCd B CTWIII
PO3MOBHOMY JIiTEPaTypHOMY i BUKOHYIOTb TE€BHi (DyHKI[iOHa/bHI 3ajaui. Croau
BiTHOCSITBCSA SIKICHI TIPUKMETHHUKHM Cy0’€KTHMBHO-OL[iIHIOIOUOTO 3HAUeHHS: Vast,
great, extreme, large, TpUC/IIBHUKM, SIKi HEWTpali3yl0OTh HaBaHTa)KeHHS
TIDUKMETHUKIB: very great, siKiCHi mnpuciaiBHUKU vastly, extremely, greatly,
immensely [6: 4].

OTxe, nepeknaj, AUIJIOMaTUYHUX [JOKYMEHTIB € HaJ[3BUYaliHO BakK/TMBUM
I/ KOXKHOI fiep>kaBy. [IpakTrka KpaiH €Bporercbkoro Coro3y eMOHCTPYE, L0
repeksiajiaui y Iild raay3i MOBWMHHI BOJIOZITH He JMIlle 3araJlbHOMOBHHMMM, a i
crietpiyHUMHU (FOPUAUYHOIO, AUTVIOMAaTUYHOK) TOI0) KOMIETEeHL[isIMU [Jisi TOTO,
100 He JMIIe TepPeKIacTH TEeKCT 3 OZHiel MOBM Ha iHINy, a i 3 ofHi€i TIpaBoBOI
cucteMu B iHmy. [lepeknaf, AWMVIOMAaTUUHUX [JOKYMEHTIB 3[iMCHIOETHCS Y
M0COJIbCTBaxX, KOHCYJIbCTBAX Ta JUIJIOMaTUYHUX MICIisIX, B YKpaiHi Taki repek/aau
3aTBepyKye MIHICTepCTBO  3aKOpAOHHMX CropaB. DBu3HauvalbHOK  PUCORO
nepek/iafly — AWATJIOMAaTHYHUX ~ JOKYMEHTiB €  HeoOXigHICTh  JOCATHEeHHS
aBTEHTUUYHOCTI  Tepekiady; Tepekaaj  Caij[  3JiMCHIOBAaTH, BpPaxXOBYIOUU
KOMYHIKaTUBHY (PYHKLit0, pedepeHTHUM 3MIiCT i popMaibHy CTPYKTYpPY TEKCTY,
JOCATal0ud HOPMATUBHOI Ta IIparMaTU4HOI eKBiBa/leHTHOCTi. (OCHOBHUMU
TPYAHOLL|AMU, $IKI BUHUKAIOTh IIpU IepeKiafi AUIJIOMaTUYHUX [OKYMEHTIB, €

HasIBHICTb y TaKWX TeKCTaxX TepMiHOJOril, abpeBiaTyp, akpoHimiB, iHilliabHUX
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CKOPOYEHb, BiZIMIHHICTb TPaMaTUYHOrO J1aZly YKPaiHCBKOI Ta aHIJIIMCHKOI MOB, a
TakKo)K  TpobsiemMu  30epeXKeHHSI  CTWIICTUUHOI ~ MapKOBaHOCTI  JIEKCHKHU.

[TepeknazaiibKi TpaHcdopMailiii € edheKTUBHUM 3acOo00M TIO/I0/IaHHS HaBeJeHUX

TPY/HOLL|IB.

BucHoBKH 0 po3jiny 1

1. [OuriomMaTAYHUKA JUCKYPC — Lie PO3yMOBO-KOMYHIKaTHMBHAa B3aEMOZif,
3[IiIICHIOBAaHA B IHCTUTYLIIMHUX yMOBax MOBLSIMM — (PaxOBMMU [UATJIOMaTaMH
pi3HMX KpaiH Ta ajpecatamMu [0 BCbOMY CBIiTi, CKepOBaHa Ha 3[iMCHEHHS
MOBJ/IEHHEBOTO BIUIMBY [/Is1 BUPIleHHS KOH(JIIKTIB HEBOEHHMM LLISAXOM. [0
OCHOBHHUX XapaKTepUCTUK JUTIJIOMaTUYHOT O [IUACKYpCY HajieXxaThb
IHTepAHUCKYPCUBHICTb, OPIEHTOBAHICTb Ha MaCOBOIO ajpecaTa, BUKOPHUCTaHHS
KOOMepaTUBHUX  Ta  KOH(QPOHTAaTUBHUX  CTpaTerid,  MaHIiMyJSTUBHICTB,
PUTYa/i30BaHIiCTh, [laJIOrIyHICTh, TMOLIAHHA TOHAJIBHICTL.  [lvrioMaTHUyHI
JIOKYMEHTH HalliJleHi Ha BIUVIMB Ha ajpecaTa Ta MOBHHHI OyTW mpoCcTUMH i
JTAKOHIYHMMM 1 MaKCUMaJIbHO BPaXOBYBaTU KOMYHIKAaTUBHY CUTYaLlitO

2. MemMopaHayM SK TUII  MDKHApOAHOIO  [IOTOBOPY €  »KaHPOM
JUTUIOMaTUYHOTO [IUCKYPCY, MDK/[EpP)KaBHUM [JOKYMEHTOM Ta AUIJIOMaTUYHUM
TEKCTOM 3 BHCOKUM piBHeM cTaHzapTu3auii. lle — okpemuii BUJ MiXKHapOJHUX
JoroBopiB  (yroj) y CydacHUMX Mi>KHapOJHO-TIPaBOBUX BiJHOCHMHAX, IO
YVKIala€TbCsl Ha [JIOOpOBiMbHIN OCHOBiI 3 (ikcalliero BiJIbHOI BOJIi  CTOPiH,
XapaKTepU3y€eTbCs HAsIBHICTIO iHIliaTMBM CTOPiH, HEOOXiAHOCTI BCTAHOBJ/IEHHS Ta
TiATPUMaHHA BIJHOCHH Ta BCTAHOBJ/IEHHS HUMU I1€BHOI IpOrpaMu MoBeAiHKU. [Iis
MDKHApOJHUX MeMOpPaHAYMiB XapakTepHOI € PpiBHICTb MOB, SIKUMUA BOHU
YKJIa[at0ThCs, @ TaKi MOBY MarOTh Ha3By aBTEHTUYHUX MOB MeMOpPaHAYMY.

3. [lunjioMaTUYHUM NiepeK/aj, 3[4iMCHIOETCS Ciellia/liCTaMu, 1[0 BOJIOZIOTh
crietpiyHUMU A1 AUTVIOMAaTUYHOI KOMYHiKallil KomreTteHLisiM. Cam mporiec
repeksiaZly Takux JOKYMEHTIB € He JIMIle MepeK/IaZiloM 3 OAHI€l MOBM Ha IHIY, a i

repeHeceHHsIM 3 O/IHi€l mpaBoBoi cucTemMu B iHIy. HeobxigHOH yMOBOIO SKOCTi
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[JUIUVIOMaTUYHUX [OKYMEHTIB € [OCATHeHHSI aBTEeHTUUYHOCTI [epekaajy 3
ypaxyBaHHSIM KOMYHiKaTHBHOI GyHKLii, pedepeHTHOro 3Mmicty i dopManbHOI
CTPYKTYpU TeKCTy. OCHOBHUMM TPYZJHOLlAMM, SKI BUHUKAKOThb NPU Iepeksaji
[JVIVIOMaTAYHUX [JOKYMEHTIB, € HasBHICTb Yy TaKuUX TeKCTaX TepMiHOJIOrii,
abpeBiaTyp, aKpoOHiMiB, iHillia/IbLHUX CKOPOYeHb, Bi[MiHHICTb TPaMaTUYHOTO JIaZy
yKpaiHCbKOI Ta aHr/Iiicbkoi MOB Ta 30epe)KeHHS CTWIiCTUUYHOI MapKOBaHOCTi

JIEKCHUKMU.
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PO3/1/1 2

JIEKCUKO-CTWIICTUYHI OCOBJ/INBOCTI
AHT'JIINCPKOMOBHIX TEKCTIB MDKHAPOTHUX
BIJHOCHH: HA ITPUKJ/IAAI MEMOPAH/IYMIB €C

2.1 JlekcuuHi ocobsmBocTti MemopaHaymiB €C 3 kpainHamu €Bpomnu

AHIJIINCHKOI0 MOBOIO

JuryioMaTUyHI JOKYMEHTH, [0 IKUX HaJ/le)xaTb, 30KpeMa, MemopaHaymu €C
3 KpaiHamMu €BpOMM, pO3paxOBaHi Ha IHO3€MHOr0 4YMWTaya, KWW Ma€ TOYHO
3pO3yMITH 3MICT MOBiZAOM/IeHHA. TakuM UMHOM, JIeKCMUUHEe HArlOBHEHHSI TeKCTYy
MemopaHAgymMy €C TIOBUHHO BiANOBIJaTU BHUMOramM TOUYHOCTI 1 JIAKOHIYHOCTI
BUK/IaZy, IJ0 3YMOB/IFOE BUKODHUCTAHHSI y TaKUX AOKyMeHTaX OCOOIMBUX THUITIiB
JIEKCUYHUX OJIMHMLIb, HalpaB/€HUX Ha [OCATHEHHS1 3arajbHOI KOMYHIKaTUBHOI
MeTH MeMOpaHAyMy.

Y n1iepuily uyepry, XapakTe€pPHOK) pUCOK MEeMOpPAHAYMIB € IIHUPOKe
BUKOPUCTAHHS BJIACHUX Ha3B, 1110 BUKOPUCTOBYKOTHCS I TOUHOIO, JIAKOHIYHOTO
iMeHyBaHH$I YUYaCHUKIB TpoLieCy, SKOMY IPUCBIYEHO MeMopaHAyM. BiacHi Ha3By,
1110 BUKOPUCTOBYHOTHCA Y MeMopaHyMax €C, moAiIATLCS Ha TakKl BUIU 3a/1e)KHO
BiJ] 00’€KkTa pedepeHirii:

1) ToroHIMY SIK Ha3BU KpaiH — yYaCHUIL[b JOTOBIPHUX BiZJHOCHH, HaTIpUK/IaJ,
Ukraine «xpaiHa CxigHoi €Bpornu Ha miBHiuHOMY y30epexoki UopHOro Mopsi»
(MW: URL): (2) The objective of this assistance is to ease Ukraine's urgent
external financing constraints, alleviate its balance of payments and budgetary
needs and strengthen its foreign exchange reserve position (MOU: URL);

2) eproHiMM $K Ha3BM OpraHi3anii BcepeAuHi KOHKDETHUX KpaiH,
Haripukiazi, NBU (National Bank of Ukraine) «ijeHTpanbHMM 0OaHK YKpaiHH,
0CO0/IMBUY I1|eHTpaZlbHUM OpraH [ep>KaBHOTO YIpaB/iHHS, OPUAWUYHUN CTaTyc,
3aBZlaHHs, (PYHKI]ii, TOBHOBa)KeHHsI i MPUHLIUIK OpraHisallii SKoro BU3HauarThCs

KoHctutyiieto Ykpainu, 3akoHoM Ykpainu “TIpo HaujioHanbHuii 6aHK YKpaiHu™
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Ta iHIIMMU 3aKoHamu YKpainu» (BIT: URL): (48) Publication of data on ultimate
ownership for all banks by 1 September on the NBU website (MOU: URL);

3) eproHimMu sik Ha3BU Mi’)KHapO/IHUX OpraHi3auii y pamkax €C:

e the Council of the European Union «TpeTsi 3 CeMU iHCTUTYLIii
€spornencbkoro Coro3y, € 4YaCTMHOK ABOMAJaTHOTO 3aKOHOAABUOro opraHy €C,
SIKy TIpe/ICTaB/SIOTh KepiBHUKM JepxkaB-wieHiB €C» (BIT: URL): (1) On 14 April

2014, the Council of the European Union adopted a decision to make available to

Ukraine macro-financial assistance of up to 1 billion EUR in the form of a loan
(Decision /2014/215/EU) (MOU: URL);

® Furopean Commission «BULLWA OpraH BUKOHABUOI B/Iai €BPOIENCHKOro
Coro3y, skuii TIpUO/JM3HO BiAMOBigae posi i QyHKIiAM ypsay y cucTemax
HaijioHanbHUX JepxkaB» (BII: URL); Court of Auditors «iHCTUTYIis
€sporteiicbkkoro Coro3y, 1[0 MepeBipsie 3aKOHHICTh i TPABWIbHICTb TPUOYTKIB i
BUJATKiB €Bporeiickkoro Coro3y 3rigHo 3 OO/PKeTOM, a TaKOXK OL[iHIO€E
ynpas/aiHHg ¢inaHcamu» (BIT: URL): (21) With a view to preventing irreqularities
and fraud related to the use of the assistance and ensuring the protection of the
EU's financial interests, the relevant provisions of the Loan Facility Agreement
will apply, notably those regarding regular checks on the use of EU assistance,
and checks and audits performed by the Commission and the Court of Auditors

(MOU: URL);

4) TOKYMEHTOHIMU $IK Ha3BM Mi’)KHapOJHUX JOMOBJIEHOCTEM:

e Loan Facility Agreement «yroma abo JHCT, y SKOMY ITO3UKO/laBellb (SIK
rpaBu/o, OaHK abo iHma (iHaHCOBa yCcTaHOBA) BU3HAUYA€ YMOBH, 3TiZIHO 3 IKUMHU
BiH TOTOBUM HAJlaTU TO3WYA/JIbHUKY [IOCTYITHUM KpeAWuT», y 1[bOMY BUIMAJKYy —
yroga Mk €C Tta YkpaiHoto (BIT: URL): (21) With a view to preventing
irregularities and fraud related to the use of the assistance and ensuring the
protection of the EU's financial interests, the relevant provisions of the Loan

Facility Agreement will apply, notably those regarding regular checks on the use

of EU assistance, and checks and audits performed by the Commission and the

Court of Auditors (MOU: URL);
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* the Association Agreement between the EU and Ukraine «yrojga Mix
Ykpainoro Ta €BpornericbkuM CORO30M MPO acoLjialjito, sKa 3aMmiHE YTOAy Tpo
MapTHEPCTBO Ta CHiBPOOITHUIITBO MiK EBpOMNMEHCHKUMH CITIBTOBAPUCTBAMH i
YKpaiHOW Ta [Ja€ 3MOry TiepedTH Bif TapTHepcTBa i cCriBpoOiTHULITBA /10
nomiTHyHOi acorjiaiii Ta ekoHomiuHoi iHTerparii» (MW: URL): (73) the

Association Agreement between the EU and Ukraine, which was signed in March

and June 2014, includes provisions specifically dedicated to energy, energy-
related trade and harmonization of the Ukrainian legislative framework with that
of the EU in the energy sector (MUS: URL);

5) JOKYMEHTOHIMM fIK Ha3BM MDKHAapOJHMX HOPMAaTUBHO-IIPAaBOBUX AaKTiB,
Harnpuknaza, Law on Principles of Preventing and Counteracting Corruption
«3aKOH YKpaiHW, $IKWMM BHM3HAaua€ [IpaBOBi Ta OpradisauliiHi  3acagu
GYyHKI[iOHYBaHHSI CACTeMH 3arobiraHHsi Kopymilii B YKpaiHi, 3MiCT Ta MOpSI0K
3aCTOCYBaHHSl TIPEBEHTMBHUX aHTUKODPYILIWHUX MeXaHi3MiB, MpaBWIa ILI0/0
YCYHEeHHsI HacC/MiAKiB KOpymiiHux mnpaBoropyiieHb» (BIT:  URL): (38)

Implementation of the Law_on Principles of Preventing and Counteracting

Corruption (2011), article 12, which foresees annual declaration of assets
(property, income, expenses and financial obligations) by persons defined in the
legislation as declaration subjects (MOU: URL);

6) MOKyMEeHTOHIMM $IK Ha3BH CTpaTerid, po3pobieHnX KpaiHamu-
yneHamu €C:

¢ Horizon 2020 «HaiibinbIlla paMKoBa Tiporpama €sporneticbkoro Cor3y 3
¢diHaHCyBaHHSI HayKW Ta iHHOBALIii 3 3arajbHUM OroKeToM Osm3bKo 80 muip.
€BpO, po3paxoBaHa Ha 2014-2020 poku» (BIl: URL): (76) in June 2016, one year

following the accession to Horizon 2020, the agreement associating Ukraine to the

Euratom research and training programme (2014-18) (the Euratom Programme)
was signed, which was ratified by the Verkhovna Rada of Ukraine on 22
September 2016 (MUS: URL);

¢ the European Commission's Framework Strategy for a Resilient Energy

Union with a Forward-Looking Climate Change Policy «ctpaTterisi €C, sika Ma€ Ha
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MeTi 3abe3neunTty crioxkuBauam €C — JoMorocrosapcTeaM Ta 6i3Hecy — 6e3reuHy,
MOCTiVHY, KOHKYPEHTOCIPOMOXXHY Ta AOCTynHy eHeprito» (MW: URL): (78)
Ukraine shares the goals and principles of the Energy Union set out in the

European Commission's Framework Strategy for a Resilient Energy Union with a

Forward-Looking Climate Change Policy to provide consumers — both households

and businesses — with safe, secure, sustainable, competitive and affordable energy
(MUS: URL).

HactyrnHa Bu3HauasibHa puca JIeKCMKM MeMopaHaymiB €C — 1je MMpoKe
BUKODUCTAHHA TEPMIHOJIOTIYHUX OAWHULb, $SIKI BUKOPUCTOBYIOTBCA /IS
iIMeHyBaHHSI OCHOBHMX $BHIL, TIPO $Ki ife MOBa Yy LbOMY MiXKHapOZHOMY
NOKyMeHTi. Lle — TepmiHoJ/IOrisi Takux cdep, sK:

1) ekoHOMIKa:

e bilateral donor «pomoMmora ypsily KpaiHU-loHOpa /MJis KpaiHu-
oflep)KyBaua B paMKax B3aeMmofil “ypsin — ypsin” abo mapTHepcTBa “ypsp —
HeypsI0Bi opradisaiii / rpoMagsHcbke cycninbctBo”» (MW: URL): (3) This

assistance from the European Union is complementary to the resources provided

to Ukraine by International Financial Institutions and bilateral donors in support
of the authorities’ economic stabilisation and reform programme (MOU: URL);

e disbursement «dbopma ormnaTH 3 Jep)KaBHOIO YW BHUJiIE€HOTO (OHAY;
O3Hayae€ IIaTy, 3/iMCHEHY BiJl iMeHi K/i€HTa TpeTikh CTOPOHi, 3a SIKy 3rojoM

BUMara€eThCsl BifilKoAyBaHHs Bif kiieHTa» (MW: URL): (5) The disbursements

will be conditional upon a satisfactory track record in the implementation of the
Stand-By Arrangement (SBA) to be agreed between Ukraine and the International
Monetary Fund (hereafter referred to as “the IMF”) (MOU: URL);

® economic stabilization «BefleHHSI T'POILIOBO-KPeJUTHOI, MOJAaTKOBOI Ta
JoxigHoi mosiTukyM 6e3 HeraTMBHOTO BIUIMBY HAa DUHKOBY €KOHOMIKYy Ta ii
JisiBHICTD, KOJIM BCi MAaKpOEKOHOMIiUHi TTOKa3HUKU TapMOHIIOIOTh MiK COOOO»

(MW: URL): (8) These conditions are based on the economic stabilisation and

reform programme endorsed by Ukraine’s authorities, and are consistent with the

agreement reached by Ukraine with the IMF (MOU: URL);
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e compliance statement «3asiBa ab0 3BiT, IMTiMMCAHUK CTOPOHOIO, IIIO
MiZTBep/PKY€E, [0 Ha MOMEHT OI[iHKM BW3HaueHHil 00'eKT, eTam abo KOMILIEKC
JiSITBHOCTI BiJIMOBiJat0Th BHMMOram, 3asiBieHMM BjaacHukom» (BII: URL): (10)

Upon receipt of this compliance statement, the Commission will evaluate, in co-

operation with the authorities of Ukraine, progress made with respect to the
fulfilment of the conditionality (MOU: URL);

® budgetary financing needs «oOI[iHKa [OXOZiB i BUTpaT TIPOTATOM
BH3HaueHOro MaibyTHroro nepioay yacy» (BIT: URL): (17) Given the substantial
budgetary financing needs faced by the country, the proceeds of the loan may be

used to finance Ukraine's budget (MOU: URL);

e early repayment «akT IMOBepHEHHs T'POIIeH, sIKi paHiliie Oyau Mo3uueHi y
KpeJuTopa, /10 CIUIMBaHHS 3a3HaueHoro TepMiHy» (MW: URL): (22) Also, the

provisions of the Loan Facility Agreement on early repayment will apply in case it

has been established that Ukraine has engaged, in relation to the management of
this assistance, in any act of fraud, corruption or any other illegal activity
(MOU: URL);

® taxpayer «Cy0'€eKT MOZATKOBOT'O ITPABOBi/IHOIIEHHS, SIKWM Ma€, OTPUMYE
(mepena€) mpeagMeTH OMOAATKYBaHHS UM 3[iMCHIOE MiSITBHICTh KA € TpegMeTOM
OTIOZIaTKYBaHHsA, i peasizye (Ma€) MoAaTkoBi OOOB'S3KM i TIpaBa BCTAHOBJEHi
3aKOHO/IaBCTBOM Tpo mofaTku i 30opu» (BIT: URL): (44) Ensure that all
legitimate VAT refund claims are paid in cash, or netted out against VAT
obligations of the taxpayer in question, in a timely manner (MOU: URL);

e extrabudgetary public funds «b6aHKiBCbKi JOMOBJIEHOCTi, 3a SKUMHU
CTTAauyIOThCS T03abrompKeTHI Aoxoau Ta Bugatku» (BIT: URL): (52) Level and

composition of general government revenue and expenditure, including

extrabudgetary public funds and state-owned enterprises, including Naftogaz
(MOU: URL);
e external arrear «cyma ¢iHaHCOBUX 3000B's3aHb, I'DOIIOBUX OOpriB, 1110

TiJ/sirae moraiieHHo, MoBepHeHH!0 B neBHul TepMin» (BIT: URL): (53) External
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debt, including external arrears, as per the IMF Arrangement to be agreed with

Ukraine (MOU: URL);

® general government debt «cyma 3arajJibHOTO BajioBOro OoOpry kKpaiHu y

Biscotkax fo ii BBII» (BIT: URL): (54) General government debt and publicly

guaranteed debt, including payment arrears, based on the definition used in the
IMF Arrangement to be agreed with Ukraine (MOU: URL);

® principal repayments «cyMa BUIUIaTH 3a0OpProBaHOCTi 3a OCHOBHOMO
cymoro» (BIT: URL): (55) Interest payments on external debt and principal
repayments on external debt (MOU: URL);

¢ sole-source procedures «0yJb-SIKMM KOHTPAaKT, yK/IajZieHUi 6e3 mpoijecy
TOPTiB, BUXOASUM 3 OOIPYHTYBaHHS TOTO, II[0 iCHY€ JIMIlle OJHE BiJjoMe /IyKepesio
abo 110 J/iKIIle OJUH TOCTayaJbHUK MO’Ke 3a/0BiibHUTU BuMoram» (MW: URL):
(62) Number and total financial value of public procurement procedures and
breakdown into sole-source and competitive procedures (including an appropriate
span of historical data for comparison purposes) (MOU: URL);

® demand «KilbKiCTb TOBApY, SIKy CHOXHUBaui 6a)KaroTh i MOXKYTh TIpUAOaTH
3a pi3HUMM 1[iHaMHU MPOTIroM IeBHOro nepiogy uvacy» (MW: URL): (99) With a
view to strengthening enerqgy security and independence of Ukraine, the Sides
envisage cooperating on maintaining the integrity and increasing the stability of
the national electricity system and its ability to meet the long-term demand for
electricity (MUS: URL);

2) ynpaBJliHHS:

® policy «cuctema TIPUHLUIIB, 10 3aCTOCOBYIOTBCSI [/l KepyBaHHS
pillleHHsSAMM Ta [AOCSTHeHHSI KOHKpeTHUX pe3ynbTaTiB» (BIT: URL): (51) 1.
Monitoring of macroeconomic and financial developments and policies
(MOU: URL);

e structural policy «moJjiTHKa, HarpaB/ieHa Ha 3MiHy OCHOBHMX CITOCOOiB
GbyHKIiOHyBaHHA PUHKY 4M eKoHomiku» (MW: URL): (63) 2. Monitoring of
structural policies (MOU: URL);
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3) cdhepa BUpoOHUI[TBA:
® energy consumption and supply «BUKODUCTaHHS Ta MOKIUBOCTI
roctayaHHs eHepreTuyHux HociiB» (BIl: URL): (84) regularly exchanging
information with regard to new policy initiatives, scenarios and forecasts of
energy consumption and supply, including aiming at harmonising their modelling

methodologies (MUS: URL);

® crude oil «Hadta y cupomy Burmsigi» (BIl: URL), petroleum products
«TIPOJYKTH, OJepKaHi BHACTiOK mepepoOKM HadTh Ha HadTomepepoOHUX
3aBogax» (BIT: URL): (94) The Sides intend to continue their cooperation in the
oil sector, including on ensuring the secure and reliable transit of crude oil via

Ukraine and on diversification projects, as well as on the implementation by

Ukraine of a system of minimum stocks of crude oil and petroleum products
(MUS: URL).

Bumora cTuc/ocTi Ta 0JHO3HAUHOCTI TEKCTIB MeMopaHAyMiB €C 3yMOBIIIO€
IIMPOKe BUKOPUCTaHHS B HUX abpeBiaTyp, 30KpeMma, iHillianbHUX abpeBiaTyp, siKi
CKJIaIat0ThCA i3 TepLINX JIiTep CJIiB CJIOBOCIIOJ/YYeHHS:

¢ [IMF (International Monetary Fund) «cmerjiasibHe areHTcTBo Oprasi3ariii
OO6'egnanux Hariili, 3acHoBaHe 29-ma Jep)kaBaMHu, 3 MeTOI pery/itOBaHHS
BaJIFOTHO-KPEJIUTHUX BiIHOCMH KpaiH-WieHiB 1 HaZaHHS iM J/IOTIOMOTH TIpU
nediluTi mIaTi>KHOro OaaHCy IUIIXOM HaZlaHHS KOPOTKO- i CepeHbOCTPOKOBUX
KpeauTiB B iHo3emHili Bamtori» (BII: URL): (6) The first instalment of the
assistance will be disbursed upon entry into force of this Memorandum and the
corresponding Loan Agreement, provided that Ukraine receives disbursements
under the SBA to be agreed with the IME (MOU: URL);

® MoU (Memorandum of Understanding) «Tun yrogu MK JBOMa
(mBoCTOpOHHI) abo OGisbiie (6araTOCTOPOHHIM) CTOPOHAMM, II[0 BHPaXKae
KOHBEpreHL[it0 BOJIi MiXK CTOPOHAMHM, BKa3ylOUd Ha HaMiueHy CHi/IbHY JIHII0 Jil»
(MW: URL): (23) The Commission, represented by its own agents or its duly
mandated experts, shall have the right to carry out operational assessments of the

administrative procedures and financial circuits of the government of Ukraine and
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of the Agent that relate to the management of EU macro-financial assistance

throughout the duration of this MoU and for five years dfter the disbursement of

the last instalment (ex-post period) (MOU: URL);

® ACU (Accounting Chamber of Ukraine) «opraH ¢iHaHCOBO-610/[)KETHOTO
KOHTPOJIIO, IKUW YTBOPIOETHCS BepxoBHOO Pazioro YKpaiHu, miANOpsAKOBaHUU i
nig3BiTHUE iti» (BIT: URL): (40) Submission to the Verkhovna Rada a draft law
updating the existing legislation on the ACU and extending its remit to include
state-owned enterprises (MOU: URL);

e VVER (water-water energetic reactor, abo pociiicbkoro Vodo-Vodyanoi
Energetichesky Reaktor) «siiepHU peakTOp, TEIJIOHOCIEM i CIOBiJIbHIOBaUeM Y
SKOMY COy>XuTh Boga Tiij Thuckom» (BIT: URL): (96) The Sides should also
cooperate in the diversification of nuclear fuel supplies for VVER nuclear
reactors, including those based on indigenous reserves, with special attention to
the issue of licensing of the fuel from different providers (MUS: URL).

He3Ba)karoum Ha 3arajibHy eMOIiliHy HeHWTpa/lbHICTh TEKCTy MeMOpaHAyMY,
I/ 1bOTO TUITy TEKCTY XapaKTepHe BUKODMCTAHHS OI[iHHOI JIEKCUKH, $Ka
JIO3BOJISIE YKa3aTH Ha MAOLIIbHICTh Ta KOPHUCHICTb [iM, Ha $Ki TMOTO[KYKThCS
KpaiHU-TTi/IITMCaHTH MEMOPaHAyMYy.

30KpeMa, TIpUKMETHHMK relevant «Takuii, II[0 Ma€ CYTT€Be Ta HAOUHE
BifiHOILIeHHs /10 TieBHOI cripaBu» (MW: URL) BHUKOpPHCTOBYETLCS Y HAaCTYITHOMY
KOHTEKCTi 3 MeTOK BKa3aTU Ha HarajabHiCThb pO3rJisAyBaHOl iH(opMalii st
MoHiTopuHry pedopm: (19) During the implementation of the assistance, the
authorities of Ukraine shall supply the Commission with all information that is
relevant for the monitoring of its economic and financial situation and for the
assessment of progress in structural reforms (MOU: URL).

[TpukMeTHUK necessary «HeoOXignuii» (MW: URL) BukopucraHo, 1106
MPO/IEeMOHCTPYBAaTH CTYIMiHb KOPUCHOCTI iHQopwMmallii, sika HaJaBaTUMeEThCS
Kowmicii: (25) The authorities of Ukraine are committed to supply all necessary
information to the Commission, represented by its own agents or its duly mandated

experts, for the duration of this process (MOU: URL).
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CHUHOHIMIUHMM [0 ABOX pPO3IJ/ISiyBaHUX BUIE € NPUKMETHUK Iimportant
«UiHHUM 3a 3micTom uM 3B’s13kamu» (MW: URL): (91) Bearing this in mind, the
EU supports the efforts of Ukraine to remain an important gas transit country
(MUS: URL); (98) Environmental impact assessments, applied in line with EU
legislation establishing a Community framework for the nuclear safety of nuclear
installations and relevant international obligations will be used as an important
tool to meet environmental standards (MUS: URL).

binbiioi Ba)KIMBOCTI pO3rJ/islyBaHOMY SIBUILY A0Ja€ TIPUKMETHUK critical
«kutTeBo BaxkmBu» (MW: URL): (85) cooperating on joint initiatives and on
ways to diversify and enhance their security of energy supply, including protection

of energy critical infrastructures and against cyber security threats (MUS: URL).

[MpukmeTHUK beneficial «Takuii, 11J0 Za€ XOpOIli pe3yyibTaTh abo KOPUCHI
edektr» (MW: URL) BUKOpPHUCTOBYETbCS M/ aKTHBi3allil yBark Ha KOPHUCHOCTI
seuiia: (77) This association, in view of Ukraine's recognised competence and
know-how in nuclear science will further widen mutually beneficial co-operation

between the EU and Ukraine (MUS: URL).

OuiHHa J/IeKCMKa TakKOXX BUKODUCTOBYETbCS /i1 XapaKTePUCTHUKU
TMO3WTHMBHUX pe3y/IbTaTiB CIJIbHUX [id. Hampuknaa, TPUKMeTHUK good
«xopomm, cyTtreBui» (MW: URL) y HacTynmHOMY KOHTEKCTi 3aCTOCOBaHO Ha
TO3HAaueHHsI CTyTeHs1 MPOCYBaHHS CTOPiH Yy BKa3aHuX nuTaHHsX: (68) Good
progress has been achieved over this period in implementing the five roadmaps
described therein, namely on (i.) nuclear safety, (ii.) integration of electricity and
gas markets, (iii.) security of energy supply and transit, (iv.) the coal sector and
(v.) energy efficiency and renewables (MUS: URL); a npukMeTHUK best
«Havkpauu» (MW: URL) — Ha no3HayeHHsI MOK/IUBOCTEU OCATHEHHSI CITI/IbBHUX
1isield Ta peastizaliii criibHux iHTepeciB: (93) Ukraine is determined to implement
swiftly the unbundling decision in respect of NJSC Naftogaz of Ukraine for the
benefit of the internal market and in the best interests of the people of Ukraine

(MUS: URL).




36

[TpukMeTHUK Ssignificant «Takui, 1m0 Mae abo MO)Ke MaTd BIUIUB»

(MW: URL) BUKOpPHCTOBYE Ha MO3HAYEHHSI CyTTEBOCTI MPOTrPecy Mi>K CTOPOHAMU:

(72) A number of significant developments have taken place in the last few years
that have been taken into account in drawing up this new Strategic Energy
Partnership, namely (MUS: URL).

sl XapakTepuCTUKW CTYTeHs HaJlaro/pKeHHsSI CITiBpPOOITHHUI[TBA TaKOX
BUKODUCTOBYETbCS  TIPUKMETHUK  enhanced — «TOCWIeHWH,  30LTbIIIeHUI»

(MW: URL): (74) Its application provides the basis for enhanced cooperation in

the field of energy between the Sides (MUS: URL); a A 1ro3HaueHHs1 KOro
edekTUBHOCTI — successful «ycmimmuiiy (MW: URL): (88) building on the

successful cooperation following the EU stress tests of 2014 by continuing

cooperation on the security of natural gas supply within existing projects and
initiatives as well as through enhanced regional efforts and by launching similar
cooperation with regard to electricity (MUS: URL).

Oditjitina mpupo/ia TeKCTiB MeMOPaHAyMiB 3yMOBJIFOE BUKOPHUCTAaHHS y HUX
3amo3vueHb 3 iHIIIMX MOB, 30KpeMa, JIaTHHU, HallpyK/aaj, BUpa3 inter alia «cepeq
inmoro» (MW: URL): (90) Recognizing Ukraine's strategic role as a gas transit
country, the Sides should continue to cooperate on ensuring the safe, reliable and
transparent transit of gas through Ukraine, inter alia through the full
implementation of the 2009 Joint Declaration on the Modernisation of Ukraine's
Gas Transit System (MUS: URL); (92) In view of the substantial capacity of
underground storage facilities for gas available in Ukraine and of their strategic
importance for the security of gas supply in Europe and Ukraine, the Sides
envisage exploring the potential to strengthen the integration of these facilities
into the EU gas market inter alia by increasing the transparency and effectiveness
of their operation, and the possibility of a gas hub in Ukraine following necessary
unbundling in conformity with the 3rd package (MUS: URL).

Bupa3u-kiiime 3a6e3neuyioTh yHiikoBaHicTh nogaui iHdopmariii y 6yab-
AKUX  TUNAx  MDKHApOJAHUX  JOKyMeHTiB.  [lo  BupasiB-kiille, 110

BHUKOPHUCTOBYIOTBECA B TEKCTAX MEMOpaHAYMiB, Ha/1e>XaThb:
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® in question «tou, 1o po3rngaaerbcsi» (MW: URL): (9) Prior to the

release of the second instalment by the Commission, Ukraine's authorities shall
provide the Commission with a Compliance Statement on the fulfilment of the
conditionality attached to the instalment in question (MOU: URL);

e mutual agreement «B3aeMHa JomoBieHicTb» (MW: URL): (13) If

necessary, Annex I may be amended upon mutual agreement, following the

completion of the respective approval processes of the EU and Ukraine
(MOU: URL);

¢ in line with «y BignoBigHocti go» (MW: URL): (37) In order to improve
budget transparency, publication of monthly data on budget execution in line with
article 28 of the Budget Code (MOU: URL);

* with a view «tipuaisisitoun yeary» (MW: URL): (70) The goal remains the
full integration of energy markets of the EU and Ukraine for the benefit of

consumers and with a view to strengthening mutual energy security and

environmental sustainability (MUS: URL);

® in view of the above «3 ornisagy Ha Buie3asHaueHe» (MW: URL): (82) In

view of the above, the Sides aim to collaborate in view of aligning their respective
energy strategies and expanding the instruments of cooperation between them in
the areas below (MUS: URL);

® 5o far «Hactinibku» (MW: URL): (100) Building on the progress made so
far, the Sides intend to expand cooperation to reform and restructure the
Ukrainian coal sector, with due regard to environmental and social aspects,
including by way of legislative changes to develop the coal market and assist with
the deep and comprehensive restructuring of the sector (MUS: URL).

TakuM 4YMHOM, OCHOBHHMU JIEKCMUHUMHM OCOOJMBOCTSIMH  TEKCTiB
MemopaHayMiB €C 3 kpaiHaMu €BpOMNM aHIVIIMCHKOI MOBOK € IIHMPOKE
BUKODHCTaHHSI BJIACHUX Ha3B (TOMOHIMIB Ha TI03HAYeHHS KpaiH-y4aCHULIb
JIOTOBOPY, €ProHiMiB K Ha3B BHYTPILIHIX OpraHiszaljid KpaiHW Ta MiKHapOJHHX
opranizaniv €C, a TakoXX JOKYMEHTOHIMIB SIK iMeHyBaHb HOPMAaTUBHO-TIPAaBOBHX

Ta  CTpaTeriyHUX  [IOKYMEHTiB),  TEPMIHOJIOTIYHUX  OAWHHULL  (LIIUPOKO
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BUKODHCTOBYIOTbCS TePMIiHM Taly3i €KOHOMIKM, a TakoK c(ep ympaB/iHHA i
BUPOOHUIITBA), abpeBiaTtyp (37e0i/biioro iHillia/lbHUX), OL[iIHHOI JIEKCUKH SIK
3aco0y aKileHTyBaTH yBary Ha MO3UTUBHUX acreKTaX 3aK/I0ueHHs MeMOpaHAyMy,
3aro3vueHb i3 JIaTUHU $IK MOBHHX MapkKepiB  OQiL[iMHO-[i/I0BOrO  CTUJIO
KOMYHiKallil, a Tako)X BHUpa3iB-K/illle, 1110 BUKOPUCTOBYIOTbCS /i yHidikariil

MOBHHUX (POPM BUPaKe€HHS 3MICTy B TEKCTaX JUIJIOMaTUUHOIO JUCKYPCY.

2.2 CruiicTMUHI TNapaMeTpM aHIVIIMICBKOMOBHUX MeMopaHaymiB €C 3

KpaiHamu €Bponu

CTU/IiCTUYHI MapaMeTpy aHIVIiIMCbKOMOBHUX MeMopaHAyMiB €C 3 KpaiHamu
€BpOIU 3yMOBJIEHI 3arajbHOI0 IIParMaTUYHOKO CIIPSIMOBAHICTIO LIUX JOKYMEHTIB —
BUCJIOBJIEHHSI B3a€EMHOIO T10Bary Ta peryJ/it0BaHHs B3a€EMOBIJIHOCUH MK KpaiHamMu-
yYaCHULIIMHU. 3 OIJIAy Ha Iie, CTWIICTAYHI 3aco0u, 1110 BUKOPHCTOBYHOTHCS B
TeKCTax MeMOpaHAyMiB, € MapKepoM BBIWIMBOIO CHIJIKyBaHHS MDK [JBOMa
CTOPOHaMH, KOXKHA 13 KUX TepecsIily€ BlacHy MeTy.

30KpeMa, MeTOHIMifl y TeKCTax aHIVIIKCbKOMOBHMX MeMopaHzayMiB €C 3
KpaiHaMy €BpONM BUKOPUCTOBYETHCS [JIs1 TIO3HAYEHHS BUKOHABLIB [, IIpU
LIbOMY, 3 OIVIAAYy Ha Te, L0 MOJITUYHA CUTYyaLjif Ta CTPYKTypa OpraHiB Bjiaju y
KpaiHi MO>ke 3MiHIOBaTHCS, Y TaKMX TEKCTaX BUKOPUCTOBYIOTHCS JIMIIIe HaMOibIIl
3arajibHi (JIOBa Ha T[I03HAUYEHHS CTOPIH Ta OpraHiB B/aJy, $KI HIKOJA He
3MIHIOKOThCS.

Harnpuknazn, TtoroHiMm Ukraine BUKOPUCTOBYETbCSI HA  TO3HAUY€HHS
TpeACTaBHUKIB YpsAAY JAepkaBuM YKpaiHa, BIAMNOBiZA/IbHUX 3a peasii3aljifo YMOB
MeMOpaHyMy, IIpU LIbOMY B CaMOMY MeMOpaH/AyMi He 3a3HaueHO, KUM caMme € L
nipeactaBHuku: (75) Ukraine became a contracting party of the Energy
Community as of 1st February 2011 and has already undertaken first steps to
comply with a number of its international obligations therein, namely in the area
of natural gas and is committed to implement fully the Third Energy Package
(MUS: URL).
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BignoBigno, EU (European Union) ta WTO members (World Trade

Organisation members) 103HaualOTh iHIIY CTOPOHY JIOTOBOPY, TaKOXK 0e3 BKa3iBKU
KOHKPDETHUX BUKOHAaBL[IB, OCKL/IbLKM TakKi BU3HAUaKOTbCA 1HAWBIAYyaJbHO YypsAaMu

kpaiH: (41) Ukraine will consult with EU and other WTO members on its request

for renegotiation of its WTO commitments under article XXVIII of the GATT, so as
to address systemic concerns raised by WI'O members (MOU: URL).

Y HacTynmHOMYy KOHTEKCTi iMeHHUK government «ypsa» (MW: URL)
BUKODUCTOBYETbCS Ha TI03HAUeHHsI Tpe/ICTaBHUKIB ypsiAy, 10 OyayTh mi3Hilie
BU3HAUEeHI [I/I1 BUKOHAHHS TIOCTaB/Je€HUX MeMopJaHAyMoM 3aBfaHb: (39) The
government will prepare a draft law setting up an independent body with sufficient
financial and human resources to ensure proper implementation and enforcement
of the legislation (MOU: URL).

IToliaHHa TOHA/IBHICTH /I03BOJISIE TeKCTaM MeMopaHAyMiB €C peryntoBaTu
Bi/IHOCMHU Mi>)K CTOPOHaMHU i3 (JOKYyCOM Ha He3aJIe)KHOCTI i CaMOCTIMHOCTI KOXKHOT
OKpeMOl [iep>KaBH.

30KpeMa, y TeKCTax MeMOPaHAYMiB THUIIOBUM € BUKOPHUCTAaHHS MOJAJbHUX
niecniB GakaHoCTi Ta HeobxifmHOCTI, a He 000B’s3Ky. Hampukia/, BUKOPHUCTaHHS
MO/IaTbHOTO AiecsioBa should y HaCTYITHOMY KOHTEKCTIiB /eMOHCTPY€E Oa’kaHiCTh
HaCTaHHS TIeBHUX HACIiKIB KOHCYJ/bTallid, OJHAaK KpaiHU TIpsIMO He
TIPUMYIIYIOTBCS [0 I[bOTO, TaKUM UWHOM, BHUpaXKa€ThCs TIOIIaHa [0 IX

camocritHocTi: (43) The consultations should result in a further substantial

reduction of the number of tariff lines affected by the renegotiation request
(MOU: URL).

[TollaHHa TOHA/IBHICTL peayi3yeTbCd TakKOXX Yepe3 BUKOPUCTAHHS
NIeKCUYHUX OJUHUIlb, SIKi IeMOHCTPYIOTh PiBHICTh KpaiH — y4yaCHUI[b [IOTOBOPY.
HanpukiaZi, YacTMM € BUKODUCTAHHSA TIPUKMETHWKA mutual «B3aeMHMI»
(MW: URL) 3 MeTow TIPOJeMOHCTpyBaTH, 10 MpaBa Ta OOOB’sI3KH, SKi
BUHUKAIOTh YHAC/i/IOK y/a/laHHsS Yro/ld, € B3aEMHUMM, a OT)Ke, KO)KHa CTOpOHa

oTpuMye CcBoi BUroZm Ta 3000B’si3aHHs: (83) The Sides seek to strengthen their
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mutual energy security in a spirit of solidarity and trust. With a view to achieving

this, the Sides aim at (MUS: URL).

biv3bKol /10 MOIIAHHOI TOHANBHOCTI € eTUKeTHICTb, OJ/IHaK IIf
CTWIiCTHYHA prica MeMopaHAyMiB €C TaKOX Tepeidavae yBary, J00po3UUIMBiCTb,
00epeXXHICTh 1 KOPEeKTHICTb CIIiJIKyBaHHSA. MapkepaMM eTHKEeTHOCTI €
3araJbHOTIPUUHATI BUpa3u, 1110 J1eMOHCTPYIOTh B3a€EMHY TOBary Ta JJOMOBJ/IEHICTb
MK CTOPOHAaMU, HaTlpUKIIaz,;:

¢ recall the importance «HaragyBaTy npo HeoOxigHicTE» (MW: URL): (80)

The Sides also recall the importance of the recent declarations, initiatives and

agreements in implementing their cooperation in the field of enerqy, in particular:
the Joint Declaration on the Modernisation of Ukraine's Gas Transit System of
23rd March 2009 (MUS: URL);

® agree to cooperate «mOTO/KyBaTHCS Ha criBpobiTHuiirBo» (MW: URL):
(81) Acknowledging the importance of developing Ukraine’s energy infrastructure
and implementing projects aimed at deepening its integration into the EU’s

infrastructure, the Sides agree to cooperate in mobilising investments and

financing (MUS: URL); (79) For that purpose, the Sides agree to cooperate
closely in implementing the principles set out in the Energy Union strategy
(MUS: URL).

OpHOYaCHO CymnepewiMBUMH, OJHAK OJHAKOBO MPUCYTHIMU y TeKCTax
MeMOpaH/IyMiB € TaKi XapaKTepUCTUKU, SIK UiTKICTh (DOPMY/ItOBaHb Ta YXUIbHICTb.
30Kpema, UiTKicTb (OpMy/itOBaHb TIPOSIBJIIETbCSI y TOYHOMY iMeHYyBaHHI

BUKOHABLIiB [Iilf, SKIIIO 1[e MOXK/TUBO Tiepea0aunTH, Hanpukiaz: (46) The NBU will

prepare norms and regulations on systemic banks for adoption later in the year

(MOU: URL); (49) The government submits to the Verkhovna Rada the draft law

amending the “law on financial services and state regulation of financial services
markets concerning disclosure of information” (MOU: URL).

YiTkicTh (opMy/itOBaHb TaKOXX TIPOSIBJIAETbCSI Y HaBe/leHHI TOUHHUX
TocU/IaHb Ha HeoOXifHy iHdopMaiiito, siK y HacTymHuX pedeHHsx: (50) During the

implementation of the European Union’s assistance, the following indicators and
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reports shall be provided to the Commission by the relevant authorities on a

quarterly basis (MOU: URL); (71) It is therefore in the interest of the EU and

Ukraine (hereinafter “the Sides™) to intensify cooperation in the energy field and

to reform energy sectors, in particular in the areas outlined below (MUS: URL).

OkpiMm Toro, TepMiHM BUKOHaHHSI YroZi TaKOXX € UiTKO okpecieHUMU: (60)

Provide, on a quarterly basis, monthly data on VAT refunds in the following

format: (i) beginning stock of refund requests; (ii) refund requests paid in cash;
(iii) refunds netted out against obligations of the taxpayer; (iv) denied requests;
(v) new refund requests; (vi) end-of-period stock of requests; and (vii) stock of
VAT refund arrears (unsettled VAT refund claims submitted to the Ministry of
Revenues and Duties more than 74 days before the end of period) (MOU: URL);
(64) Progress report on public finance reform and administration (quarterly)
(MOU: URL).

Ha nmporuBary uiTKocTi ¢dopMmystoBaHb, yXWbHICTb mepefbauae
MO>K/TMBICTh ~ IIIMPOKOTO  T/IyMaueHHs TI0JIO)KeHb ~MeMOPaHIyMy  IUISIXOM
BUKOPMCTAHHS C/TiB 3ara/ibHOI CeMaHTHKU:

® other «iHii» (He BU3HaueHO, sKi came): (42) These consultations will
include the consideration of other WTO compatible instruments, such as the BOP

exception (MOU: URL);

® (ransparency «mpo30piCTb» (MO)KHa PO3YMITH y [eKiJIbKOX acreKTax):

(45) In order to increase transparency on the operations of Naftogaz, prepare an

Annual Financial Report of Naftogaz and its subsidiaries segmented into i)
production, ii) import/supply, and iii) network management and storage in line
with International Financial Reporting Standards (MOU: URL);

® ultimate ownership «kiHleBUl BracHUK» (6e3 BKa3iBKM Ha CTaTyC uu
nocany): (47) Improvement of implementation of the legislation on the disclosure

of ultimate ownership of banks (MOU: URL).

XapakTepHOI0 CTWIiCTUYHOK OCOO/MBICTIO JTOKYMEHTIB JWUTIJIOMAaTHUYHOIO
auckypcy €C € mMpoKe BUKOPUCTaHHSI HeCTU/TiCTUUHMX TOBTOpIB. IX CyTHiCTB

T0JIITa€ B TOMY, 10 MeBHA CMHTAKCUUHA KOHCTPYKILlisi TOBTOPOETHCS 10 BCbOMY
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TeKCTi y BUXiJHOMY BUr/Isizli. Haripuknaz, ckiajHa HOMiHaTUBHA OJuHULS general
government debt and publicly guaranteed debt y HaCTynmHOMY KOHTEKCTi
TIOBTOPIOETHCS [IBiUl y peUeHHi, OJHaK MNPy LIbOMY He CTBOPIO€ TaBToOJIOrii: (56)

Interest payments on general government debt and publicly guaranteed debt and

principal repayments on general government debt and publicly guaranteed debt

(MOU: URL).

OmKe, Ha CTWIICTUYHOMY PpIBHI XapakTepHUMM pHCaMU [JOKYMEHTIB
JUTIZIOMaTUYHOTO JUCKypcy €C € BHKOPHUCTaHHS MeTOHiMii sK 3acoby
yHiBepCa/JibHOI HOMiHallii BUKOHABLIiB /i, MOIIaHHA TOHA/bHICTh Ta €TUKETHICTh
SIK MapKepHy BBIiWIMBOCTI AWIJIOMaTUYHOTO CIHi/NIKyBaHHS, YiTKiCTb (hOpMY/HOBaHb
K 3acib JoCArHeHHs BWKOHAHHS YMOB [IOTOBOPY, VYXWIBHICTb 3 METOIO
MO>K/TUBOCTi PO3IIMPEHHS KOjla YUaCHHWKIB ab0 acTieKTiB MEMOPaHyMYy, a TaK0oX
HasIBHICTh HECTUJTICTUUHHMX TIOBTOPIB, 3yMOB/IeHa HeOOXiJHICTIO TOUHOI HOMiHaLIil

y cepi JUMIOMaTUUHOTO JUCKYPCY.

2.3 IlparmaTnuHe HaBaHTa)XeHHA B  aHIJIIHCBKOMOBHMX  TeKCTax

MemopanaymiB €C 3 Kpainamu €Bponu

KomyHikalliss B paMKax iHCTUTYL[IMHOTO [UIJIOMaTAYHOIO JUCKYPCY
BMMara€ BKpall TOUHOTO i OJHO3HAYHOrO BUK/IaAy iH(opMawii. 3 ypaxyBaHHSM
0CcoO/MMBOCTeN OpraHisailii MMCbMOBOI KOMYHiKallii, TAKMX SIK OIOCepeKOBaHiCTh
B3a€eMOJII i Bif/iameHicTh ofjep>KyBaua MoBiZOM/IEHHS, MparMaTHKa iH(hOpMyBaHHS
B JKaHpi MeMOpaHJyMy 3HaXOJWTb CBOE BHUPaKEHHS y 3acob0ax CTBOPeHHS
CMUCJIOBOTO HaBaHTAXKeHHS JUIIJIOMaTUYHOTO JUCKYPCY.

Y mnepuly depry, nparmMaTtvka [JUIVIOMaTAYHOIO [UCKYPCY peasli3yeTbCs
LUIAXOM BUKOPUCTaHHS C/IiB 13 3HAueHHAM [IOCWIaHHSA, $Ki J03BOJISIOTH
aKL|eHTyBaTH yBary Ha 3B’fI3Ky Marepiany, I1J0 BUK/IQJa€TbCs, i3 HABKOJIUIIIHBOIO
pivcHictio.  Hanpuknag, corresponding — «BignoBiguuvi»  (MW: URL) vy
HAaCTYITHOMY KOHTEKCTI BUpa)ka€ 3B'S30K JAOKyMeHTy i3 KpeauTHOW yroforo,

yK/JaZIeHOI i3 KpaiHoro, TIpo sIKy HjeTbcs y memopaHgymi: (15) The effective
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payment of different instalments shall be subject to the signature of the
corresponding Loan Agreement by the parties and its entry into force

(MOU: URL).

CsioBa 3i 3HaUEHHSIM MMOCUJIAHHS TaKOXX ZI03BOJISIFOTh CTBOPUTH 3B'S30K MiXK
aHasi3oBaHMM (parMeHTOM TeKCTy Ta iHIIMMU YacTMHaMu AokKymeHTy: (20) In
particular, the authorities will supply to the Commission on a timely basis the

relevant information as set out in Annex I1 (MOU: URL).

OkpiM TOro, Taki CJioBa [AO3BOJISAIOTb CTBOPUTH MPUMHATI Y [JOKYMEHTI
CKODOYEeHHSI [I/Ii YHUKHEeHHsS TIOBTOPEHHsI TPOMi3KuX KOHCTpyKiiiit: (7) The
disbursement of the second instalment shall not take place earlier than three
months after the release of the first instalment and will also be conditional upon a

positive assessment by the European Commission (hereafter referred to as “the

Commission™) on behalf of the European Union, of progress made with respect to

a set of macroeconomic and structural adjustment policy conditions specified
hereinafter (MOU: URL).

HactyrnHa BH3Haua/ibHa XapakTepUCTHKA TEKCTIB MeMopaHAayMiB €C — ne
IIIMPOKe BUKOPHCTAHHS B HUX YMC/IiBHUKIB-/]aT, SIKi BUKOPUCTOBYHOThCSI B TaKUX
TeKCTax Ji/IsI BKa3iBKM Ta TOUHi TepMiHM BUKOHAHHS 3000B’s13aHb: (35) Elaboration
and publication of draft Annual Procurement Plans for the year 2015 by each of
the Procurement Entities or Contracting Authorities financed by the State Budget

by 15 September 2014 (MOU: URL).

BukopucTaHHS YUC/TIBHUKIB TaKOX [J03BOJIIE BUSHAUMTH I'PAaHUYHI TepMiHU
HacTaHHs1 neBHUX mofiit: (57) Projections of interest and principal on external

debt falling due over the next four quarters (MOU: URL); (58) Interest and

principal on general government debt and publicly guaranteed debt falling due

over the next 12 quarters (MOU: URL).

Y TekcTax AUITJIOMAdTUYHHUX ,E[OKYMEHTiB PO3IIOBCHOP)KEHUMHU TdAKOX €

peueHHs 3 OHOPIAHUMU YieHaMH, 1110 AO3BOJISIFOTh CTUCHYTH iH(OpMaLlito A il

Oinbin  KommakTHOI peripe3enTartii: (11) The policy measures and frame of

reference for this evaluation are made explicit in Annex I (MOU: URL).
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OfHOpiIHI U/leHW peueHHS TaKOXK BUKOPUCTOBYIOTBCS [JIs TiepesTiueHHs
MOXJ/IMBUX BapiaHTiB Tofii, Hanpuknag: (14) The Commission will also

continuously verify the financing needs of Ukraine and may reduce, suspend or

cancel the assistance in case the financing needs of Ukraine have decreased
fundamentally during the period of disbursement compared to the initial
projections (MOU: URL).

OJHOpiAHI Y/leHW peyeHHs! TaKOXX MOXXYTb BUKOPUCTOBYBAaTHCS SIK MapKep

niepesniveHHst: (59) Payments (disbursements, interests and amortisation) made on

publicly guaranteed loans by the following state-owned enterprises or agencies:
Naftogaz, UkrAvtoDor and the State Mortgage Institution (MOU: URL).

OKpiM TOro, B TeKCTax AUIJIOMAaTUUYHUX [JOKYMEHTIB LLIUPOKO B)KUBAKOThHCS
rapHi NMPUKMETHUKHU i MPUC/IIBHUKY, SIKi BU3HAUalOTh XapaKTePUCTUKW TEBHOTO

ripotiecy: (18) The authorities of Ukraine undertake to timely and fully service all

financial obligations stemming from loans provided or guaranteed by the
European Union (MOU: URL).

[TparmMaTuKa AWIJIOMAaTUYHOTO [UCKYPCY TaKOXX 3YMOB/IOE OCOOIMBUIMA
BUOip MoJanbHUX fi€cmiB. 30Kpema, [Ji€C/IOBO must BUKOPUCTOBYETHCS
MiHiMasIbHO, HATOMICTh 3aCTOCOBYEThCsT Will / shall pnst Toro, 11j06 TOBOPUTH TIPO
HACTYIHI Ail CTOPIH MeMOpPaHAyMYy:

¢ will: (4) The assistance will be disbursed in two instalments of EUR 500
million each (MOU: URL); (16) The Commission will make available the proceeds
of the assistance to Ukraine through the National Bank of Ukraine (hereafter
referred to as “the Agent”) (MOU: URL); (33) The Addendum will be an integral
part of this MoU and will enter into force according to the same procedure as the
MoU (MOU: URL);

¢ shall: (31) The present Memorandum shall become effective following the
signature by Ukraine and the European Union and following receipt by the
European Union of written notification by Ukraine of fulfilment of internal

procedures envisaged by the law of Ukraine (MOU: URL).
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Mo/MBOCTI, SKi I0OB’s3aHi 3 MeMOpaHAyMOM, I[epeiaroThbCsi MOJaJbHUM
niecnoBoM may: (32) This Memorandum may be amended upon mutual agreement
of the parties in form of a written Addendum (MOU: URL).

YMOBHI peueHHs, 1110 BUKOPHUCTOBYKOTbCA y TeKCTaXx MemopaHzayMiB €C,
JI03BOJISIFOTh CTBOPUTH 3B'SI30K Mi>XK YMOBaMH yroid Ta Haciakamu: (12) In case of

a_negative evaluation, the Commission may withhold the disbursement of the

second instalment until Ukraine proves the compliance with the conditionality
(MOU: URL).

[TacwBHi KOHCTPYKI[ii BHUKOPHCTOBYIOTBCSI /JIi TOrO, II[0O0O CTBOPUTH
pedeHHs], B SIKMX IOJIOBHUMHU € [Iii, a He X BUKOHaBIli: (26) The evaluation report

will be made available to the authorities of Ukraine for comments (MOU: URL);

(30) The assistance will be made available for one year starting from the first day

dfter the entry into force of the Memorandum of Understanding (MoU)
(MOU: URL); (28) Confidential information under this Memorandum shall be
exchanged in accordance with the Agreement between Ukraine and the European
Union on the security procedures for the exchange of classified information of 13
June 2005 (MOU: URL).

BcTaBHiI KOHCTPYKIIii, Y CBOIO uepry, J0/lal0Th yTOUHIOKOUY iHhopMaliito 10
TEeKCTYy MEMOPaHAyMY: KOHCTPYKLisIMU Yy fykKax: (36) The government submits to

the Verkhovna Rada and publishes (after submission to the Parliament) the first

draft of the national Budget for the year 2015 at the latest on 15 September 2014
in line with the Budget Code (MOU: URL); (61) Collection rates of Naftogaz, by

type of customer (including an appropriate span of historical data for comparison

purposes) (MOU: URL).

Takum UMHOM, TparMaTUYHE HAaBAHTA)KEHHSI B aHIJIIMCbKOMOBHMX TEKCTax
MemopaHAyMiB €C 3 KpaiHaMu €BpOIY peasi3y€eTbCsl yepe3 BUKOPUCTAHHS CJIiB i3
3HAUeHHSIM TOCWJIaHHA [JIS CTBOPEeHHs 3B’S3Ky MiXK MarepiajioM [JOKyMeHTa Ta
OTOYYIOUYOK peasibHICTI, YAC/TIBHUKIB-AAT /i1 BKa3aHHS KOHKPETHUX IepiofiB i
TEePMiHIiB BHKOHaHHSI 3000B’s3aHb, OJJHOPiIIHUX W/IEHIB peueHHS $SK 3acobiB

KomMmripecii iHgopmMariii, ocobysuBuii BUOIp MOJaNbHUX [Ii€CTIB 3 METOK YHUKHYTH
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MMpAMOI'0 HdKa3yBdHHS, BUKOPDHUCTAHHA YMOBHHX p€UY€Hb, ITdCMBHUX KOHCTPYKL[iﬁ

Ta BCTAaBHUX KOHCTPYKIIili SIK 3ac00iB HajlaHHS BUUepriHOi iHpopmatiil mpo 06’ €KT.

BucHOBKHU 10 po3jiay 2

1. JlekcruHe HaroOBHEHHA TeKCTy MeMopaHaymy €C MOBUHHO BiAmoBiJaTH
BMMOTraM TOYHOCTI 1 JIJAKOHIYHOCTI BUKJ/IaJly, 1110 3yMOBJ/IFOE€ BUKOPHUCTAHHS Y TaKUX
JOKYMeHTax 0COO/IMBUX THUMIB JIEKCUYHUX OAWHMULIb, HAallpaB/IeHUX Ha JOCSITHEHHS
3arajJbHOI  KOMYHIKaTUBHOI ~ MeTM  MeMoOpaHAyMmy. JIeKCUYHuUK  piBeHb
JUTUIOMaTAYHOI KOMYHIKalii B TeKCTax aHI/IiIMCbKOMOBHUX MeEMODPaHAYMiB
XapaKTepu3yeTbCS HAsIBHICTIO 3HAUYHOI KiJILKOCTI BJIACHUX Ha3B, TEPMIHOJIOTIUHUX
OJTUHUI[b, abpeBiaTyp, OI[iHHOI IEKCUKH, TPAJUI[IMHUX 3ari03udeHb Ta KJiimne-dpas.

2. CtumicTruHi 3aco6w, 1110 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B TEKCTaX MEMOPaHAYMiB, €
MapKepoM BBIU/IMBOI'O CIIJIKYBAaHHS MDK [BOMa CTOPOHaMM, KOKHa 13 SKUX
repeciifye BjiacHy MeTy. Ha CTWIICTUYHOMY piBHI XapakTepHHMH pUCAMU
MeMOpaHAyMy fIK TUILy MDKHApPOJHOrO [UIJIOMAaTUYHOIO OKYMEHTy €
BUKODUCTAaHHS METOHIMIYHMX MO/esiei, TMOllaHHA TOHA/IbHICTh, ETUKETHICTh,
YiTKiCTh (JOPMYJItOBaHb, YXU/BHICTb Ta TOBTOPHU.

3. 3 ypaxyBaHHsAM 0cob/MBOCTeli opradi3ailii MMCbMOBOI KOMYHiKariii,
TaKUX SK OIOCepeJKOBaHICTb B3aeMOAIl 1  BiAJaneHICTb  ofeprKyBaua
TOBi/IOM/IeHHsI, TIparMaTuKa iH(OpMyBaHHS B >KaHpPi MeMOpaHAYMY 3HaxXO[UTh
CBOE BHpaeHHs Yy 3acobax CTBOPEHHSI CMMCJIOBOTO  HaBaHTa)KeHHS
JWTVIOMaTUYHOI0 AUCKYpCy. [IparmaTtruHa CripsMoOBaHiCTh MEMOPaHAYMY I10JIAra€e
B TOMy, III0 Lied TUM JOKYMEHTY BHUKODHUCTOBYETbCS $IK 3acib peryiameHTarlil
JISUTBHOCTI MOTO TI/NIMCAHTIB, L0 3yMOBJ/IIOE BUKOPUCTaHHSI CJIiB i3 3HaUeHHSAM
TOCUJIaHHS, YAC/TIBHUKIB, OJHOPIAHUX U/IeHIB peUeHHs, MOJa/JIbHUX C/IiB, YMOBHUX

peyeHb, MaCUBHUX Ta BCTABHUX KOHCTPYKIIii.
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PO3/IIJT 3

3ACOBMU IIEPEJIAUI JIEKCUKO-CTUWIICTUUYHUX
OCOBJ/IMBOCTEM AHI'JIIMCHBKOMOBHUX TEKCTIB
MDKHAPOJJHUX BITHOCHH YKPATHCEKOFO MOBORO

3.1 JleKcuuHi 3aco0M BiJTBOpPeHHsI JIEKCUKO-CTHWIICTUUHHMX 0C00/IMBOCTeH

AHT/TIHCBKOMOBHOI'0 MeMopaHaymy €C

o nekcuuHMX 3aco0iB, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCS Y TIPOLIECi BiTBOpEHHS
JIEKCUKO-CTUTICTUYHUX 0COOIMBOCTel aHT/IiiCbKOMOBHOTO MeMopaHaymy €C
YKpaiHCbKOIO MOBOIO, BiJHOCSTbCS 30epexkeHHs BUXifHOI ¢doOpMHU JEeKCUUHOI
OJIUHML]i, TPAHCJIiTepallisi Ta Ka/JbKyBaHHs. Po3risiHeMo fieTanbHillle creludiky ix
BUKOPUCTAHHS.

30epe)xeHHs BUXi/JHOI (D)OPMH 3aCTOCOBYETLCS Y BUTIAJKaX, KO JTIeKCUUHI
OZIMHUL]I He MarOThb YCTa/leHUX YKPalHCbKUX BIiJTOBIIHUKIB, OJHAK TPU MepeK/aji
BiIATBOpPeHHs iX 3aco0amMu YKpaiHCbKOI MOBHM He BHMAara€ThCsl, OCKIBKH Y
CBITOBiM MpakKTUL]i LI JEKCUUHI OAWHUIL]i 3aCTOCOBYIOTHCSI Y CBOEMY BHUXiJJHOMY
BUTJISAi, HaNpuWK/Iaj, Tpy BigTBopeHHi oauHuilb PCI (Project of Common
Interests) Ta PECI/PMI (Projects of Energy Community Interest / Projects of
Mutual Interest) — Ha3B MiXKHapoJHUX MpOeKTiB €Bponericbkoro Corosy: (87)
collaborating in the process of identification and implementation of Projects of
Common Interest (PCls) (where appropriate) and Projects of Energy Community
Interest (PECIs) or Projects of Mutual Interest (PMls), in strengthening the

compatibility and coordination between PCI and PECI/PMI and in seeking to
achieve full application of energy market rules on all interconnections based on
EU legislation (MUS: URL) — cnienpays y npoyeci ioenmucikayii ma peanizayii
IIpoekmie cninbHoz2o iHmepecy (PCI) (y gionogioHux eunadkax) ma IIpoekmig
cnhibHo20 iHmepecy y pamkax EHepeemuuHoeo Cniemoeapucmea abo IIpoekmig
gzaemHoeo iHmepecy (PECI ma PMI), cniepobimHuymeo 3 mMemoio nioeuujeHHs

cmyneHss cymicHocmi ma KoopouHogsaHocmi npoekmie PCI ma PECI/PMI, a
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Makodxc y npazHeHHi 3abe3neuumu 6 noeHOMYy 00CsA3i 3aCcMOCY8aHHA npasui
eHepeemuyHo20 pPUHKYy OO0 8CiX MPAHCKOPOOHHUX Nepe2oHi8 HA OCHOS8I
3akoHodascmga €C (MBC: URL).

Y nmesikax BUMaJKax MpU 30epekeHHI BUXigHOT (hOpMU HalA€THCS TIepeK/Iaj
JIKCUYHOI OJWHULI, AK Yy BUMNAAKy 3 JOKyMeHTOHiMOM Horizon 2020, o
nepefaetbcs K ['opuzonm 2020» (Horizon 2020): (76) In June 2016, one year

following the accession to Horizon 2020, the agreement associating Ukraine to the

Euratom research and training programme (2014-18) (the Euratom Programme)
was signed, which was ratified by the Verkhovna Rada of Ukraine on 22
September 2016 (MUS: URL) — Y uepgHi 2016 poky, uepe3 pik nicis npueoOHaHHs
YkpaiHu do npoepamu «I'opusoum 2020» (Horizon 2020) 6yaa yknadeHa Yzooa

Mixc Ypsioom YkpaiHu ma €eponelicbKUM chiemoeapucmeom 3 dmoMHOI eHepaii
Nnpo HAyKo8y i MexHO/M02iUHy chienpayro ma acoyitiogaHy yuyacmb YKpaiHu y
Ilpoezpami Haykosux oOocnidxceHb ma HaeuanHsi €epamom (2014-2018), ska
pamucpikogaHa BepxosHoro Padoto Ykpainu 22 gepecusi 2016 poky (MBC: URL).

TpaHciTtepania sBise cob0r0 MOJTEPHY Tepegayvy JIeKCAYHOI OJWHMILI,
ocobmiBo — abpeeiatypu. B anHamizoBaHOMy Marepianai  TpaHC/iTeparis
BUKODHUCTOBYETbCS TIPDU Tepefiaui abpeBiaTypy pPOCIiHCHKOMOBHOTO TIOXO/KEHHS
VVER (pocitickkoro Vodo-Vodyanoi Energetichesky Reaktor) — BBEP (BooOo-
800siHUll eHepeemuuHuli peakmop): (96) The Sides should also cooperate in the
diversification of nuclear fuel supplies for VVER nuclear reactors, including those
based on indigenous reserves, with special attention to the issue of licensing of the
fuel from different providers (MUS:URL) — CmopoHu makox} noeuHHi
cnignpayogamu y NumMauHsax ougepcucpikayii 0xcepea NOCMAauavHsi S10epHO20
naauea o011 sioepHux peakmopie muny BBEP, y momMy uucai 3a paxyHoK micyesux
pe3epgig, npuodiagiouu ocobausy ygacy NuUmMAaHHIO AiyeH3yeaHHs naauéd 8io
anbmepHamueHux nocmauvaabHukie (MBC: URL).

[TpoAyKTUBHUM 3aco00M Tiepefiaui JIEKCUYHUX OJWHULIb AUTJIOMAaTHUHOTO
JUCKYPCY € Ka/lbKyBaHHSl SIK TOKOMIIOHEHTHE BiJTBODEHHS LIUX OAWHULb iX

YKpalHCbKOMOBHHUMU BiJTIOBIJHUKaMH. Taka TpaHcdopMarlis MOKe
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3aCTOCOBYBATUCS [0 JIEKCUUYHUX OJWHHULIb AUIJIOMAaTUYHOTO JAUCKYPCY He3asie>KHO
Bi/I KiJIbKOCTi KOMITOHEHTIB y HUX:

1) OHOKOMIIOHEHTHi OJWHMI]i — CK/aJiHi C/I0Ba, HaMNpuKaZ, taxpayer —
naamHuk nooamkig: (44) Ensure that all legitimate VAT refund claims are paid in
cash, or netted out against VAT obligations of the taxpayer in question, in a timely
manner (MOU: URL) — 3abe3neueHHsi 6uacHux 2powlosux euniam 3d 6cima
Ae2imuMHUMU 8UMO2amu wWodo giowkodyeanHs IT/IB abo 30ilicHeHHs KomneHcayii

gionogioHum naamuuxkam nodamkis I1/[B-obaieayismu (MB: URL);

2) OJHOKOMIIOHEHTHI ojuHUIi — abpeBiaTypu, KOMM iX KOMIIOHEHTH
BiZITBOPIOKOTHCS TTOC/IIBHO:

¢ ACU (Accounting Chamber of Ukraine) — PaxyHkoea naaama YKpaiHu:
(40) Submission to the Verkhovna Rada a draft law updating the existing
legislation on the ACU and extending its remit to include state-owned enterprises
(MOU: URL) — BHeceHHs1 Ha po32/150 BepxogHoi Padu YkpaiHu 3aKoHOnpoekmy,

CNpAMOBUdHO2O HA OHOB/1EHHA iCHyiOLlOZO 3aKoHoO0ascmea npo PaxyHKoey nanaamy

YKpaiHu ma po3wupeHHs il N0BHOBAXCEeHb 30KpemMa Ha 0epicasHi nionpuemcmeda
(MB: URL);

e NBU (National Bank of Ukraine) — HayioHaabHuli 6aHK YKpainu: (48)
Publication of data on ultimate ownership for all banks by 1 September on the
NBU website (MOU: URL) — OnpuaooHeHHss 0o 1 eepecHs Ha eeb-catimi
HayioHanbHoeo 6aHKy YkpaiHu iHgpopmayii wjooo KiHyesux 61dCHUKIB ycix baHKie

(MB: URL);

3) IBOKOMIIOHEHTHI OZJMHHULI|:
® economic stabilization — ekoHomiuHa cmabinizayis: (8) These conditions

are based on the economic stabilisation and reform programme endorsed by

Ukraine’s authorities, and are consistent with the agreement reached by Ukraine
with the IMF (MOU: URL) — IJi ymo8u 3acHO8aHi Ha npo2pami €KOHOMIUHOI
cmabinizayii ma pegopm, cxeaneHoi opeaHamu e1aou YKpaiHu, ma y3200H4CeHOT 3

domoeneHicmio, docsieHymoro Ykpainorwo 3 MB® (MB: URL);
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* mutual agreement — 83aemHa 3200a: (13) If necessary, Annex I may be

amended upon mutual agreement, following the completion of the respective

approval processes of the EU and Ukraine (MOU: URL) — 3a HeobxioHocmi, 0o

Jodamky I, 3a 83deMHOIK 3200010 CMOPIH, MO}CYMb BHOCUMUCH 3MIHU, 3

nooanbwWumM OOMPUMAHHAM npoyedyp wooo ix 3ameepodiceHHss YKpaiHowo ma €C
(MB: URL);
e WTO members — uneHu COT: (41) Ukraine will consult with EU and

other WTO_members on its request for renegotiation of its WI'O commitments

under article XXVIII of the GATT, so as to address systemic concerns raised by
WTO members (MOU: URL) — YkpaiHa npogodumume koHcynbmayii 3 €C ma

iHwumu uteHamu COT Ha ii npoxaHHs 015 nepeansdy ce8oix 30008'93aHb 8 pAMKAX

COT gionogiono 0o cmammi XXVIII TATT, 3 mum, wob upiwuumu cucmemHi
npobsemu, niousmi uneHamu COT (MB: URL);

e mutually beneficial — e3aemosuzioHuti: (77) This association, in view of
Ukraine's recognised competence and know-how in nuclear science will

further widen mutually beneficial co-operation between the EU and Ukraine

(MUS: URL) — Habymms YkpaiHoio cmamycy acoyitioeaHo2o usneHa yiei
npo2pamu, 38axcaroyu HA BU3HAHY KOMNemeHYildo HAyKoBUX YCMAHO8 mda «HOY-
xay» YKpaiHu y c¢epi si0epHOi eHepeemuKu, 003680/4umb 000AMKO80 po3wupumu

83aeMoBuURiOHy cnignpayto misxc Ykpaivoro ma €C (MBC: URL);

® successful cooperation — ycniwHe cnigpobimHuymeo: (88) building on the

successful _cooperation following the EU stress tests of 2014 by continuing

cooperation on the security of natural gas supply within existing projects and
initiatives as well as through enhanced regional efforts and by launching similar
cooperation with regard to electricity (MUS: URL) — po3sumok ycniwHo20

cnigpobimHuymea nicisa cmpec-mecmige €C 2014 poKy 3a paxyHOK npoO008Xi#CeHHs

cnignpayi wjodo niosuwyeHHs 6e3neku NOCMAYAHHS NPUPOOHO20 2d3y y PaMKax
Oitoyux npoekmie ma iHiyiamue, a MAko}c 3a PaxyHOK NOCU/NEHHS OisIbHOCMI y
pecioHax ma  iHIYil0BaHHS ~ aHaA02iYHO20  cnigpobimHuymea y  c¢pepi

enekmpoeHepzemuku (MBC: URL);
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4) 6araTOKOMITOHEeHTHi OZIMHMIII:
¢ the Council of the European Union — Pada €gponelicbkozo Corwo3y: (1)

On 14 April 2014, the Council of the European Union adopted a decision to make

available to Ukraine macro-financial assistance of up to 1 billion EUR in the form
of a loan (Decision /2014/215/EU) (MOU: URL) — 14 keimHsa 2014 poky Pada

€eponelickko2o __Coto3y  npullHsiia  piwleHHss  npo  HAOAHHA  YKpaii

MAaxkpoiHaHcogoi oonomozau y po3mipi 0o 1 minbsipda €8po y 8u2is0i Kpeoumy
(PiwenHsa 2014/215/EC) (MB: URL);

® energy consumption and supply — cnoj#cueaHHsi ma NOCMAYaHHsl eHepaii:
(84) regularly exchanging information with regard to new policy initiatives,

scenarios and forecasts of energy consumption and supply, including aiming at

harmonising their modelling methodologies (MUS: URL) — peeynsapHuii obmiH
iHhopmayiero cmocosHO HOBUX noaimuuHux iHiyiamue, cyeHapiie ma npoeHo3ie

WO0O0O CNOJXMCUBAHHA MdA NOCMAYAHHA eHepeii, y momy uucai opieHmayisi Ha

5) ofvHULI y BUT/IAAL (Ppas:
® in case of a negative evaluation — y eunaoky HezamugHoi oyiHku: (12) In

case_of a negative_evaluation, the Commission may withhold the disbursement of

the second instalment until Ukraine proves the compliance with the conditionality

(MOU: URL) - Y gunaoky HeeamugHoi ouiHku, Komicisi modce npusynuHumu
guniamy Opy2020 MpaHwy OO0 uacy O008e0eHHs1 YKpaiHOW BUKOHAHHS YMO8
(MB: URL);

® on a quarterly basis — Ha keapmasnbHil ocHogi: (60) Provide, on a

quarterly basis, monthly data on VAT refunds in the following format: (i)

beginning stock of refund requests; (ii) refund requests paid in cash; (iii) refunds
netted out against obligations of the taxpayer; (iv) denied requests; (v) new refund
requests; (vi) end-of-period stock of requests; and (vii) stock of VAT refund
arrears (unsettled VAT refund claims submitted to the Ministry of Revenues and

Duties more than 74 days before the end of period) (MOU: URL) — 3abe3neuumu

Hao0aHHA wjomicsauHoi iHpopmayii, Ha KeapmabHill OCHOBI, NPO BIOWKOOYBAHHS
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IT/IB y makomy ¢popmami: (i) nouamkosuii obcsie 8umoe npo 8iowkodysaHHsi; (ii)
8UMO2U NpO BIOWKOOYB8AHHS, onaauveHi y epowosili ¢popmi; (iii) 8i0WKOOY8aHHS,
3anikogaHe Kowmom 30608°s13aHb n1amHuka nodoamkis; (iv) eioxuneHi eumoau; (v)
HOBI 8UMO2U Npo 8i0WKOOy8aHHs; (Vi) 06csie 8UMOe HA KiHeyb 38iMmH0O20 nepiody; a
makooic (vii) obcsie 3abopeosaHocmi 3 8i0wKodyeaHHs (He3a0080/eHi 8UMO2U NPO
giowkoodysanHs I1/]B, nodaHi do MiHicmepcmea 0oxodig i 360pie binblie Hidxc 3a
74 OHI 00 3aKiHueHHs 38imH020 nepiody) (MB: URL).

TakuM UMHOM, JIeKCHYHi 3aco0H Tepesiaui B yKPaiHCbKOMOBHHUX TTepeK/iazax
JIEKCUKO-CTUTICTUYHUX 0COOMBOCTeN TeKCTiB MemopaHAyMiB €C mpejcTaBieHi
TaKMMHU 3acobaMu:

¢ 30epe)kKeHHs BUXiJJHOI (popMU y BUTIQZIKy iHTepHallioHa/i3allii TeKCUUHUX
OJIUHULIb Y IX BUXITHOMY BUIVIAJ1 Y MDKHAPOJHOMY CYyCIIL/IbCTBI;

® TpaHCIiTepaLis rpu repejaui OKpeMuX abpesiaTyp
HEeaHIJIiiCbKOMOBHOTO TIOXO/I)KeHHSI;

® KajqbKyBaHHS IIpyU TMepefjaui OJHO-, [ABOX- Ta 0araTOKOMITOHEHTHUX

OVHUILIb (B/TIACHUX Ha3B, TEPMiHiB, BUpPa3iB-KJIillle) i3 TPO30POK0 CEMAaHTUKORO.

3.2 JIeKCMKO-CeMaHTHUHi 3aco0u mepejadi  JIeKCHUKO-CTH/IICTUUHUX

0co0/IMBOCTel TeKCTiB MemMopaHayMmiB €C

o  NeKCUKO-CeMaHTUUHUX  MepeKnaflailbkKux  TpaHcdhopmallid, 1110
BUKOPHCTOBYIOTLCS Y TIPOLIECi BiITBOPEHHS JIEKCUKO-CTUTICTUUHUX 0CO0/IMBOCTEH
TeKCTIB MemopaHaymiB €C yKpalHCbKOK MOBOH, BIJHOCATBCS TeHepasii3allid,
KOHKpeTHu3alisi, JaudepeHijialis Ta MoAy/sis. Po3risHemo JeTasbHile
criejuiky X BUKOPHCTaHHSI.

[Tig reHepastizamiero 3HaueHHs] PO3yMi€MO 3aMiHY C/IOBa OpUriHamy 3 Oi/IbIi
BY3bKOIO CEMAaHTHKOIO CJIOBOM MOBH Te€peK/ay 3 Oi/bIl IMMPOKOI CeMaHTHKOIO
[25: 113]. I'eHepari3aliisi MO>Ke 3aCTOCOBYBATUCS Y BUMA/IKax, KOU B YKPaiHChKBI
MOBHIiM pea/ibHOCTi Bi/ICYTHiIM TepMiH Ha TO3HaUeHHs aHAJIOTiYHOrO TOHSTTS,

OJHaK icHye HeoOXifHicTh TepemaTh Xoua O MpHO/IM3HE 3HAUEHHS, HAIPUK/IA/,
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disbursement 1K KOHKDeTHUU BU/JI BUILJIaTH 3aMiHIOE€TbCS iIMEHHUKOM guniama: (5)

The disbursements will be conditional upon a satisfactory track record in the

implementation of the Stand-By Arrangement (SBA) to be agreed between Ukraine
and the International Monetary Fund (hereafter referred to as “the IMF”)
(MOU: URL) - Bunaamu 30ilicHIO6AMUMYymbCsi 3d YMOBU 3d008i/1bHO20
npogeoeHHs1 3axodie 3 peanizayii domosneHocmell 3a npoepamoio “CmeHo-6atli”
(npoepama CBA), wo 6yde OocsieHymo Mixc YkpaiHolo ma MixcHapoOHuUm
8a/MOMHUM (poHOoMm (0ani — MB®P) (MB: URL).

[le omuH npuknaj — significant developments, ne developments miepefjaHO

K nodii, Xoua B OpUTiHa/i HAaJa€TbCsl TOUHe PO3YMiHHS TOTO, SIKUMU € 1Ii TIOAil:

(72) A number of significant developments have taken place in the last few years

that have been taken into account in drawing up this new Strategic Energy
Partnership, namely (MUS: URL) — Bnpooosxt KiibKOX OCMAHHIX pOKig

gioby/nacs Hu3Ka 3HAyHux nodiil, siki Oyau 83ami 0o yeazu nid yac nid2omoeku

ybo2o  MemopaHOyMy  npo  83AEMOPO3YMIHHSI  WOOO  CMpame2iuHO20
eHep2emuuHo20 napmuepcmed, a came (MBC: URL).

["enepari3zaliisi 3aCTOCOBYETBCS 1 TIPU Mepejaui CTaJux BUpasiB, HaNIPUK/IAJ,
outlined below, ne outlined sk KOHKpeTHWI BWJ| TIpe/iCTaB/ieHHs iHboOpMaLlil
niepesiaHo siK 3a3HaueHi: (71) It is therefore in the interest of the EU and Ukraine
(hereinafter “the Sides”) to intensify cooperation in the energy field and to reform

energy sectors, in particular in the areas outlined below (MUS: URL) — ¥ 38's3ky

3 yum Ykpaina ma €C (Hadani — «CmopoHu») 3ayikagneHi 8 akmugizayii
cnigenpayi y c¢epi eHepeemuku ma y 30iliCHeHHI pechopm 8 eHep2emuuyHOMY

ceKkmopi, 30Kkpema, y 2aay3sx, 3azHayeHux Huxcye (MBC: URL).

Ilo 3acTocyBaHHS TeHepasti3ariil repeKsajau MoKe B/IaBaTHCS TPH Tiepeadi
indopmMatiii, 1110 € oueBUAHOO, HarpuKaaA, compliance statement — iHpopmayis:

(10) Upon receipt of this compliance statement, the Commission will evaluate, in

co-operation with the authorities of Ukraine, progress made with respect to the

fulfilment of the conditionality (MOU: URL) — ITicas ompumaHHs uiei iHpopmayii
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Kowicis, cninbHO 3 opz2aHamu e1adu YKpaiHu, BUKOHAE OYIHKY OOCSI2HEHb Y
Hanpsimi BUKOHaHHsA makux ymos (MB: URL).

KoHkpeTu3allisi 3HaueHHs1 pO3yMI€ThCS K Mepek/iajalbka TpaHcpopMallis,
10 mepezgdauvae 3aMiHy C0Ba 3 Oi/BII IIMPOKUM 3HAUeHHSIM Y MOBi OpUTiHaIy
C/IOBOM i3 BY)KUKMM 3HaueHHsIM y MoBi mepeknagy [25: 113]. Hampuknaz, y

MacMBHUX KOHCTPYKLisix will be made available moxe mepefaBatvcs K Oyoe

Haoaeamucsi, TaKUM UWHOM, 3ac00U JOCATHEHHS [JOCTYITHOCTI iHdopmaliii rpu

riepeksajii yTouHowThcs: (26) The evaluation report will be made available to the

authorities of Ukraine for comments (MOU: URL) — 38im 3a pe3yabmamamu

OyiHKu byde Hadaeamucs opeaHam eaaou YkpaiHu 011 komenmapie (MB: URL).

AHanoriuHMM 4YMHOM, 3acobu mosaHHs iHdopmauii g0 IlapnameHTy
YTOUHIOKOTHCS TIpU TlepeK/aii after submission to the Parliament — nicas nepedaui
8 Ilapnamenm: (36) The government submits to the Verkhovna Rada and publishes

(after_submission to the Parliament) the first draft of the national Budget for the

year 2015 at the latest on 15 September 2014 in line with the Budget Code
(MOU: URL) — IlodanHsi Ypsioom Ha po32asi0 BepxoeHoi Padu YkpaiHu ma

onpuntoOHeHHs1 (nicaa _nepedaui 8 Ilapaamenm) nepuwio2o0 npoekmy 3dKOHY
Ykpainu “IIpo [epacasHuill 6100xcem Ykpaivu Ha 2015 pik” He ni3Hiwe 15
gepecHsi 2014 poKy 8i0nogioHO 00 nosodceHb brooicemHo20 KoOekCy YKpaiHu
(MB: URL).

Y crnionyueHHi ultimate ownership ocTaHHSI C/TOBO BHUKOPHUCTOBYETbCSI Ha
MO3HAUYeHHs TUIy BJIACHOCTI, OAHAK TIpA TiepeK/ajl akLeHT 3CyBa€TbCs Ha
gnacHuka: (47) Improvement of implementation of the legislation on the disclosure

of ultimate ownership of banks (MOU: URL) — TlokpauwjeHHsi BUKOHAHHS

3aKOHO0aecmea npo onpuntoOHeHHs KiHyegux eaacHukie 6axkie (MB: URL).

baraTto3sHauHe cyiioBo public y crionyueHHi extrabudgetary public funds
repeJla€TbCsi  TMpU  TepekaaZi TPUKMETHUKOM OepiocdagHull, 110 YTOUHIOE
Tpu3HaueHHs1 3arajbHuUx KomTiB: (52) Level and composition of general

government revenue and expenditure, including extrabudgetary public funds and

state-owned enterprises, including Naftogaz (MOU: URL) — Pigeub i cknad
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3aeanbHux 00x00ie i suoamkie depicasu, 6KAOUAOUU 0epHCasHi no3abrodicemHi

Kowmu ma OepicasHi nionpuemcmea, skmouarouu HAK «Hagpmoea3 Ykpainu»
(MB: URL).

Y crnionyuenHi span of historical data for comparison purposes iMeHHUK
span TepelaeTbCsl 3 yTOUHEHHSIM THUITy iHTepBany — Oiana3oH: (61) Collection

rates of Naftogaz, by type of customer (including an appropriate span_of historical

data for comparison purposes) (MOU: URL) — Iloka3Huku 36upaHHsi onaamu

HAK «Hagmoea3 YkKpaiHu» 3a kamezopisimu KiieHmig (gkaroudroyu 8ionogioHuli

diana3oH icmopuyHux 0aHux 0s yineii nopigHaHHs) (MB: URL).

Konkpetusaljisi 3aCcTOCOBY€TBCS 1 TIpM Tiepefiadi OLIHHUX OJUHHULIb,
HaTpUKJIaj, important TIpu TepeK/ajii NepeTBOPIOETLCA B 0008 ’°513K08ull, TaKuM
YMHOM, YTOYHIOKYM CTYIiHb BaKIMBOCTI sBuja: (98) Environmental impact
assessments, applied in line with EU legislation establishing a Community
framework for the nuclear safety of nuclear installations and relevant
international obligations will be used as an important tool to meet environmental
standards (MUS: URL) — OuyiHku enaugy Ha HABKOAUWHE cepedosuuje, WO
30ilicHIOIOMbCsl 32i0HO 3 npagom €C, a makoxic 8i0N0BIOHUMU MiHCHAPOOHUMU

30608'13aHHAM, Cay2ysamumymb 0008'13k08UM iHCMpymeHmoMm, wo 3abe3neyumso

O0OMPUMAHHA CMAaHOApmie 3axucmy HagKoAUWHbo20 cepedosuwya (MBC: URL).
KoHkpeTrur3anii MOXyTb MifijiAraTd HaBiTb TPUMMEHHWKH, HaNpUKIaz,
nipubi3HNE by y by 15 September 2014 tipy niepekia/ii TiepefaeTbCsl IK TOUHUM
obmexyBanmbHuit  00: (35) Elaboration and publication of draft Annual
Procurement Plans for the year 2015 by each of the Procurement Entities or

Contracting Authorities financed by the State Budget by 15 September 2014

(MOU: URL) - [liocomoeka i onpumoOHeHHs npoekmie PiuHux naaHie
OeporcagHux 3axkynieenb Ha 2015 pik Kod#cHUM Cy6’€Kmom, wjo 30iliCHIOE 3aKynieni,
Uu 0epicagHUM 3aMOBHUKOM, Wo ¢piHaHCyembcsl 3 0epacasHo20 b6rodicemy, 0o 15

gepecHa 2014 (MB: URL).

MudepeHnjiaiiisi 3HaueHHs BUK/JMKAaHa TUM, 1[0 Be/MKa KiJIbKiCTb CITiB

aHTJIIKMCHKOI MOBHM 3 IIIMPOKOK) CEMaHTHKOIO He MalOTh €KBiBa/IeHTIB B YKPaiHChKil
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MOBi. Y TakuMx BUMa/iKaxX CJIOBHUKH TMPOIOHYIOTh JieKi/ibka 3HaueHb, 1110 JIWIIe
YaCTKOBO TIOKPMBAKOTh 3HAueHHs BHUXIZHOTO C/IOBa, i TiepeKkaafau TOBUHEH
obvpaTH 3 HasiBHUX BapiaHTIB TaKWUX BiJTOBiZIHUMK, 1110 HalKpallle MiJX0AUTb 0
TeBHOT0 KOHTEKCTY [25: 114].

HMudepeHiiiallii miaaaraloTb OKpeMi JIeKCMUHI OAWHMII, SIKi TepeaaroTbCs
IIUITIXOM BUOOpY HaMOI/IBII AOLi/TbHOTO BapiaHTY repeK/ajy:

e [MF (International Monetary Fund) — MB® (MisxcHapooHull gamomHuli
¢ono): (6) The first instalment of the assistance will be disbursed upon entry into
force of this Memorandum and the corresponding Loan Agreement, provided that
Ukraine receives disbursements under the SBA to be agreed with the IMF
(MOU: URL) - Ilepwuii naamix O0onomo2cu 6yde uniaueHo nicasi HAOpaHHs
uuHHocmi  MemopaHdymom i 8ionogioHoo KpedumHow y2000t0, 3a YMOS8U,
ompumaHHsi YKpaiHow euniam e pamkax npoepamu CBA, ykaadenoi 3 MB®D
(MB: URL);

® reduce, suspend or cancel — 3MeHwumu, npusynuHumu abo ckacyeamu:

(14) The Commission will also continuously verify the financing needs of Ukraine

and may reduce, suspend or cancel the assistance in case the financing needs of
Ukraine have decreased fundamentally during the period of disbursement
compared to the initial projections (MOU: URL) — Komicis makoc Ha nocmitiHiti
OocHO8I 30ilicHtoeamume nepegipKy ¢iHaHcosux nompeb YKpaiHu ma Mmodice

3MeHWumu, npusynuHumu_abo_ckacyeamu HAOAHHSI 0onomo2u y 8undoKy SIKWO

nompebu y iHaHCy8aHHi YKpaiHu 6 nepio0 euniam 3HAYHO 3MEeHWAambCsl Yy
nopieHsiHHA 3 nouamkosumu npozHozamu (MB: URL);

e relevant — HanedxcHi: (19) During the implementation of the assistance,
the authorities of Ukraine shall supply the Commission with all information that is
relevant for the monitoring of its economic and financial situation and for the
assessment of progress in structural reforms (MOU: URL) — Y x00i peanizayii
donomozu op2aHu e1adu YKpaiHu Hadasamumymb Kowmicii yci OaHi, fKi €
HA/1IeHCHUMU O/11 MOHIMOPUH2Y eKOHOMIUHOI ma ¢piHaHcoeoi cumyayii YkpaiHu i

0/181 OYiHKU npocyeaHHsi cmpykmypHux pepopm (MB: URL);
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® necessary — HeobxioHuli: (25) The authorities of Ukraine are committed
to supply all necessary information to the Commission, represented by its own
agents or its duly mandated experts, for the duration of this process (MOU: URL)
— Y makomy pasi opeaHu enadu YKpaiHu 30008’3aHi, npomsicoM yCb020 4acy
OYiHKuU, Hadaeamu Yycio HeobXiOHy iHpopmayito Komicii, npedcmasneHoi ii
81aCHUMU azeHmMamu abo HANeHCHUM UUHOM YNOBHOBAMCEHUMU eKcnepmamu
(MB: URL);

® other WTO compatible instruments — iHWUX CYMI}CHUX IHCMpyMeHMmie
COT: (42) These consultations will include the consideration of other WTO
compatible _instruments, such as the BOP exception (MOU:URL) - I]i

KOHCyAbmayii 8kaouamumymb po321i0 [HWux cymidcHux iHcmpymenmie COT,

makux siK 8UHSIMKuU naamiscHoeo 6anavcy (MB: URL);

e external arrears — 3oeHiwHsA 3abopeosanicmb: (53) External debt,

including external arrears, as per the IMF Arrangement to be agreed with Ukraine

(MOU: URL) — 3ogHiwHill 60pe, 8kaouarouu 308HilHI0 3a60p208aHicmb, SIK 0415

domoeneHocmi, wjo 6yde ykaadeHo mixc YkpaiHoro ma MB® (MB: URL);

¢ solid basis — ¢yHOamenmanbHi npunyunu: (67) The Memorandum of
Understanding on cooperation in the field of energy between the European Union
(EU) and Ukraine, signed on 1st December 2005, has provided a solid basis for
guiding the cooperation between both sides over the past ten years (MUS: URL) —
MemopaHOym npo 83aeEmMOpo3yMiHHA WOOO cniepobimHUYymea 8 eHepeemuuHill
eanysi mixc Ykpaivoro ma €eponelicbkum Coto3zom (€C), yknadeHuli 1 epyoHs

2005 poky, susHauue hyHOamMeHmMaabHI npuHYunu cmpamezii cnignpayi Mixc yumu

d8oMa cmopoHamu enpo0osxc ocmanHix decsimu pokie (MBC: URL);

¢ recall the importance — Hazadyeamu npo HeobxioHicmb: (80) The Sides

also recall the importance of the recent declarations, initiatives and agreements in

implementing their cooperation in the field of energy, in particular: the Joint

Declaration on the Modernisation of Ukraine's Gas Transit System of 23rd March

2009 (MUS: URL) — CmopoHu makod Hazadyromb npo HeobxioHicmb 83simms 00
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deknapayitl, iHiyiamue ma y200, 30Kpema, makux: CninbHa Oekaapayis YkpaiHu
ma €C wodo MmolepHizayii yKpaiHCbKOI 2a3ompaHcnopmuoi cucmemu gi0 23
bepe3ns 2009 poxy (MBC: URL).

Mojaynsiis — 1je Taka TMepek/ajailbka TpaHc@opMallis, 1[0 TIO/sSrae y
3aMiHi CJTOBHUKOBOT'O €KBiBa/IEeHTY KOHTEKCTYa/IbHUM, SIKMM € JIOTIYHO TTOB’ I3aHUM
i3 BuxigHuM cyioBoM [25: 114]. [1pu 3acTocyBaHHI MOAy/sLii JeKCUUHI OAUHUILI
3aMiHIOIOTbCSI OMM3BKO TIOBSI3aHMMH 3 HUMM, III0 [I03BOJISIE Tepe/iaTH JIOTiuHi
3B’S3KU Y paMKax C/IOBOCIIOJTyU€eHb:

® in question — do 3anumy: (9) Prior to the release of the second instalment
by the Commission, Ukraine's authorities shall provide the Commission with a
Compliance Statement on the fulfilment of the conditionality attached to the
instalment in_question (MOU: URL) — Ilepe0 guodineHHsim Komicieto Opy2020
mpaHwly, op2aHu en1aou YkpaiHu maromb Hadamu Kowmicii iHpopmayito no
BUKOHAHHS yMO8, Wo 6yde dooaHa 0o 3anumy Ha uepzogutl naamixc (MB: URL);

® early repayment — 0og2ocmpokoge nozaweHHsi: (22) Also, the provisions

of the Loan Facility Agreement on early repayment will apply in case it has been

established that Ukraine has engaged, in relation to the management of this
assistance, in any act of fraud, corruption or any other illegal activity

(MOU: URL) — Takoxc nonodceHHss KpeoumHoi y2o0u wjooo 00820CmMpPOKOB020

noeaweHHsi 6yde 3acmocosyeamuchb Yy eunaoky, fIKWo 0Oyoe 8CMAHO8/eHO, WO
YKpaiHa, y uacmuHi ynpaeniHHs yieio donomoezolo, bepe yuacmb y 6yOb-IKUX
akmax waxpaticmea, kopynyii abo 6yob-siKitl iHwili dissabHocmi (MB: URL);

® ex-post evaluation — 3akmouHa oyiHka: (24) An independent ex-post
evaluation of the assistance may be carried out by the Commission or its duly
authorised representatives (MOU: URL) — Komiciga abo ii HanexcHum uuHoM

YNOBHOBAMCEHI NPedCMAaBHUKU MOXCYMb NPOBOOUMU He3aNeHCHY 3dKAIOUHY OUIHKY

peanizayii oonomozu (MB: URL);
¢ the consultations should result — koHcyabmayii noguHHi npusecmu: (43)

The consultations should result in a further substantial reduction of the number of

tariff lines affected by the renegotiation request (MOU: URL) — KoHcyabmauii
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NOBUHHI npugecmu 00 NOO0A/bUWO20 ICMOMHO20 CKOPOUEHHS Ki/IbKOCMI mapucpHux

no3uyitl, 3an1excHux 8io 3anumy nepez2ogopie npo nepezas0 (MB: URL);

® good progress — 3HauHi ycnixu: (68) Good progress has been achieved

over this period in implementing the five roadmaps described therein, namely on
(i.) nuclear safety, (ii.) integration of electricity and gas markets, (iii.) security of
energy supply and transit, (iv.) the coal sector and (v.) energy efficiency and
renewables (MUS: URL) — IIpomsicom 3a3HaueHoz2o nepiody 6yau 0OocsicHymi

3HAYHI ycnixu y peanizayii n'smu 0OpOXCHIX Kapm, 8U3HAUEHUX YUM OOKYMEHIMOM,

a came y ceepi (i) sdepHoi 6e3neku; (ii) iHmeepayii puHkie enekmpoeHepeii ma
easy; (iii) niosuwjeHHs 6e3neKku eHep2oNOCMAa4aHHs i mpaH3umy 8y2n1eeo0His; (iv) y
gy2inbHill 2any3i ma (v) eHepeoehekmugHOCMI BUKOPUCMAHHA BIOHOB/HOBA/NbHUX
docepen eHepeii (MBC: URL);

¢ the European Commission's Framework Strategy for a Resilient Energy
Union with a Forward-Looking Climate Change Policy — Pamkosea cmpamezis
€sponelicbkoi Komicii wjooo Cmanoeo EHepeemuuHo2o Coto3y 3 00820CMPOKOBOIO
nosaimukoro wooo 3anobieavHs 3mini kaimamy: (78) Ukraine shares the goals and

principles of the Energy Union set out in the European Commission's Framework

Strategy for a Resilient Energy Union with a Forward-Looking Climate Change

Policy to provide consumers — both households and businesses — with safe, secure,
sustainable, competitive and affordable energy (MUS: URL) — YkpaiHa noodinse

yini ma npuHyunu EnepzemuuHo2o Coro3y, 6cmaHoeneHi Pamkogow cmpamezi€ro

€sponeticbkoi Komicii ujodo Cmanozo EHepeemuuHo2o Coto3y 3 00820CMPOKOBOI0

noAimukow wo0o 3anobieaHHs 3MiHi Kaimamy, siki nepedbauaromsb 3abe3neveHHs

cnooicugauie (kK nobymoeux, mak i 6i3Hecy) eHepeielo y b6e3neuHull, 3axuujeHutl,
cmabinbHuUli, KOHKypeHmocnpomodicHuti ma docmynHuli cnoci6 (MBC: URL).
TakuM uMHOM, IEKCUKO-CeMaHTUYHUMM 3acobamu repejiaui npuy nepeksafi
JIEKCUKO-CTUTICTUYHUX O0COO/MBOCTe TEKCTIB [JUIUVIOMaTHUHOTO JUCKYPCY €
HACTYIIHI:
® reHepamisailis sK 3aci6 mnpuOIM3HOI TIepesaui  3HAUEHHS JIEKCUYHOI

OZMHULII Y BUIIAJKY BiICYTHOCTi €KBiBaJIEHTY;



60

® KOHKpeTH3allis sK 3acib yTOuHeHHs 3HaUeHHs JIEKCUYHOI OAWHMIN 3
MEeTO0 HaJlaHH$ JOKJ/Ia[JHOTO MOSICHEHHSI CYTHOCTI TTIOHATTS;

e nudepeHIiiaris SK BUOIp i3 HETTOBHUX BiJIOBiIHUKIB, 103BOJISIE BigHANTH
caMe TOM BIJTIHOK 3HAueHHs C/IOBa, SKUM [IO3BOJIMTh HaWKpalle nepenaTy
3HaUYeHHSs1 JIEKCMYHOI OJIUHULII TIPYU MepeK/a/ii;

® MoOAynsALisi sK BHOIp JIOTIUHO TIOBSI3aHOI JIEKCMYHOI OJWHHILI, II[0

JI03BOJISIE TIepeJjaTh CYyTHICTb OMMCYBaHOTO SIBUILIA.

3.3 I'pamaTHuHi 3aco0u NpH mepefadi JIeKCHKO-CTWIICTHUHHX 0CO0/IMBOCTEH

aHT/TIMCBbKOMOBHOT0 MeMopaHaymy €C

Ilo rpaMaTUUHKX MepeK/afalbKuX TpaHCpopMmallili, siki BAKOPHUCTOBYIOThCS
TiJ, yac BiJTBOPEHHS JIEKCUKO-CTH/IiCTUUHHUX OCOOIMBOCTEM aHT/TiiCbKOMOBHOTO
MemopaHayMmy €C B yKpaiHCbKOMOBHMX TiepeK/iafiaX, BiJHOCHMMO TPaHCIIO3ULIitO,
rpaMaTUyHi 3aMiHH, J0JaBaHHS Ta BUyUYeHHSs.

TpaHcno3unia — Lie nepeknajanbka TpaHchopmallis, sKa Iossrae y 3MiHi
TOPSAAKY CJIiB Yy BUC/OBI UM pPEYEeHHi, L0 YaCTO BUK/IMKAHA CTPYKTYPHUMU
BiZIMIHHOCTSIMU y BUPa)KeHHI TeMU 1 peMU y MOBI OpuUriHa/lly Ta MOBI Iepeksany
[25: 112]. 3okpema, TpaHCMHO3WLlisi BUKOPUCTOBYETHCS Yy BUIAAKY MepeKaamy
JIOKyMEHTOHIMiB, 1[0 MiCTSITh Ha3BW KpaiH abo iX Tpym, y BiAMmoBigHOCTI 10
6/M3bKOCTI [0 uMTaua, Harpukiaaz, the Association Agreement between the EU

and Ukraine — Y2o0a npo Acoyiayito mixc YkpaiHoto ma €C: (73) the Association

Agreement between the EU and Ukraine, which was signed in March and June

2014, includes provisions specifically dedicated to energy, energy-related trade
and harmonization of the Ukrainian legislative framework with that of the EU in

the energy sector (MUS: URL) — ¥Yeo0da npo Acouiayito mixc Ykpainow ma €C,

sKka 6yna nionucaHa y 6epe3Hi ma uepeHi 2014 poky, micmumb NOAONMCEHHS, WO
KOHKDEemHO CmoCylombCsi Cpepu eHepeemuKu, mop2iénl eHepeoHOCiAMU ma
2apMoHi3ayii yKpaiHCbKo20 3akoHodascmea 3 npagom €C y 2any3i eHepeemuku

(MBC: URL).
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TpaHCrno3uLiisi TaKOXK 3aCTOCOBYETHCS TIPU Mepejaui YKPaiHCbKOK MOBORO
GaraTOKOMITIOHEHTHUX CJIOBOCITIO/TyueHb, KOJIM HeoOXigHO 36epertd ycraneHUd
TIOPSIZIOK CJIiB [I/IsT MOBM TiepeK/a/ly, HalpuKaj, energy critical infrastructures —

KpUMUYHO 8axcaugi eHepeemuyHi cmpykmypu: (85) cooperating on joint initiatives

and on ways to diversify and enhance their security of energy supply, including

protection of energy critical infrastructures and against cyber security threats
(MUS: URL) — cniepobimHuymeo wooo peanizayii cninbHux iHiyiamue ma
cnocobie  Oueepcucpikayii ma nidsuwjeHHs 0Ge3neku eHepeoNnOCMAauaHHs,
GK/IIOUANOYU 3aXUCM KPUMUYHO 8AHCAUBUX eHepeemuYHUX CMPYKMyp mda 3axucm

gi0 3azpo3 kibepbesneyi (MBC: URL).

I'pamaTu4Hi 3aMiHM PO3yMi€MO SIK 3aMiHY C/I0Ba, L0 HaJ€XXUThb 0 OJHI€l
YaCTUHM MOBH, CJIOBOM, L0 Ha/JeXWUThb [0 iHIIOi, abo > 3aMmiHy OfHi€l
CHMHTAaKCHUYHOI KOHCTPYKILII iHoro [25: 113]

3aMiHM YaCTMHOMOBHOI HAaJIe)KHOCTI JIEKCUYHUX OJUHULIL MOXYTh OyTU
HaCTy[THUMMU:

1) 3amiHa miecsi0Ba iIMEHHUKOM:

® be exchanged - o06miH: (28) Confidential information under this

Memorandum shall be exchanged in accordance with the Agreement between

Ukraine and the European Union on the security procedures for the exchange of
classified information of 13 June 2005 (MOU: URL) — O6wmiH KoHpideHYiliHOWO
iH(hopmayiero 8 pamkax ybo2o MemopaHoymy 30ilicCHIOEMbCS1 8i0N0BIOHO 00 Y200u
Mixc YkpaiHolo ma €gponelicbkum Coto3oM npo npoyedypu 6e3neku, siKi
cmocyrombcsi 06MmiHy iHgpopmayieto 3 obmedceHum docmynom 8i0 13 uepeus 2005
poky (MB: URL);

e will prepare — nidzomoseka: (46) The NBU will prepare norms and

regulations on systemic banks for adoption later in the year (MOU: URL) —

ITioeomoeka HayioHaabHuM 6AHKOM YKpaiHu HOpM i npasun pe2yto8aHHs, Wo
CMoCylombCcsi cucmemMHUX OAHKI@ 0/ iX NOO0AnbWO020 NPUUHSAMMS UYbO20 POKY

(MB: URL);
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® to cooperate — cnignpays: (79) For that purpose, the Sides agree to

cooperate closely in implementing the principles set out in the Energy Union

strategy (MUS: URL) — 3 uyielo mMemoio CcmopoHU OOMOBUAUCH NPO MiCHY

cnienpaylo 3 Memoio peanizayii npuHyunie, nepedbaueHuUxX 3A3HAYEHOIO
cmpameziero Enepeemuunozo Coro3y (MBC: URL).

® to cooperate — cnispobimHuymeo: (81) Acknowledging the importance of
developing Ukraine’s energy infrastructure and implementing projects aimed at

deepening its integration into the EU’s infrastructure, the Sides agree to cooperate

in mobilising investments and financing (MUS: URL) — Bu3Harouu Heob6xiOHicmb
pO38UMKY eHep2emuy4Hoi iH¢pacmpykmypu YKpaiHu ma peanizayii npoekmis,

CNpsAAMOBAHUX HA no2aubaeHHs ii inmezpayii 8 eHepeemuuHy iHgppacmpykmypy €C,

CmopoHu 0oMo8UAUCh Npo _cnigpobimHuUymeo wjooo 3aay4deHHs iHeecmuyili ma
¢inancysanHsa (MBC: URL);
2) 3aMiHU iIMEHHHKA TPUKMETHUKOM:

® government — OepxcagHuli: (54) General government debt and publicly

guaranteed debt, including payment arrears, based on the definition used in the
IMF Arrangement to be agreed with Ukraine (MOU: URL) — 3aeanbHuli

depatcasHull bope, 2apaHmosaHull 0epicasoro bope, exkauaryu 3abop2o8aHicms 3

8UNJIAM HA OCHOBI BU3HAUEHHS, WO BUKOPUCMOBYBAMUMYMbCS 8 OOMO8/AeHOCI,
wo 6yoe yknadeHo mixc YkpaiHoro ma MB® (MB: URL); (56) Interest payments

on general government debt and publicly guaranteed debt and principal

repayments on general government debt and publicly guaranteed debt

(MOU: URL) - Bunaamu gi0comkié 3a 3d2aibHUM _OepicasHUM _6opaoMm,

2apaHMoeaHuM OepicaeHUM 6opeoM ma euniamu mina Kpedumie 3a 3dedabHUM

depaicasHUM 6Op2oM ma eapaHmo8aHum depicasHum bopeom (MB: URL);

® energy — eHepeemuuHuli: (83) The Sides seek to strengthen their mutual

energy security in a spirit of solidarity and trust. With a view to achieving this, the
Sides aim at (MUS: URL) — CmopoHu npacHymb OO 3MIYHEHHSI 83dEMHOI

eHepeemuy4Hoi _6e3neku Ha OCHO8I npuHyuny coaioapHocmi ma o0osipu. /s
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ycniwHOi  peanizayii ceoix Hamipie CmopoHu cmaeasimb Ccob6i 3a Mmemy
(MBC: URL);
3) 3aminu Participle I imenHukamu, sik B financing — ¢iHaHcyeaHHs: (17)

Given the substantial budgetary financing needs faced by the country, the

proceeds of the loan may be used to finance Ukraine's budget (MOU: URL) —

Bpaxogytouu cymmesi 6100xcemui_ nompebu y diHaHcygaHHi, ujo nocmaau neped

KpaiHolo, HaoxoOdceHHs1 8i0 Kpedumy ModxCymb Oymu eukopucmai 0As
¢inancysanHs 6r0dxcemy Ykpainu (MB: URL);
4) 3aMiHa MPUC/IiBHUKA MPUKMETHUKOM, HaMNpuKaaj, timely — ceoeuacHull,

fully — noenuti: (18) The authorities of Ukraine undertake to timely and fully

service all financial obligations stemming from loans provided or guaranteed by
the European Union (MOU: URL) — OpeaHu enadu YkpaiHu 6epymb Ha cebe

30008’°3aHHSI CBOEUACHO20 Md NOBHO20 BUKOHAHHS 8CiX (piHaHCoBUX 30008°3aHb,

wo sunaugaromsp 3 Kpeoumie, Hadanux abo 2apaHmosaHux €sponeticbkum Coto30M
(MB: URL);

5) 3aMmiHa fi€c/oBa NMPUKMETHUKOM, 30KpeMa, set — eusHaueHuil: (20) In
particular, the authorities will supply to the Commission on a timely basis the

relevant information as set out in Annex II (MOU: URL) — 3okpema, opeanu 81adu

c8oeyacHo Haoagamumymb Kowmicii 8i0nogioHy iH¢opmayito, usHaueHy y

/Todamky II (MB: URL);

6) 3aMiHa MpUKMeTHWKA iMeHHUKOM, SIK y enhanced — 3miyHeHHs: (74) Its

application provides the basis for enhanced cooperation in the field of energy

between the Sides (MUS: URL) — Ix 3acmocysaHHs € OCHOB0I OAsl 3MiYHEHHs
cnienpayi mizc CmopoHamu y cepi enepeemuxku (MBC: URL).

3aMiHM Ha CUHTaKCUYHOMY DiBHi repej6auatoTh:

1) 3aMiHy OJHWMHU MHOXXWHOO, Hampuknaf, frame — pamku: (11) The

policy measures_and frame_of reference_for this evaluation are made explicit in

Annex I (MOU: URL) — 3axodu nonimuku md pamku po32110y y Uiasx _mdakoi

ouiHku yimko eusHaueHi y /lJooamky I (MB: URL);
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2) 3aMiHy MHOXXMHU OJHHHOI, 30KpeMa, policies — noaimuka: (51)
1. Monitoring  of macroeconomic and financial  developments and
policies (MOU: URL) — 1. MoHimopuHe MAaKpOeKOHOMIUHUX ma (PIHAHCOBUX
HanpaytosaHb ma noaimuku (MB: URL); (63) 2. Monitoring of structural policies

(MOU: URL) — 2. MoHimopuHe cmpykmypHoi noaimuku (MB: URL);

3) 3aMiHa J1iec/ioBa MOro 3BOPOTHOI (hOPMOIO:

e will make available - 6yde Hadaseamucsa: (16) The Commission will
make available the proceeds of the assistance to Ukraine through the National
Bank of Ukraine (heredfter referred to as “the Agent”) (MOU: URL) — /lJocmyn
0o mpaxwie donomo2u 6yde Haoaeamucs Komicieto Ykpaini uepe3 HayioHanabHutl
bank Ykpainu (0ani “Acenm”) (MB: URL);

® shall be provided - wmaiomb Hadagamucsi: (50) During the

implementation of the European Union’s assistance, the following indicators and

reports shall be provided to the Commission by the relevant authorities on a

quarterly basis (MOU: URL) — Y xo00i peanizayii donomozu €eponelicbko20
Cow3y, Kowmicii woKeapmaabHO 8iONOGIOHUMU Op2dHAMU 61a0u  Mdrmb

Hadagamucs maki nokazHuku ma 3gimu (MB: URL).

JlopaBaHHA T[0JiAra€ y BBeJieHHI B IepeKaZ, JIeKCUUHUX eJIeMeHTIB, 1110
BiICYTHI B OpuriHajdi, 3 MeTOK MPaBWIbHOI MepeJadyi CMUCIY peudyeHHs
(opurinainy), 10 MepeK/IaJaeTbCsl, Ta / abo JOTpHMaHHS MOBJIEHHEBUX i MOBHHX
HOpM, IO iCHYIOTh Yy Ky/JAbTypi MoBU Tmepeknagy [25: 113]. Ilpu nepeknafi
JUTIJIOMaTUYHUX IOKYMEHTIB /10[laBaHHsI 3a3BUUali Ma€ MOSICHIOBA/IbHUN XapaKTep:

® bilateral donors — Ha 0cHo8i 080CMOpPOHHIX y200 3 OoHopamu: (3) This
assistance from the European Union is complementary to the resources provided

to Ukraine by International Financial Institutions and bilateral donors in support

of the authorities’ economic stabilisation and reform programme (MOU: URL) —
Ila Oonomoza 3 6oky €Eseponelickkoco Coto3y € dodamkom 00 pecypcis, sKi

Haoarmbcs YKpaiHi MidcHapoOHUMU (hiHAHCOBUMU yCMAHOBAMU MA HA _OCHOBI

080CMOPOHHIX Y200 3 OOHOpAMU HA NIOMPUMKY OepHcasHoi npozpamu

eKkoHoMiuHoi cmabinizayii ma pe¢popm (MB: URL);
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e Court of Auditors — €gponelicbkuil cyo ayoumopis: (21) With a view to

preventing irregularities and fraud related to the use of the assistance and
ensuring the protection of the EU's financial interests, the relevant provisions of
the Loan Facility Agreement will apply, notably those regarding regular checks on
the use of EU assistance, and checks and audits performed by the Commission and

the Court of Auditors (MOU: URL) — 3 memoto 3anobieaHHsi nopywleHHs M i

waxpaticmgy, nog’si3aHo20 3 BUKOPUCMAHHAM UYiel donomozu, a makoxc 041
3abe3neueHHsi piHaHcosux iHmepecie €C, 3acmocosyeamumymbcsi 8i0nogioHi
no/noxceHHss 8ionogioHoi KpedumHoi yz200u, 30kpema mi, WO CMOCYHOMbCS
pe2y/asipHUX nepesipoK w000 8UKOpUCMAaHHs donomo2u €C, a makodx nepesipok i

ayoumise npogedeHux Komiciero ma €sponelicbkum cyoom ayoumopie (MB: URL);

e principal repayments — nozaweHHss 0CHO8HOI cymu 6opey: (55) Interest

payments on external debt and principal repayments on external debt

(MOU: URL) — Buniamu 8i0ocomkig 3a 308HiwHiM 60p2oM i no2awleHHs: OCHOBHOI

cymu bopey 3a 308HiwHim 6opzom (MB: URL);

® quarterly — wjokeapmanbHa iHgopmauisa: (64) Progress report on public
finance reform and administration (quarterly) (MOU: URL) — 38imu npo npozpec
y ceepi pegopmu OepixcasHux (piHaHcie ma ynpaeniHHA (WOKeapmaabHA
iHpopmayis) (MB: URL);

® progress report — 38im npo npocyeaHHsi cnpas: (65) Progress report on

banking sector reform (quarterly) (MOU: URL) — 36im npo npocysaHHsi cnpag y

pecopmyeanHi baHkiecbkoz2o cekmopy (wokeapmanbHa iHpopmayis) (MB: URL);

® best interests — 3 MakcumaabHUm epaxy8auHam inmepecia: (93) Ukraine is

determined to implement swiftly the unbundling decision in respect of NJSC

Naftogaz of Ukraine for the benefit of the internal market and in the best interests

of the people of Ukraine (MUS: URL) — YkpaiHa mae Hamip weuoko peanizysamu
pileHHs1 Wjo0o 8i00KpeMaeHHs Ois/IbHOCMI 3 MPAHCNOPMYBAHHS NPUPOOHO20 2a3y
(disibHocmi onepamopa I'TC) 8i0 eudobymky i nocmauaHHs npupoOHO20 2a3y

(unbundling decision) no eioHoweHHl0 0o HAK «Hagpmoezaz YkpaiHu» 8
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iHmepecax eHympinboeo PUHKY mad 3 MAKCUMA/JAbHUM 6pdXY8AHHAM iHmepecie

Hapody YkpaiHu (MBC: URL).

BunyueHHs — BumpasjaHe 3 TOYKU 30PY €KBiBaJIeHTHOCTI Ilepek/iajy, B
repuly 4Yepry HOpPM MOBU [epek/ajy, yCYHeHHsI B TeKCTi Iepekajy TUX
TIJIeEOHACTUUHUX ab0 TaBTOJIOTIYHUX JIEKCHYHUX e/IeMeHTIB, siKi 3a HOpMaMyu MOBHU
repeKsia/ly € YaCTUHaMH iMIUTILUTHOTO CMUCIY TeKcTy [25: 113].

BunyueHHsi pu niepeksiazii TEKCTIB Mi>KHApPOJHUX [JOKYMEHTIB MOXX/IMBE 3a
HasIBHOCTi CeMaHTHUYHO Ha/iMipHOT iH(opMmaliii, ska Moxke OyTU omyIieHa:

® heredfter referred to as “the Commission” — dani — “Komicisn”: (7) The

disbursement of the second instalment shall not take place earlier than three
months after the release of the first instalment and will also be conditional upon a

positive assessment by the European Commission (hereafter referred to as “the

Commission™) on behalf of the European Union, of progress made with respect to

a set of macroeconomic and structural adjustment policy conditions specified
hereinafter (MOU: URL) — BudineHHss Opy2020 mpaduwly He Modice 8iobymucs

paHile aHidxc uepe3 mpu micsiyi nicas eudieHHs: nepuwio20 MpaHwly i makodic 6yoe

00yMmoe/neHo no3umugHolo oyiHkorw €eponelicbkoi Komicii (daai — “Komicia”) eid
imeHi €gponelicbkoeo Colo3y, npozpecy, 00CS2Hymo20 CMOCOBHO 3A3HAUYEHO20
dani nepeniky ymog peanizayii noaimuku MakpoeKkoHOMIiUHO20 ma CMpyKmMypHO20
pezymoeanHs (MB: URL);

¢ Loan FEacility Agreement — KpeoumHa yzoda: (21) With a view to
preventing irregularities and fraud related to the use of the assistance and
ensuring the protection of the EU's financial interests, the relevant provisions of

the Loan Facility Agreement will apply, notably those regarding regular checks on

the use of EU assistance, and checks and audits performed by the Commission and
the Court of Auditors (MOU: URL) — 3 memoto 3anobieaHHsi NOpyweHHsIM i
waxpaticmey, Nnoe’s3aHo20 3 BUKOPUCMAHHAM yiei donomo2u, a makoxic 011

3abe3neueHHs (piHaHcosux iHmepecie E€C, 3acmocogy8amumymbCsi 8i0NnoeioHi

no/nodiceHHs: 8i0noeioHoi KpedumHoi y2o0u, 30Kpema mi, wWo CmMOCytombCs
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pez2y/IsipHUX nepegipoK Wo00 8UKOpUCMAHHS donomoau €C, a makoic nepegipok i
ayoumise npogedeHux Komiciero ma €sponelicbkum cyoom ayoumopie (MB: URL);

e MoU (Memorandum of Understanding) — MemopaHdym: (23) The

Commission, represented by its own agents or its duly mandated experts, shall
have the right to carry out operational assessments of the administrative
procedures and financial circuits of the government of Ukraine and of the Agent
that relate to the management of EU macro-financial assistance throughout the
duration of this MoU and for five years after the disbursement of the last
instalment (ex-post period) (MOU: URL) - Kowmicia uepe3 c80iX 81aCHUX
ynoeHoeaxceHux ocib abo exkcnepmig, HadineHUX BiONOBIOHUM MaHOAMoM,
mamume npaso npogooumu onepamueHi oyiHku aomiHicmpamueHux npoyedyp ma
¢piHaHcosux cxem Ypsdy YkpaiHu ma A2eHma y YACMuHi, wo CmoCyembCs
YNpaeniHHsg KOWmamu MAakpogiHaHcoeoi donomozu, npomsieom Oii  UYb020
MemopaHdymy ma npomsicom n’samu poKie nicis euniamu OCMAHHbO20 BHECKY

(3akmouHutl nepiod) (MB: URL).

Buragkom 3acToCyBaHHS BWIyUeHHSI TaKOXX € BUKOPHCTaHHS OL[iHHUX
TIPUKMETHUKIB, sIKi He HeCyTh OCHOBHOI'O CMMC/IOBOTO HaBaHTakeHHs: (27) The

authorities will ensure, as appropriate, close co-operation with the European

Commission (MOU: URL) — OpeaHu e1adu 3abe3neuygamumymb YClO He0bXiOHy
cnienpayto 3 €sponeticbkoto Komiciero (MB: URL).

[Tepek/aziau Tako)K MO>Ke B/IaBaTUCS /10 BUTyUeHHs y BUTIaJKaX OHOPiAHUX
Y/IeHIB peYeHHs, KOMW [APYTUi TOBTOpIOBaHUM usneH Buiaydaetbcst: (33) The
Addendum will be an integral part of this MoU and will enter into force according
to the same procedure as the MoU (MOU: URL) - ILeli Jooamok 6yode
Hegid’eMHOI0 uacmuHolo ybo2o MBP i Habupamume YUHHOCMI 3a MAKOI JHC
npoyedypoto, wjo i MBP (MB: URL).

Omxe, TIpd BIATBOPEHHI B YKpPalHCbKOMOBHMX TIlepeK/afax JIeKCUKO-
CTWIICTHYHUX  OCOOJMBOCTEM  aHIJIICLKOMOBHUX  JIOKYMeHTiB  cdepu

Mi>KHapO/THHUX BiJHOCUH 3aCTOCOBYIOThCS TaKi repeksiaZiaiibKi TpaHchopmariii:
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® TPAHCIIO3ULil Ta TrpaMaTWuyHi 3aMiHM, BUK/IMKAaHI CTPYKTYPHUMU
BiAMIHHOCTSIMA Ta OCOOJIMBOCTSIMU TIO€JHAHHS C/IiB Yy MOBi opuriHamy i MOBIi
repexsazy;
® [0/laBaHHS sIK 3acib BK/IFOUEHHS /10 TeKCTY TMOSICHIOBA/IBHOI iH(opMatiii;
® BUWIy4YeHHs SIK 3acib YHUKHEHHSI TaBTOJIOTi i BUy4YeHHsSI CeMaHTHUUHO

HaaMipHOI iHpopMarlii.

3.4 BigTBOpeHHs JIEKCMKO-CTHWIICTUHYHUX 0CO0/IMBOCTEN AHIJIiiCbKOMOBHOIO

MeMopaHaymy €C JIeKCMKO-TPaMaTHYHUMHU 3acobamMu

JlekcUKO-TpaMaTUYHUMU 3acobamMu Tiepefjaui MpU TiepeKsazli JIeKCUKO-
CTHICTUUHUX 0COO/IMBOCTeN TecTiB aHI/IiHCLKOMOBHUX MeMopaHaymiB €C
YKPalHCBKOI MOBOIO € L{iJTiCHe TTepeCcTBOPeHHsI Ta aHTOHIMIUYHUMM NepeKiaj.

IlinicHe mepecTBOpeHHHA Tiepe0auae BUPa)KEHHS CMHUC/IYy CKa3aHOTO Ha
O/IHiI MOBi 3aco0am# iHIIIOI, SIKi He € aHi C/IOBHUKOBUMH, aHi KOHTEKCTYaTbHUMHU
BiZIMOBiHMKamMK OKpeMux ciiB [25: 115]. HakuacTime risicHe rnepecTBOpPeHHS
BUKOPHUCTOBYETHCS MIPU BiATBOPEHHI BHUpas3iB-Kilillle, TAKUX, SIK:

® in line with — eionogioHo 0do: (37) In order to improve budget
transparency, publication of monthly data on budget execution in line with article
28 of the Budget Code (MOU: URL) — /[lna nidguwjeHHss npo3opocmi 6100xcemy
30iliICHEHHS1 ~ WOMICSYHO20  ONpuMtOOHEeHHs1  THpopmayii  nNpo  BUKOHAHHS
JepacasHozo 61003cemy 8idnogioHo 0o cmammi 28 bBro0xiemHo20 KoOeKCy
Ykpainu (MB: URL);

¢ in view of the above — 3 ypaxysaHHam suwjesukiadeHozo: (82) In view of

the above, the Sides aim to collaborate in view of aligning their respective energy
strategies and expanding the instruments of cooperation between them in the areas

below (MUS: URL) — 3 ypaxysaHHsm euujegukiadeHo2o, CmopoHU cmaensimb

cobi 3a memy cnignpayiogamu 3ao0as ynopsiOKY8aHHS CB0iX 8i0N0BIOHUX
eHepeemuyHUX cmpamezili i po3wuUpeHHs1 iIHCmpyMeHmie cniBpobimHuymea Mmisic

HUMU y 3a3HayeHux Hudcye cpepax (MBC: URL);
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® 5o far — Ha cboecoOHiwHill deHb: (100) Building on the progress made so
far, the Sides intend to expand cooperation to reform and restructure the
Ukrainian coal sector, with due regard to environmental and social aspects,
including by way of legislative changes to develop the coal market and assist with

the deep and comprehensive restructuring of the sector (MUS:URL) — Ha

niocmasi 0ocsizHymuX HA _CbO20OHIiWHIill _OeHb pe3ynbmamie, CmopoHu maiomb
Hamip po3wupumu €80t cnienpayto wjooo pechopmyeaHHs ma pecmpykmypu3sayii
gy2inbHOI eany3i YKpaiHu, npuoiasitouu HAAeHCHy y8azy eKoA02IYHUM mda
coyianbHUM acnekmam ii (PyHKYiOHy8aHHS, y MOMY UYUCAI W/ASIXOM BHECEHHS
3aKOHOOAB8UYUX 3MiH 3a0/s1 pO38UMKY 8Y2i/IbHO20 PUHKY MdA HAOAHHS 0onomo2u y
2nuboKili ma 8ceocsdcHili pecmpykmypu3ayii yiei eanyzi (MBC: URL).

Takox LjijlicHe mepeCcTBOPeHHs € JOLIJIbHUM MPU fepejaui 3aro3uyeHb, pu
YoMy O/IHe i Te caMe 3ar03UueHHsI MOXKe Tiepe/laBaTUCs pPi3HUMU BapiaHTaMHu:

¢ inter alia — 3okpema: (90) Recognizing Ukraine's strategic role as a gas
transit country, the Sides should continue to cooperate on ensuring the sdfe,
reliable and transparent transit of gas through Ukraine, inter alia through the full
implementation of the 2009 Joint Declaration on the Modernisation of Ukraine's
Gas Transit System (MUS: URL) — BusHaiouu cmpameziuHy poab YKpaiHu siK
eazompaH3umuoi Oepicasu, CmoOpoHU Marmb Nnpooosxcysamu cnienpayro 0
3abe3neyueHHs 6e3neuHo20, HadiliIHO20 Ma NPoO30pO20 MpAH3UMY 2a3y Mepumopiero
YKpaiHu, 30kpema, wsxom imniemeHmayii 8 noeHomy obcs3i nonoiceHb CninbHOT
deknapayii YkpaiHu ma €C wo0o mooepHizayii yKpaiHCbKOI 2a30mpaHcnopmHoi
cucmemu 2009 poky (MBC: URL);

e inter alia — 3a paxyHok: (92) In view of the substantial capacity of
underground storage facilities for gas available in Ukraine and of their strategic
importance for the security of gas supply in Europe and Ukraine, the Sides
envisage exploring the potential to strengthen the integration of these facilities
into the EU gas market inter alia by increasing the transparency and effectiveness
of their operation, and the possibility of a gas hub in Ukraine following necessary

unbundling in conformity with the 3rd package (MUS: URL) — 3 02180y Ha
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cymmeey €MHICMb KOMN/AEKCy nio3eMHUX CXoeul 2ad3y YKpaiHu ma 1io2o
cmpame2iyHO 8adc/iuee 3HAUeHHs1 3 MOuKu 30py Oe3neku NOCMAyaHHsi 2asy 8
YkpaiHi ma €eponi, CmOpoOHU NJAAHylOMb NpPOAHAAI3y8amu MONCAUBICMb
nioguweHHs1 cmyneHsi iHme2po8aHocmi 3azHauyeHux o6'ekmig y puHok 2asy €C 3a
DAXYHOK ni08uleHHs1 npo3opocmi ma echeKmu8HOCMi iXHbO20 (PYHKUYIOHYBAHHS, Yy
moMy UucC/ni MOMCAUBiCmMb CMBOpPeHHsl 2a308020 xaby Ha mepumopii YKpaiHu,
npodoscylouu npoyec HeobxiOHO20 8i0OKpemaeHHsl y 8i0nogioHocmi 00
nonodxceHb Tpembozo eHepzemuuHoz2o nakemy (MBC: URL).

LlislicHe mepeTBOPeHHSI TaKOXX MOyKe BKJ/IFOUATU TOBHE MepeCcTPyKTYpPyBaHHS
PEeYeHHs UM MOr0 YaCTHHH, 30KpeMa:

® [IOBHY 3aMiHy CK/aJly FOJIOBHUX i IPYyrOpsiAHUX usieHiB peueHHs: (49) The

government submits to the Verkhovna Rada the draft law amending the “law on

financial services and state regulation of financial services markets concerning

disclosure of information” (MOU: URL) — BHeceHHsi Ypsidom Ha po3eas0

BepxogHoi Padu YkpaiHu npoekmy 3aKOHy YKpaiHu npo 8HeceHHs1 3MiH 00 3aKOHY
Ykpainu “Ilpo ¢inaHcosi nociy2u ma OepircasHe pe2yn08aHHs puHKie ¢hiHaHcosux
nocay2” wooo po3kpumms iHchopmayii” (MB: URL);

® fojaBaHHs rpamMaTuuHOi ocHOoBU: (69) This has already led to a closer

integration of the energy markets of the EU and Ukraine (MUS: URL) — 3ag0sku

YbOMY 3HAYHO NiOBUWUBCS piBeHb [HMez2payii eHepeemuyuHUX pUHKI8 YKpaiHu ma
€C (MBC: URL).

AHTOHIMiUHMH TIepeK/Iaj — repeK/ajialibka TpaHCc(opMallisi, 1[0 ToJIsSrae B
3aMiHi opmu csioBa abo C/I0BOCIIO/IyUeHHS Ha TPOTU/IEXHY (TO3UTHMBHOI — Ha
HeraTUBHY M HaBIakW). 3MICT OJMHML, KOTpa MepeK/I1a/lacTbCsl, 3a/JULLIAETbCS B
OCHOBHOMY TioZlioHKUM [25: 115]. 3acTocyBaHHSI aHTOHIMIUHOTO TIepeKaAy He €
TUIIOBUM /i1 BiITBOPEHHSI JOKYMEHTIB C(pepy Mi>KHapOJHOIO IpaBa, OJHaK BiH
MO>Ke BK/TFOUAaTH CTBOPEHHSI CEeMaHTHYHO 3ariepeyHoi KOHCTPYKLii 3 6e3-,
Harpuk/az, sole-source procedures — npoyedypa 0e3KOHKYPCHO20 nepeodHHs
koHmpakmie: (62) Number and total financial value of public procurement

procedures and breakdown into sole-source and competitive procedures
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(including an appropriate span of historical data for comparison purposes)
(MOU: URL) — Kinbkicmb i 3aeanbHa ¢iHaHcoga eapmicmb npoyeoyp 0epHcagHUxX

3aKynigenb 3 po36uUeko0 Ha npoyedypu 6e3KOHKYDCHO20 nepeo0dHHs KOHMpAkmie

ma npoyedyp 3 npoeeodeHHAM KOHKypcy (8kmwouaroyu 8i0nogioHull 0iana3oH
icmopuuHux 0aHux 0/ yineti nopisusaxHs) (MB: URL).

TakvM UYMHOM, TIPU BiATBOPEHHi JIEKCUKO-CTUICTUUHUX 0COO/IMBOCTEN
TeKCTIB MIDKHApPOJHUX BiJHOCUH BUKOPHUCTOBYIOTBCSA Taki IepeKiaafalbKi
TpaHC(popMaLlii:

® [Ii/licHe repecTBOpPeHHS SIK 3acib repezaui BUpa3iB-Kiillle, 3ar103U4YeHb Ta
iHIIMX KOMIIOHEHTiB TeKCTy, $SiIKi He MOXyTb OyTH BiZATBOpeHi MpsIMUM
TriepeK/aZoM;

® AHTOHIMIUHMI TIepeK/a/ K MOXK/IMBICTb TOZOIaHHSI PO30iKHOCTEM MiX
MOBOIO OpMIiHa1y Ta MOBOO I1epeK/ajy, 110 I0/Ara€ y CTBOPeHHI CeMaHTUYHOIO
3arepeyeHHs BiITIOBIJHO 10 3HAUeHHs OAWHULII, SKa TepeK/Iaia€ThCS.

KinbKicHI mijpaxyHKy 100 YaCTOTHOCTI 3aCTOCYBaHHSI OKpeMUX TPyIl Ta
BUJIIB TepeK/aJjalibKux TpaHcpopMaliii y TMpoueci BiJTBOPeHHS JIEKCHKO-
CTWIICTUUHHUX  0COO/MBOCTel  aHIJIINCbKOMOBHOrO  MeMmopaHaymy  €C

yKpaiHCbKOI MOBOIO Tipe/icTaBieHo y Tabmuwi 3.1.

Tabmmis 3.1
OcHOBHI 3aco0u mepeayi TeKCUKO-CTHIICTUUHUX 0COOTMBOCTEM

aHITINCbKOMOBHHX TE€KCTiB Mi>KHAPOAHHUX BiZJHOCHMH YKPaiHCHKOIO MOBOO

KinbkicTh YacTKa Bifg
3aco0u nepekiagy . . . .
NPUK/IafiB 3ara/ibHOiI KUIBKOCTI
JIlekcuuHi 3acoou 24 22,4%
30epeyKeHHs1 BUXi/iHOI (hopmu 5 4,7%
TpaHCIiTepaLlis 1 0,9%
KaJIbKyBaHHSI 18 16,8%
JIeKCHKO-CeMaHTHYHi 3aco0u 33 30,8%
reHepasisarlist 4 3,7%
KOHKpeTH3allis 9 8,4%
JIvdepeHLiaLlis 13 12,1%
MOJY/IsIList 7 6,5%
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[TponpoBxxeHHst Tabmmi 3.1

Kinbkictb YacTtka Big
3aco0u nepekniagy . . . .

NPHUKJIafiB 3arajibHOi KUIBKOCTI
I'pamaTuuHi 3acoou 41 38,3%
TPAHCTIO3ULIisT 2 1,9%
rpamMaTUuHi 3aMiHu 25 23,4%
JI0JlaBaHHS 8 7,5%
BU/ITYUYEHHS 6 5,6%
JIeKCHKO-rpaMaTH4YHi 3aco0un 9 8,4%
LIJTICHEe TTepeCcTBOPEHHS 8 7,5%
aQHTOHIMIUHUH TIepeK/aj 1 0,9%
3arajbHa KiJIbKiCTh: 107 100,0%

Tak¥M 4YMHOM, TIPU BiATBOPEHHI JIEKCUKO-CTUIICTUUHUX O0COO/IMBOCTEN
TeKCTIB MIDKHApPOJAHUX  BIJHOCHH [JOMIHYHOUMM TMUIIOM [epeK/jaJalbKuxX
TpaHcdopMaliivi € rpamaTryuHi (38,3%), BUK/IMKaHi rpaMaTUUHUMU BiIMiHHOCTSIMU
MiXK MOBOIO OpHTiHa/Jy Ta MOBOIO Tiepekiagy. JIeKCMKO-CeMaHTHYHi 3aco0u
(30,8%) moknMKaHi yepe3 3MiHM Yy 3HAUe€HHi JIEKCUYHUX OJWHHULIb [OHECTU [0
yuTaya iHpopMallito y TOUHOMY i cTucioMmy BurJisifi. Jlekcuuni 3acobu (22,4%)
MOK/IMKaHI IepejaBaTd (opMy IHIIOMOBHOTO C/0Ba Yy Iepekjiaji Ta
3aCTOCOBYIOTbCS SIK TIpU Tepefadi CJIiB, fKi TpaJuLIiMHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
MOBOIO OpHWriHa/y He3aje)XHO BiJ, MOBU IMepeKkjajy, TaK 1 TIpA BiATBOPeHHI
CeMaHTUYHO T[IPO30pUX JIEKCUYHUX OJVHULb, KOMIIOHEHTH $SKUX MarTh
eKBIBa/leHTU B yKpaiHCbKiK MoOBi. [IpyuMHOI0 3aCTOCYBaHHS JIEKCHKO-
rpaMaTHUHUX 3aco0iB (8,4%) € HasgBHICTHP y TaKMX TeKCTaxX BHpa3iB-KIiillle,

3aro3uyeHb Ta CIIOJIyueHb, KOMIIOHEHTH SKUX He MalTh EKBiBa/IEHTIB Y MOBI

repeKsiagy.

BucHoBKH 0 po3iny 3

1. Jlekcuuni 3acobu (22,4%) moknvKaHi riepesaBatyd (opMy iHILIOMOBHOTO
C/I0Ba y TiepeK/ajii Ta 3aCTOCOBYHOTHCSI SIK TPU Tlepefaui C/iB, Ki TPaAWLIIMHO
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI MOBOKO OPUTiHa/y He3aJie’XHO BiJ MOBM Mepeksany, Tak i rpu

Bi,Z[TBOpEHHi CEéMdHTHUYHO IIPO30pUX JIEKCMUHHUX OJAWMHHIb, KOMIIOHEHTH SAKHX
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MalOTh eKBiBaJleHTH B YKpalHCbKili MoBi. JlekcuuHi 3acobu rmiepefaui B
YKpaiHCbKOMOBHUX TepeK/aflax JIeKCUKO-CTUMCTUYHUX OCOOIMBOCTel TeKCTiB
MemopaHAyMiB €C rmipejcTaBieHi TakuMu 3acobamu, sK KanbkKyBaHHs (16,8%),
30epekeHHs BUXiIHOI popmu (4,7%) Ta TpaHciTeparis (0,9%).

2. Jlekcnko-cemaHTHuHi 3acobu (30,8%) mok/vkaHi uepe3 3MiHM y 3HaUeHHi
NEeKCUYHUX OJAUVHULIb [JOHEeCTU [0 uuTaua iHpopmaljito Y TOYHOMY i CTUC/IOMY
BUTJIA. JIEKCUKO-CeMaHTUYHUMM 3acobaMu Tepefiaui MpH Tepekiajii JIeKCUKO-
CTWIICTUYHUX  OcoOMMBOCTel  TEeKCTiB  [JWIJIOMAaTHYHOTO  JUCKYPCY €
mvudepentianis  (12,1%), KoHKpeTu3alisi (8,4%), wmoaynsauis (6,5%) Ta
reHepaiisatis (3,7%).

3. 3acTocyBaHHS TI'paMaTMUHUX 3aco0iB mepeknaay (38,3%) 3ymoBiieHe
rpaMaTUYHUMU BIZIMIHHOCTSIMU MK MOBOKO OpUTiHa/ly Ta MOBOIO Iepeknazy. Ilpu
BIATBOpDEHHI B  YKPalHCbKOMOBHHUX  TlepeK/afax  JIeKCUMKO-CTUIICTUUHUX
0CcO06/IMBOCTeN aHTJIICbKOMOBHUX [JOKYMEHTIB cdepu MiKHApOJHHX BiJIHOCUH
3aCTOCOBYIOThCS TaKi MepeksiajalibKi TpaHcopMallii: rpamaTuyHi 3aminu (23,4%),
nonaBaHHs (7,5%), BunyuenHs (5,3%) Ta Tpancno3utlis (1,9%).

4. TIpUumHOIO 3aCTOCYBaHHS JIEKCUKO-TpaMaTHUHUX 3acobiB (8,4%) €
HasgBHICTb Yy TakKUX TeKCTaxX BHpasiB-KJillle, 3aro3duyeHb Ta CIIOJyYeHb,
KOMIIOHEeHTHU SIKMX He MalOoTh eKBiBa/IeHTIB Yy MOBI mepekiazny. IIpu BiATBOpeHHI
NIeKCUKO-CTUTICTUUYHUX ~ OCOOMMBOCTEH  TEKCTiB ~ MDKHApOAHWUX  BiZIHOCHH
BUKOPMCTOBYIOTbCSI TaKi IepekaafalibKi TpaHCcopmaliii: 1ijlicHe repecTBOpPeHHs

(7,5%) Ta anTtoHiMiuHuM niepeknaz (0,9%).
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BN CHOBKHA

KganidikariiiiiHa pobora maricTpa Maja Ha MeTi BU3HAUeHHSl JIEKCHUKO-
CTWIiCTUUHUX 0COBMBOCTel aHT/TiIHChKOMOBHHMX TEKCTiB Mi>KHapOJHUX BiJIHOCHH
Ta 0COOMMBOCTEH X TIepeK/asy YKpaiHChKOI0 MOBOIO.

AHani3 TeOPeTUYHUX [pKepes [J03BOJIMB BUSABUTH, 1110 TeKCTA MIXKHapOJHUX
JOKYMEHTIB Haje)aTb [0 [AUIUIOMaTUUYHOIO [AUCKYPCY, IO PO3YMIETbCH K
PO3YMOBO-KOMYHIKaTMBHa B3a€MO/lisl, 3[iMCHIOBaHAa B IHCTUTYLIIMHUX YMOBax
(haxOoBMMM JUIJIOMaTaMU Pi3HUX KpalH Ta aJjpecaTaMu I10 BCbOMY CBiTi, CKEpOBaHa
Ha 3/iiCHeHHsI MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY [Jisi BUpIillleHHS KOHQIKTIB HEBOEHHUM
LLUISIXOM. XapakTepHUMHU pucamu JUTJIOMaTAUYHOI O IACKYpCY €
IHTepVICKYpCUBHICTb, OpI€HTOBaHICTb Ha MacOBOrO ajjpecara, BUKOPUCTaHHS
KOOIepaTUBHUX  Ta  KOH(MPOHTAaTMBHUX  CTpaTerii,  MaHIMy/JIsTUBHICTB,
PpUTYasIi30BaHiCTh, [ia/JIOrIYHICTh, ITOIIaHHA TOHAIBHICTE.

MemopaHzym € TUIIOM MDKHApoAHOro porosopy. Lle —  >kaHp
JWTJIOMaTAYHOTO JUCKYPCY, MDKJEP)KaBHUM JOKYMEHT Ta JUIVIOMaTUUHUU TEKCT
3 BUCOKHMM DiBHEM CTaHZApTH3aLlil, OKpeMUl BUJ| MIXKHAPOJHUX [OTOBOPIB (Yrof)
y CydyaCHUX MDKHApOJHO-TIDABOBUX  BiJIHOCHHAX, L0 VK/IQJa€TbCad Ha
JN00OpOBibHIN OCHOBI 3 (¢ikcallieo BibHOI BOJIi CTOPiH, XapaKTepuU3yeThCs
HasIBHICTIO iHIil[ilaTUBU CTOpiH, HeOOXiJHOCTi BCTAHOB/IEHHS Ta TiATPUMAaHHS
BiZJHOCVH Ta BCTaHOBJ/IEHHS HUMMU I1€BHOI IIPOrpamu MOBe/iHKU.

[unioMaTUYHUM Mepeksiaj, € He JIMIIe MepeKsiaZioM 3 OJHi€l MOBY Ha iHIy,
a 1 TepeHeceHHsM 3 OJIHIi€l TIpaBOBOI CUCTeMH B iHIly. OCHOBHUMHU TPYZHOLLIAMM,
SKi BUHUKAIOTh TIPU TlepeK/iazi AUTJIOMAaTUUHUX JOKYMEHTIB, € HasiBHICTb Y TaKUX
TeKCTax TepMiHosiorii, abpeBiaTyp, akKpoHiMiB, iHil[ia/lbLHUX CKOPOYEeHb,
Bi]MiHHICTh TpPaMaTUYHOTO JIaly YKPaiHCHKOI Ta aHIJIiiCbKOi MOB Ta 30epekeHHs
CTUJIICTUYHOI MapKOBaHOCTI JIEKCUKHU.

[MpakTHyHMY MOBO3HABUMM aHasi3 JIEKCUKO-CTHIiICTUUHUX 0COOMBOCTEN
aHITIMCBKOMOBHUX TEKCTIB MI>)KHAapPOJHUX BiZJHOCHMH MPOJEMOHCTDPYBAaB, 1110 BOHU

peasi3yroTbCl Ha JIBKCMYHOMY, CTWIICTUYHOMY Ta MparMaTUYHOMY piBHSIX.
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30KpeMa, JIeKCMYHMM piBeHb [JMUIUIOMAaTH4YHOI KOMYHIKalii B  TeKCTax
AHIVIINICBKOMOBHUX ~ MEMOPaHJyMiB  XapaKTePU3YE€ThbCS  HASBHICTKO  3HAYHOI
KIJIbKOCTI BJIaCHMX Has3B (Ha3BW KpaiH, OpraHisaljid, HOpMaTUBHUX JOKYMEHTIB),
TEePMiHOJIOTIUHUX OJJMHULIL (BK/TFOUAOUU OPUIUUHY, EKOHOMIUHY TepPMIiHOJOrIT Ta
TepMiHOJIOTiI iHIMX Tasy3eii), aOpeBiaTyp $IK 3aco0y KomrIipecii MaTepiainy,
OLIIHHOI JIEKCUKH 3 METOI0 [IeMOHCTpaLlil MO3UTUBHUX acreKTiB CriBpOOiTHULITBA,
TPaUL[iHHUX 3aIl03U4eHb Ta Kiilie-(pa3 sk 3acobiB 3B’s3Ku iHhopMaiiii.

Ha crunictiuHOMYy piBHI XapakTepHUMU pUCAaMU MEMOPaHAYMY SK TUITY
MIDDKHapOJHOTO AUIJIOMAaTUYHOTO [JOKYMEHTY € BHUKOPUCTAHHSI MEeTOHIMIUHUX
Mojiefiel [iJid HOMiHallil BUMKOHABLIIB [ii, MOIllaHHA TOHAJbHICTb, E€THUKETHICTh,
YiTKICTb (OpMyJItOBaHb Ta YXWIbHICTb. [IOBTOpM y TeKCTax [JUITJIOMAaTUUHUX
JOKYMEHTIB He HeCyTb CTWIICTUYHOIO HaBaHTa)KeHHs, OJHAK TaKOX He €
TPUYMHOI0 TaBTOJIOTII.

[IparmaTtiuHa CHpsSIMOBaHICTb MEMOPAHJyMy MOJISITA€E B TOMY, IO L[l THUII
JIOKYMEHTy BHUKOPHCTOBYETbCS $K 3acib persameHTarjii [isyIbHOCTI HOTO
MiAMMCAHTIB, 10 3yYMOBJIKOE BUKODMCTAaHHSI CJIiB 13 3HAUEHHSIM TTOCUJIaHHS,
UYMCJIIBHUKIB /I BU3HAU€HHS KOHKPETHUX [aT BUKOHAHHS BHUMOT, OIHOPiZHUX
YjieHiB pedyeHHs siK 3aco0y CTHC/IOrO TMpefcTaBieHHs iHdopMallii, MOAATbHUX CJTiB
[/ BUpa)KeHHs iIHTeHI[il MiJMCaHTiB, YMOBHUX peueHb SIK MOKa3HUKa HassBHOCTI
MPUYMHHO-HAC/TiJKOBUX ~ 3B’SI3KiB,  TMaCMBHUX  KOHCTPYKI[ii sk  3aco0y
JleriepcoHasi3aljii Ta BCTaBHUX KOHCTPYKLIM, 10 JO03BOJISIFOTH BBECTH B TEKCT
YTOUHIOKOUY iH(OopMaLlito.

IIpy  BigTBOpeHHiI  JIEKCUKO-CTUICTUYHMX  OCOOMMBOCTEM  TEKCTiB
Mi>KHapOJHUX BiJHOCMH JOMiHYIOUMM THIIOM MepeK/ajallbkKux TpaHC(opMaliiii €
rpamatriuHi (38,3%), BUK/IMKaHI TpaMaTWUYHUMH BiJMIHHOCTSIMA MDK MOBOIO
OopwriHajly Ta MOBOK mepeknazy. IIpyu BigTBOpeHHI B yKpaiHCbKOMOBHMX
repek/azax JIEKCUKO-CTUJTICTUYHUX ocobmBocTei aHTJTIICbKOMOBHUX
JIOKYMEHTIB cpepu Mi>KHapOJHUX BiJITHOCUH 3aCTOCOBYIOThCS TaKi Mmepek/ajalbKi
TpaHcdopMallii: rpamaTuyuHi 3aminu (23,4%) Ta TpaHcno3ulis (1,9%), BUKIMKaHi

CTPYKTYPHUMH BiZIMiHHOCTSIMM Ta OCOO/JIMBOCTSMM TIOEJHAHHS C/iB y MOBi
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opuriHaiy i MoBi mepekiagy; momaBaHHs (7,5%) sK 3acib BKIIOUEHHS [0 TEKCTY
TMOsICHIOBa/IbHOI iHdopMaliii; BunmyuenHs (5,3%) 5K 3aci6 YHUKHEHHs TaBTOJIOTiH i
BWIyUY€HHsI CEMaHTUYHO HaZiMipHOI iH(opMaliii.

Jlekcuko-cemanTuuHi 3acobu (30,8%) mok/vkaHi yepe3 3MiHM y 3HaueHHi
NEeKCUYHUX OAUWHULIb [IOHEeCTU [0 uuTaua iHpopmaljilo y TOYHOMY i CTUC/IOMY
BUTTISIA. JIEKCUKO-CeMaHTUYHUMU 3acobaMu Tiepejiaui Mpu mepekajii JIeKCHUKO-
CTWIICTUYHUX  0ocoO/MMBOCTel  TEKCTiB  [AWIJIOMAaTHYHOTO  AUCKYPCY €
mudepentriarist (12,1%) sk Bubip i3 HEMMOBHMX BiJTIOBiHUKIB, J0O3BOJISE BiHANUTH
caMe TOW BIJATIHOK 3HAueHHsS CJIOBa, $IKUM [I03BOJIUTh HaWKpallle MepeaaTu
3HAuUeHHsI JIEKCMUHOI OAWHMII TIpH TIepeKnafi; KoHKpeTtu3aris (8,4%) sk 3acib
YTOYHEHHSI 3HAUYeHHs JIEKCUYHOI OJWHMLI 3 MeTOK HaJlaHHA [OKJ/IaJHOr0
TIOSICHEHHSI CYTHOCTi TIOHATTS; Moaynsis (6,5%) sk BHOip JIOTiuHO TIOBSI3aHOI
JIEKCUYHOI OJVHULY, 10 [03BOJIIE [lepefaTd CYTHICTb OIMCYBaHOIO SIBUILIA;
reHepasizaiiis (3,7%) gk 3aci6 mipubsv3HOI Tiepefiaui 3HAueHHS JIEKCUUHOI
OJIUHHULIl Y BUIA/KY BiZICYyTHOCTI eKBiBa/IeHTY.

Jlekcuuni 3acobu (22,4%) TOKNMKaHi miepegaBatv (OPMY iHIIIOMOBHOTO
CJI0Ba y MepekiaZii Ta 3aCTOCOBYHOTBCS SK IPU Iepefadi C/IiB, fKi TpPaAULIIMHO
BUKOPHCTOBYIOTHCSI MOBOK OpUTiHa/y He3aJjie’XHO BiJ, MOBM mepeksany, Tak i rpu
BiZITBOPEHHI CEMAHTHUYHO TIPO30PUX JIEKCUMYHUX OJUHHLIb, KOMIIOHEHTH SKHX
MalOTh eKBiBaJleHTH B YKpalHCbKili MoBi. JlekcuuHi 3acobu Tmiepefaui B
YKPailHCbKOMOBHUX TiepeK/iafiaXx JeKCUKO-CTUIICTUUHUX 0COOIMBOCTel TEeKCTiB
MeMopaHiyMiB €C mpe/icTaB/ieHi TaKMMM 3acobamy, siK KaibKyBaHHs (16,8%) mipu
mepejiayi  OAHO-, [ABOX- Ta 0araTOKOMIIOHEHTHUX OJUHUI[b (B/MACHUX Ha3B,
TePMiHiB, BHpa3iB-KIillle) i3 IIPO30pOI0 CEMaHTHKOIO; 30epe)kKeHHs BHXiJHOI
dopmu (4,7%) y BuUNAAKy IiHTepHal[iOHa/Mi3allil JeKCUMYHUX OJUHULL Yy IX
BUXIIHOMY BUIJISIZII Y MiKHapOAHOMY CycrijibCcTBi; TpaHcmitepadis (0,9%) mipu
repeziaui OKpeMux abpeBiaTyp HeaHTTiiCbKOMOBHOT'O TTOXO/KeHHS.

[MpyurHOIO 3aCTOCYBaHHS JIEKCMKO-TpaMaTUYHUX 3acobiB  (8,4%) €
HasiBHICTb Yy TaKUX TeKCTax BHpa3iB-Kiillle, 3aro3MueHb Ta CIIOJIyYeHb,

KOMIIOHEeHTHU SIKMX He MaloThb eKBiBajleHTIB y MOBi mepeknazy. [Ipu BifTBOpeHHI
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JIeKCUKO-CTUTICTUUYHUX ~ OCOONMMBOCTEH  TEKCTiB ~ MDKHApOAHUX  BiZIHOCHH
BUKOPHCTOBYIOThCS TaKi IepeksaZaibKi TpaHchopMallil: 1iijlicHe repecTBOPeHHS
(7,5%) sk 3acib mepejaui BUpa3siB-Kiillle, 3aro3uYeHb Ta iHIIUX KOMITOHEHTIB
TEKCTy, sIKi He MOXXyTb OyTH BiATBOpeHi TpsMUM TepeKaajoM; aHTOHIMiUHUI
nepeknan (0,9%) sSK MOXIMBICTH TMOJ[0/IaHHA PpO30iDKHOCTeM Mi>)K MOBOIO
OpWriHa/lly Ta MOBOK TIepeK/IaZly, ILI0 TMOJAra€ y CTBOPEHHI CeMaHTUYHOIO
3arepeyeHHs BiITIOBIHO 10 3HAUeHHs OAWHULII, SKa TTepeK/Iaia€ThCS.

Cepen,  mepCcrnieKTUB  IIOAA/BLIOIO  JOCHIJ)KeHHSI BapTO BU3HAUWUTU
HeOOXifIHiCTb ~ IPYHTOBHOTO  JOCTi/PKEHHSI ~ JIEKCMUHUX,  CHHTaKCUUHUX,
rpaMaTHYHUX Ta MOPGOJIOTiYHMX 0COOIMBOCTEN MOBHU MiXKHApOAHUX BiIHOCHH Ta
repek/IafalbKUX MPUUOMIB, 1110 BUKOPHUCTOBYIOTbCS MPU BiATBOPEHHI TEKCTIiB y

cthepi Mi>KHAPOJHUX BiIHOCUH YKPATHCHKOO Ta iHILIMMU MOBaMHU.
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TOJATOK

dparmenTu TeKcTy MeMopaHayMy €C K npuK/aay AUIIOMAaTUYHOIO

AUCKYPCY Ta iX nepek’/iaj, yKpaiHCbKO0K MOBOIO

dparMeHT aHIJTiHCbKOI0

Ilepek/iaj yKpaiHCHKOK0

On 14 April 2014, the Council of the

European Union adopted a decision

to make available to Ukraine
macro-financial assistance of up to
1 billion EUR in the form of a loan
(Decision /2014/215/EU) (MOU:

URL).

14 «keimus 2014 poky Pada

€sponelicbko2o _Coto3y npuliHand

pilleHH nNpo HAOAHHA  YKpAiHi

MakpogiHaHcogoi  donomo2u  y
po3mipi 0o 1 wminbsipoa €8po y
(PiweHHs

8U/SA0I Kpeoumy

2014/215/EC) (MB: URL).

The objective of this assistance is to

ease Ukraine's urgent external
financing constraints, alleviate its
balance of payments and budgetary
needs and strengthen its foreign
exchange

(MOU: URL).

reserve position

Memoto yiei donomozu € mepmiHoge
3MEHUWeHHs 308HIWHBO2O
¢iHaHCcOB020 MUCKY Ha YKpdaiHy,
nosinweHHs ii naamixcHo2o 6anacy
ma  3abe3neueHHsi  OOOHCeMHUX
nompeb, a makoxc niocuneHHs il
nosuyil 3a 8a/jgA0MHUMU pe3epsamu

(MB: URL).

This assistance from the European

Union is complementary to the
resources provided to Ukraine by
International Financial Institutions

and bilateral donors in support of

the authorities’ economic
stabilisation and reform programme

(MOU: URL).

I]s donomoza 3 00Ky

€sponelicbko2o Cowo3y € 000amKoM

00 aKi  Haoarombcsa

pecypcis,
YkpaiHi MIHCHAPOOHUMU
¢iHaHcoOBUMU ycmaHoeamMu ma Ha

OCHOBI ___0B0CMOPOHHIX __y200 3

OOHOpamu Ha niompumky

depitcagHoi npoepamu eKOHOMIUHOT
cmabinizayii pecopm

(MB: URL).

ma

The assistance will be disbursed in

Jlonomoea 6yde HadaHa 08oma
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two instalments of EUR 500 million
each (MOU: URL).

uacmuHamu no 500 MinblioHi8 €8po

kooxcHa (MB: URL).

The disbursements will be

conditional upon a satisfactory
track record in the implementation
of the Stand-By Arrangement (SBA)
to be agreed between Ukraine and
the International Monetary Fund
(heredfter referred to as “the IMF”)

(MOU: URL).

Bunaamu 30ilicHro8amumymbCsi  3a

YMOBU  3A008i1bHO20 NPOBEOeHHS
3ax00i8 3 peanizayii
oomoeneHocmell  3a  Npo2pamoro

“Cmen0-6ati” (npoepama CEBA), wo
6yde 0ocsieHymo Mmidc YKpaiHoro ma
MidxcHapooHum 8aatomHUM (OHOOM

(dani — MB®) (MB: URL).

The first instalment of the assistance
will be disbursed upon entry into
force of this Memorandum and the
corresponding Loan Agreement,
provided that Ukraine receives
disbursements under the SBA to be

agreed with the IMF (MOU: URL).

IMepwuti naamixc Oonomoeu 6yoe

8UNJIAYEHO nicas HabpaHHs

UUHHOCMI MemopaHdymom i
8i0noeioHo0 KpeoumHow y200010,
3a yMO8U, OMPUMAHHA YKpAiHOWO
guniam 8 pamkax npoepamu CBA,

yknadeHoi 3 MB® (MB: URL).

The disbursement of the second
instalment shall not take place
earlier than three months after the
release of the first instalment and
will also be conditional upon a

positive assessment by the European

BuoinenHsi Opy2020 mpaHwly He
Modce 8i0Oymucsi paHiwe aHixc
uepe3 mpu micsiyi nicas 8uOineHHs
nepuwio2o mpavwly i makodc 6yoe
06yMOB/1eHO NO3UMUBHOI OYIHKOHO

(Oani __—

Kowmicii

gio

€sponelicbKoi

“Kowmicia”) imeni

Commission (hereafter referred to

as “the Commission”) on behalf of

the European Union, of progress
made with respect to a set of

macroeconomic  and  structural

adjustment conditions

policy
specified hereinafter (MOU: URL).

€sponelickko2o Coro3y, npoezpecy,
00CSI2HYmMo20 CIMOCOBHO

3a3HaueHo20 Oaii nepeniky YMo8

peanizayii no/imuKu
MAKpOEKOHOMIUHO20 ma
CMpPYKMypHO20 pe2y/noe8aHHA

(MB: URL).
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These conditions are based on the

economic_stabilisation and reform

programme endorsed by Ukraine’s
authorities, and are consistent with
the agreement reached by Ukraine

with the IMF (MOU: URL).

Lli ymosu 3acHosaHi Ha npozpami

eKOHOMIUHOI cmabinizauii ma

pegopm, cxeaneHoi opeaHamu enaou
YKkpaiHu, @ ma  y32003ceHoi 3
domos/neHicmio,

Ykpainotw 3 MB® (MB: URL).

00Cs12HY MO0

Prior to the release of the second
instalment by the Commission,
Ukraine's authorities shall provide
the Commission with a Compliance
Statement on the fulfilment of the
conditionality — attached to the
instalment in

(MOU: URL).

question

I1eped gudineHHssm  Kowmiciero
O0py2020 mpaHuly, Op2aHu 61adu
YkpaiHu matomb Hadamu Komicii
iHpopmayito no BUKOHAHHS YMOS,
wo 6yde OooaHa 0o 3anumy Ha

uepeogutl naamixc (MB: URL).

10.

Upon receipt of this compliance
statement, the Commission will
evaluate, in co-operation with the
authorities of Ukraine, progress
made with respect to the fulfilment

of the conditionality (MOU: URL).

ITicns ompumanHs yiei iHopmayii
Kowicis, cninbHo 3 opeaHamu enaou
YKpaiHu, BUKOHA€E OYiHKY OOCsI2HEeHb
Y Hanpsimi BUKOHAHHS MAKUX YMO8

(MB: URL).

11.

3axo0u __ noaimuku ___mda

The policy measures and frame of

reference for this evaluation are

made  explicit in Annex I

(MOU: URL).

DAMKU

D032/1510y y  Uifax _makoi OyiHKuU

Yimko BU3HA4YeHi

(MB: URL).

y Jodamky 1

12.

In case of a negative evaluation, the

Commission may withhold the

disbursement  of the  second
instalment until Ukraine proves the
compliance with the conditionality

(MOU: URL).

Y eunaoky He2amueHOi _OUIHKU,

Kowmicisa ~ mooice npusynuHumu
guniamy 0Opy2020 mpaHuly 00 uacy
008e0€eHHS

ymos (MB: URL).

YKpaiHO  8UKOHAHHA

13.

If necessary, Annex I may be

amended upon mutual agreement,

3a HeobxiOHocmi, 0o [Jooamky I, 3a

83dEMHOI0 3200010 CmOpiH, MOAHCYMb
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following the completion of the
respective approval processes of the

EU and Ukraine (MOU: URL).

8HOCUMUCb 3MIHU, 3 NOOA/JbWUM
OOMPUMAHHAM npoyeoyp wWooo ix
3ameepodiceHHss YkpaiHolo ma €C

(MB: URL).

14.

The Commission will also

continuously verify the financing

needs of Ukraine and may reduce

suspend or _cancel the assistance in

case the financing needs of Ukraine

have  decreased  fundamentally
during the period of disbursement
compared to the initial projections

(MOU: URL).

Kowmicia makox Ha nocmitiHill
OCHO8I 30iliCHIOgamume nepegipKy
¢iHaHcosux nompeb YKpaiHu ma

MOJCe 3MeHWumu, npusynuHumu

abo ckacysamu Hao0aHHsi 0onomoz2u

y eunaodky sAkwjo nompebu Yy

¢iHaHCcy8aHHI  YKpaiHu 8 nepiod

eurviam 3HAYHO 3MeHWdambcsa 'y

NOPIiBHSAHHS 3

npozHozamu (MB: URL).

nouamkoeumu

15.

The effective payment of different
instalments shall be subject to the

signature of the corresponding Loan

Agreement by the parties and its
entry into force (MOU: URL).

IIpakmuuna gunjiama

byde

DI3HUX
mpaHwie 30iticHIo8amucs
nicisi nionucaHHsi CMOpoOHAMu ma
HAOpaHHsi YUHHOCMI  Bi0N0BIOHOW

Kpedumtoto yeodorw (MB: URL).

16.

The Commission will  make

available the proceeds of the
assistance to Ukraine through the
National Bank of Ukraine (hereafter
referred to as “the

(MOU: URL).

Agent”)

Jlocmyn 0o mpaHwie Oonomoau

Hadasamucs Kowicieto

byde

Ykpaini uepe3 HauioHanabHuli 6aHK
Ykpainu (oani “Aeenm”)

(MB: URL).

17.

Given the substantial budgetary

financing needs faced by the

country, the proceeds of the loan
may be used to finance Ukraine's

budget (MOU: URL).

Bpaxosytouu cymmesi 6100cemHi

nompebu _y _ chinaHcyeaHHi, wjo

nocmanu nepeod KpaiHoto,

HAO0X0O0JHCEeHHSs gio Kpeoumy
Moxcymb Oymu eukopucmaui 041

¢iHaHcyeaHHs1 6100xcemy YKpaiHu
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(MB: URL).

18.

The  authorities of  Ukraine

undertake to timely and fully service

all financial obligations stemming
from loans provided or guaranteed
by the Union

(MOU: URL).

European

Opeanu enaou YkpaiHu bepymb Ha

cebe 30008°3aHHA CBOEUACHO20 MA

NnoB8H020 BUKOHAHHA 8Cix

¢iHaHcogux ~ 30008°s3aHb, WO
gunuearomp 3 Kpeoumis, Ha0aHux
abo eapaHmosaHux €eponelicbKum

Cow3zom (MB: URL).

19.

During the implementation of the
assistance, the

shall

authorities  of
Ukraine supply the
Commission with all information
that is relevant for the monitoring of
its economic and financial situation
and for the assessment of progress

in structural reforms (MOU: URL).

Y xo0i peanizayii donomoz2u ope2aHu

g1adu  YKpaiHu  Haoasamumymb
Kowicii yci OaHi, SIKI € Ha1edcHUMU
0151 MOHIMOPUH2Y EeKOHOMIYHOI ma
¢inaHcosoi cumyayii YkpaiHu i ons
OYIHKU NpPOCYyB8AHHS CMPYKMYpPHUX

pepopm (MB: URL).

20.

In particular, the authorities will
supply to the Commission on a
timely basis the relevant information

as set out in Annex II (MOU: URL).

3okpema, opeaHu 81a0u C80EUACHO
Haoasamumymb Kowmicii 8i0nogioHy
iH(hopmayiro,

/Tooamky II (MB: URL).

BU3HAYEHY y

21.

With a view to preventing
irregularities and fraud related to
the use of the assistance and
ensuring the protection of the EU's
relevant

financial interests, the

provisions of the Loan Facility

Agreement will apply, notably those
regarding regular checks on the use
of EU assistance, and checks and
audits performed by the Commission
of _Auditors

and the Court

3 Memoto 3anobieaHHs NOpyWweHHsIM
i waxpalicmgy, noe’s3aHozo 3
BUKOPUCMAHHAM yiei oonomozu, a
3a6e3neueHHst

€C,

Mmakoic ons

¢iHaHcosux IHmepecis
3acmocog8y8amumMymbCsi - 8i0N0BiOHI
Nno/0J4ceHHs 8i0nogioHoi KpedumHoi
yeodu, 30Kpema mi, wo
CMOCYIOmbCsl pe2ysipHUX NepesipoK
wooo sukopucmauHs oonomoau €C,

a makoxc nepeegipok I ayoumis
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(MOU: URL).

npogeodeHux Kowicierw ma
€8poneticbkumM _cy0oM _ayoumopis

(MB: URL).

22.

Also, the provisions of the Loan
Facility Agreement on early
repayment will apply in case it has
been established that Ukraine has
engaged, in vrelation to the
management of this assistance, in
any act of fraud, corruption or any

other illegal activity (MOU: URL).

Takodxc  nonodtcenHs:  KpeoumHoi

yeoou  wodo  00820CMPOKOBO20

nozauwieHHs 6yode 3acmocoeyeamuchb
Yy 8unaoky, AKujo 6yoe 6CmaHoe/1eHo,
wo YKpaiHa, y uacmuHi ynpaeniHHs
yiero donomozoto, bepe yuacmb y
waxpaticmea,

O6yOb-IKUX  akmax

Kopynuyii abo  6yOb-AKill  iHWIL

disibHocmi (MB: URL).

23.

The Commission, represented by its
own agents or its duly mandated
experts, shall have the right to carry
out operational assessments of the
administrative  procedures  and
financial circuits of the government
of Ukraine and of the Agent that
relate to the management of EU
macro-financial assistance
throughout the duration of this MoU
and for five years after the
disbursement of the last instalment

(ex-post period) (MOU: URL).

Kowmicis  uepez c80ix  81aCHUX

YNOBHOBAMNCEHUX ocib abo
ekcnepmie, HaoineHux 8i0noeiOHUM
mamume

MaHoamom, npaeo

npogooumu  onepamueHi  OYIiHKU
aomiHicmpamueHux npoyedyp ma
¢inaHcosux cxem Ypsiody YkpaiHu
ma AeeHma 'y 4acmuHi, wo
CcmMocyembCsi ynpasaiHHs Kowmamu
MakpocpiHaHcosoi donomoeu,

npomsicom 0ii Yybo20 MemopaHoymy

ma npomsicoM n’smu pokig nicas
guniamu

(3aknouHutl nepiod) (MB: URL).

OCMAHHbLO2O BHECKY

24.

An independent ex-post evaluation

of the assistance may be carried out
by the Commission or its duly
authorised

(MOU: URL).

representatives

Kowmicis abo il HanexicHUM UYUHOM
YNOBHOBAJCEHI npedCcmasHuKu
MOJCYmMb  NpoOBOOUMU  He3ANeHCHY

peanizayii

3AK/AHOUHY

donomozu (MB: URL).

OYIHKY
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25. The authorities of Ukraine are |Y makomy pa3i opeaHu enaou
committed to supply all necessary | Ykpainu 30608’s3aHi, npomsieom
information to the Commission, | ycb0o20 uacy oyiHku, Hadasamu ycio
represented by its own agents or its | HeobxioHy iH¢opmayito  Kowmicii,
duly mandated experts, for the | npedcmagneHoi it 81ACHUMU
duration of this process | aezeHmamu abo HANeHCHUM UUHOM
(MOU: URL). YNOBHOBAMNCEHUMU ekcnepmamu

(MB: URL).

26. | The evaluation report will be made | 3g8im 3a pe3yibmamamu oyiHKu 6yde
available to the authorities of | Hadagamucs op2aHam e1aou
Ukraine for comments | YkpaiHu ons KOMeHmapis
(MOU: URL). (MB: URL).

27. The authorities will ensure, as | OpeaHu enadu 3abe3neuyeamumymsb
appropriate, close co-operation with | ycto  HeobxiOHy  cnienpayio 3
the European Commission | €8ponelicbKoto Kowiciero
(MOU: URL). (MB: URL).

28. | Confidential information under this | ObmiH KOH(pideHYiliHOO
Memorandum shall be exchanged in | iH(popmayielro 6 pamkax UYbo2o
accordance with the Agreement | MemopaHoymy 30iliCHIOEMbCS
between Ukraine and the European | 8ionogioHo 0o  Yeodu  Midxc
Union on the security procedures | YkpaiHoto ma €eponelicbKuMm
for the exchange of classified | Coio3om npo npoyedypu b6e3neku,
information of 13 June 2005 | sKi cmocyrombcs 0OMiHy
(MOU: URL). iH(hopmauiero 3 obmedceHuM

docmynom 8i0 13 uepeHsi 2005 poky
(MB: URL).
29. This assistance is implemented on | LIla donomoza peanizyembcs y

the  understanding  that  the

authorities of Ukraine will continue

effective

mechanisms, including a multi-party

to respect democratic

pO3yMiHHI mo2o, wo e1ada YKpaiHu
I Hadani nogaxcamume egeKmueHi
0eMOKpamuuHi mMexaHiamu, 30Kpema

b6azamonapmiliHy  napaameHmMcbKy




93

parliamentary system and the rule of
law and to guarantee the respect for

human rights (MOU: URL).

cucmemy, eepxoeeHcmeo 3dKOHYy md

noeazy 0o npag noduHu (MB: URL).

30.

The assistance will be made

available for one year starting from
the first day after the entry into

force of the Memorandum of

Understanding (MoU)

(MOU: URL).

Zonomoea byoe 00CMynHow

npomsiecoM 0O0HO20 POKY, paxyrwouu

8i0  nepwioeo  OHA  HAOPAHHSA

yuHHocmi yum MemopaHoymMom npo
83aemMopo3ymiHHsl  (Oani — MBP)

(MB: URL).

31.

shall

The present Memorandum

become effective following the

signature by Ukraine and the
European Union and following
receipt by the European Union of
written notification by Ukraine of
fulfilment of internal procedures
envisaged by the law of Ukraine

(MOU: URL).

Leti Memopanoym Habupae

YyuyHHocmi 3 oOamu hiONUCAaHHA

YkpaiHoro  ma  €gponelicbKUMm
Coro3zom ma OMPUMAHHSA
€sponelicbKUM Coro3om
nucbM0B8020  NOBIOOM/IEHHSI  8i0

YKpaiHu npo BUKOHAHHA
8HYMPIWHbOOEPHCABHUX npoyedyp,

nepedbaueHux 3dKOHOOA8CMBOM

Ykpainu (MB: URL).

32.

This Memorandum may be amended
of the

in form of a written

upon mutual agreement
parties

Addendum (MOU: URL).

3a 83aeEMHOI0 3200010 CMOPIH 00

ybo2o  MemopaHoymy

MOJCYymb
¢dopmi
nucbmogo20 /Jodamxky (MB: URL).

gHocumucss ~ 3MIHU Y

33.

The Addendum will be an integral
part of this MoU and will enter into
same

MoU

force according to the
procedure as the

(MOU: URL).

Ileti /looamok 6yde Hegi0’€MHOIO

UACMUHOK Ub020 MBP i

Habupamume YUHHOCMI 3a MAKOWO
a#c  npoyedyporo, wo i MBP

(MB: URL).

34.

At the time of the Commission
review that will precede the decision

with respect to the disbursement of

the second loan instalment, the

Ha  momenm  aHanizy,  siKul

30ilicHIO8aMUMemMbCA Kowmiciero

neped  npuillHAMmMsM  piWeHHs

CIMOCOBHO  BUOLIEHHA  OpYy2020
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authorities are committed to have
fulfilled the following conditions
(MOU: URL).

MpaHwy Kpeoumy, Op2dHu e1aou
30608’°513y1ombCs 3agepwiumu

gUKOHaHHs1 makux ymos (MB: URL).

35.

Elaboration and publication of draft
Annual Procurement Plans for the

year 2015 by

each of the
Procurement Entities or Contracting
Authorities financed by the State
Budget by 15 September 2014

(MOU: URL).

ITio)comoeka Ui  ONpuMtOOHEHHS
npoekmie PiuHux naaHie 0epicagHux
3akynigenb Ha 2015 pik KOXCHUM
cy6’ekmom, wo 30iliCHIOE 3aKyniesi,
uu  0epHCasHUM 3AMOBHUKOM, WO
¢iHaHcyembcs 3 0epicasHO20
6ro0xcemy, 0o 15 eepecHa 2014

(MB: URL).

36.

The government submits to the
Verkhovna Rada and publishes

(after_submission to the Parliament)

the first draft of the national Budget
for the year 2015 at the latest on 15
September 2014 in line with the
Budget Code (MOU: URL).

IlodanHss  Ypsidom Ha

Padu

po32/1510
BepxogHoi YKkpaiHu ma

onpumooHeHHs1 (nicasa _nepedauyi 8

Ilapaamenm) nepuwozo

3akoHy YkpaiHu “IIpo [lepcaseHuil

npoekmy

6t00xcem YkpaiHu Ha 2015 pik” He
nizHiwwe 15 eepecHs 2014 poky
8I0N0BIOHO 0o NoM0JiCEeHb
BroodocemHozo

(MB: URL).

Kooekcy  YKpaiHu

37.

In order to improve budget

transparency, publication of
monthly data on budget execution in
line with article 28 of the Budget

Code (MOU: URL).

s nioguwjeHHs

610021cemy 30iliICHEeHHSI WOMICAUHO20

nposopocmi

onpuntoOHeHHs1  IHopmayii

BUKOHaHHSA [lepaicasHozo 6100 cemy

npo

8i0N08iOHO 00 cmammi 28

BrooxcemHo2o

(MB: URL).

Kooekcy  YKpaiHu

38.

Implementation of the Law _on

Principles __of  Preventing __and

3abe3neueHHs1 BUKOHAHHS 3dKOHY

YkpaiHu “Ilpo 3acadu 3anobieaHHs

Counteracting Corruption (2011),

I npomudii kopynyii” gid 2011 poky,
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article 12, which foresees annual

declaration of assets (property,

income, expenses and financial

obligations) by persons defined in
the legislation as declaration

subjects (MOU: URL).

30Kpema nonoxceHb cmammi 12, sika

nepedbauae  ujopiuHe  NOOAHHS
deknapayii npo akmueu (matiHo,
o0oxodu, eumpamu i 30608’3aHHS
¢iHaHcogo20 xapakmepy) ocobamu,

BU3HAUEHUMU 3adKOHOOd8CMBOM SK

cy6’ekmu 0eK/1apy8aHHs
(MB: URL).

39. The government will prepare a draft | ¥pa0d nideomye 3akoHonpoekm, wo
law setting up an independent body | nepedbauamume CMBOPEHHS
with sufficient financial and human | He3aneJcHO20 opeaHy 3 docmamHimu
resources to ensure  proper | ¢piHaHcogUMU ~ ma  AHOCHKUMU
implementation and enforcement of | pecypcamu 01 3abe3neueHHs
the legislation (MOU: URL). HA/EJHCHO20  8NPOBAONCEHHS  ma

BUKOHAHHS 3aKoHoO0aecmea
(MB: URL).

40. | Submission to the Verkhovna Rada a | BueceHHss Ha po32asi0 BepxoeHoi
draft law updating the existing | Padu YkpaiHu 3akoHonpoekmy,
legislation on the ACU and | cnpsimogaHo2o Ha OHOB/IeHHS
extending its remit to include state- | icHylouo20  3akoHOOAaecmea  npo
owned enterprises (MOU: URL). Paxynkogy nasamy YKpdiHu ma

pO3WUpeHHs i NOBHOBANCEHb
30Kpema Ha OepatcasHi
nionpuemcmsa (MB: URL).

41. Ukraine will consult with EU and | YkpaiHa npogooumume

other WTO members on its request

WTO

for renegotiation of its
commitments under article XXVIII
of the GATT, so as to address
systemic concerns raised by WTO

members (MOU: URL).

KoHcynbmayii 3 €C ma iHwumu

uteHamu COT Ha ii npoxaHHs O0AA

c8oix 30008'93aHb 8
pamkax  COT

cmammi XXVIII TATT, 3 mum, wob

nepezns0y
8i0nogioHO 00
npobemu,

gupiwumu  CUCMeMHI
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nioHsami unenamu COT (MB: URL).

42.

These consultations will include the

consideration of other __WTO

compatible instruments, such as the

BOP exception (MOU: URL).

Ili KoHcynbmayii  8KArOYAMuMymb

po32/150 iHWux CYMIMCHUX

iIHcmpymeHmie COT, makux $K

BUHSAAMKU  nAamidxcHo20  banaHcy

(MB: URL).

43.

The consultations should result in a

further substantial reduction of the
number of tariff lines affected by the
renegotiation request (MOU: URL).

KoHcyabmauyii noguHHi npugecmu 0o

nooabWozo [CMOMHO20
CKOPOUEHHSI KI/IbKOCMi mapucpHux
nosuyiti, 3aaexcHuUx 6i0 3anumy
nepez2oeopis nepeanso

(MB: URL).

npo

44.

Ensure that all legitimate VAT
refund claims are paid in cash, or
netted out against VAT obligations
of the taxpayer in question, in a

timely manner (MOU: URL).

3abe3neueHHs1 BUACHUX 2pPOUWIOBUX
gunjiam 3d 6ciMa /e2imuMHUMU
8UMO2aMU  WOO0  BIOWKOOYBAHHS
IT/IB abo 30ilicHeHHs1 KomneHcayii
8i0N0BIOHUM NAAMHUKAM NOOAMKie

I1/IB-o6aaieayismu (MB: URL).

45.

In order to increase transparency on

the operations of Naftogaz, prepare
an Annual Financial Report of
Naftogaz and its subsidiaries
segmented into i) production, ii)
import/supply, and iii) network
management and storage in line
Financial

with International

Reporting Standards (MOU: URL).

Lna NOCU/IeHHA nposopocmi

JdissibHocmi  HAK  “Hagmoeas
YKkpainu” 30ilicCHeHHs1 Nni020MOo8KU
¢inaHcosozo

I JopiuHo20 38imy

KOMNAHil ma 1] OOUIpHIX
nionpuemcms 3a maxkumu
ceemeHmamu: 1) eudobyeaHHs; 2)
IMnopm/nocmavaxHs; 3) ynpasaiHHa
Mepedicero ma cxosuwamu
gionogioHO 00  MidxicHApoOHuX
cmaHoapmie piHaHcoB8oI 38imHOCMI

(MB: URL).

46.

The NBU will prepare norms and

regulations on systemic banks for

ITideomoeka HayioHaabHum 6aHKom

YKpaiHu HOpM I npasu
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adoption later in the

(MOU: URL).

year

pecy/t08dHHA, wo CMoCyrombCA

CUCMEMHUX OaHKie ons ix

nooanbwoz20  npuiiHAmMms

poky (MB: URL).

Yyb020

47.

Improvement of implementation of
the legislation on the disclosure of
ultimate of banks

(MOU: URL).

ownership

Ilokpawenus BUKOHAHHA

3aKOHO0a8cmea npo ONpuMtOOHEHHS
baHkie

KiHUesux 8/1ACHUKIB

(MB: URL).

48.

Publication of data on ultimate
ownership for all banks by 1
September on the NBU website

(MOU: URL).

OnpuntooHeHHsi 0o 1 8epecHsi Ha

gebO-catimi

HayioHanbHoeo 6aHKy
YKpaiHu iHpopmayii wjooo KiHyesux
gnacHukie ycix 6ankie (MB: URL).

49.

The government submits to the

BHecenHsi Ypsdom Ha po3aaad

Verkhovna Rada the draft law

amending the “law on financial

services and state regulation of
markets

financial services

concerning disclosure of

information” (MOU: URL).

BepxoeHoi Padu YkpaiHu npoekmy

3aKoHy YKpaiHu npo 8HeCeHHsi 3MIH
00 3akoHy Ykpainu “IIpo ¢iHaHcosi
nocsayau ma 0epicagHe pe2ynto8aHHs
PUHKI8 (piHaHcosux nocay2” ujo00
po3Kpumms

(MB: URL).

iH¢opmayii”

50.

During the implementation of the

European Union’s assistance, the

following indicators and reports

shall be provided to the Commission

by the relevant authorities on a

quarterly basis (MOU: URL).

Y xo0i peanizayii  donomocu

€sponelickkoeo  Corw3y, Kowmicii

WOK8apmaabHO 8i0N08iOHUMU

opeaHamu 81aou Maioomb

Haodasamucs maki

3gimu (MB: URL).

NOKAdA3HUKU mda

51.

1. Monitoring of macroeconomic
and financial

policies (MOU: URL).

developments and

1. MoHIMOpuUH2 MAaKpOeKOHOMIUHUX
ma piHaHCOoB8UX HANPAYlO8aHb mMda

noaimuku (MB: URL).

52.

Level and composition of general

government revenue and

expenditure, including

PigeHb i cknao 3a2anbHUx 0oxoo0is i

guUOamkKig Oepycasu, GK/AUAOUU

depacasHi _no3abrdxucemHi _Kowmu
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extrabudgetary public _funds and

state-owned enterprises, including

Naftogaz (MOU: URL).

ma  OepicasHi
gkmouaroyu  HAK

Ykpainu» (MB: URL).

nionpuemcmaa,

«Hagmoeas

53.

External debt, including external

arrears, as the IMF

per
Arrangement to be agreed with

Ukraine (MOU: URL).

308HIWHIl bope, gK/OUaroUu

308HIWHIO _3ab60p208aHicmb, K 0/

oomoeneHocmi, wo 6yde YK1dOeHo

MidHC YkpaiHotwo ma MB®

(MB: URL).

54.

General qgovernment debt and

publicly guaranteed debt, including
based on the

IMF

payment arrears,
definition used in the
Arrangement to be agreed with

Ukraine (MOU: URL).

3aeanbHuli ___depoicasHull ___6ope,

eapaHmosaHutl  depxcasoro  bope,

gkaouaruu  3abopeosaHicmb 3
8UN/JIam HA OCHOBI BU3HAYEHHS, WO
8UKOPUCMO8Y8AMUMYMbCS 8
oomoeneHocmi, wo 6yde YK1aOeHo
MIDHC MB®

(MB: URL).

YKpaiHoto ma

55.

Interest payments on external debt

and

principal

external debt (MOU: URL).

repayments  on

Bunaamu 8i0comkié 3a 308HIWHIM

6opaom i no2auwieHHs OCHOBHOI cymu

308HIWHIM  Gopaom

bopey  3a
(MB: URL).

56.

Interest payments on

debt

general

government and __publicly

Bunaamu giocomkig 3a 3d2aibHUM

0epHCABHUM bopzom,

qguaranteed _debt

and principal

repayments on general government

debt and publicly guaranteed debt

2dpPAHMOBAHUM_OepitcasHUM bop2om
ma euniaamu mina Kpeoumig 3a

302a/1bHUM OepicasHUM 6op2om ma

(MOU: URL).

2dpaHMOBAHUM OepHcasHUM O6opeom

(MB: URL).

57.

Projections of interest and principal
on external debt falling due over the

next four quarters (MOU: URL).

IlpoeHo3u 8i0comKie i OCHOBHOI

CyMu  308HiWHBbO2O  6Oop2y 3

MepMIHOM NO2AWEHHsI NpOoms2oM
HACMYNHUX _YOMUpbOX _K8APMAie

(MB: URL).
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58. | Interest and principal on general | Biocomku ma e6uniamu mind
government debt and publicly | kpedumie 3a 3a2asbHUM OepHCABHUM
guaranteed debt falling due over the | 6opeom ma 2apaHmMoOBaHUM
next 12 quarters (MOU: URL). 0epa#asoro 6opaom, mepMmiH

guniamu  SIKUX  Npunaoae  Ha
HACMYNHI 12 Keapmaiis
(MB: URL).

59. | Payments (disbursements, interests | [Inameici (gunsaaueni cymu,
and amortisation) made on publicly | gidcomku ma amopmusayis),
guaranteed loans by the following | npogedeHi 3a 2apaHmMoOBaHUM
state-owned enterprises or agencies: | 0epx#agor 6opeom makum
Naftogaz, UkrAvtoDor and the State | OepacasHum nionpuemcmeam ma
Mortgage Institution (MOU: URL). | eioomcmeam: HAK “Hacgpmoea3

Ykpainu”, Ykpaemoodop ma
epycasHa inomeuHa ycmaHoed
(MB: URL).

60. | Provide, on _a quarterly basis, | 3a6e3neuumu HAOAHHA WOMICAUHOT

monthly data on VAT refunds in the
following format: (i) beginning
stock of refund requests; (ii) refund
requests paid in cash; (iii) refunds
netted out against obligations of the
taxpayer; (iv) denied requests; (v)
new refund requests; (vi) end-of-

period stock of requests; and (vii)

stock of VAT refund arrears
(unsettled VAT refund claims
submitted to the Ministry of

Revenues and Duties more than 74
days before the end of period)
(MOU: URL).

iHgpopmayii, HA ___ KBApMA/bHIlU

OCHOo8i, npo gidwkKooysaHHs II/IB y
makomy ¢popmami: (i) nouamkosull
obcsie eumMo2 npo BiOWKOOY8AHHS;
(ii) eumo2u npo 8iOWKOOYBAHHS,
oniaueHi y epowosili gopmi; (iii)
3a/1iIKO8aHe

8IOWKOOYBAHHS,

Kowmom 30008’s13aHb  NAAMHUKA
nooamkie; (iv) eiOxuieHi eumo2u;
(v) Ho8I gumoau npo
8i0wKoOysaHHs1; (Vi) obcsie 8uMoe2 Ha
KiHeyb 38imH0O20 nepiody; a MakKod#

(vii)

8I0WKOOYBAHHS

obcse  3abopeoseaHocmi 3

(He3adoeoseHi
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gumo2u npo gidwkooyeaHHs I1/]B,
nodaHi 0o Minicmepcmea 0oxodig i
360pig binbwe Hidxc 3a 74 OHi 00
30KIHYEeHHS  36IMHO20

(MB: URL).

nepiody)

61.

Collection rates of Naftogaz, by type

of  customer  (including _an

appropriate span of historical data

for comparison purposes)

IMokasHuku 36upaHHs onaamu HAK
«Hagmoeaas Ykpainu» 3a
KamezopisiMu KaieHmig (8karuarouu

8i0N0eioHUll _0iana3oH _iCMOpUYHUX

(MOU: URL).

OaHux 048 uineu

(MB: URL).

NOPIGHAHHS)

62.

Number and total financial value of
public procurement procedures and
breakdown into sole-source and
competitive procedures (including
an appropriate span of historical
data for

(MOU: URL).

comparison  purposes)

Kinbkicmb i 3azanbHa ¢piHaHcoBa
gapmicmb npoyedyp 0epHCaBHUX
3akynigeab 3 po3buskow  Ha

npoyeoypu 6e3KOHKYPCHO20

nepeoaHHs KOHMpakmie ma

npouyedyp 3 npoeedeHHAM KOHKYPCY
(eknrouarouu 8ionogioHuli dianasoH
ons  yineti

iCmOpuyHUX  OaHUX

nopieHsiHHa) (MB: URL).

63.

2. Monitoring of structural policies

(MOU: URL).

2. MoHimopuH2  CMpYKmMypHOI
nonimuxku (MB: URL).

64.

Progress report on public finance

reform and administration

(quarterly) (MOU: URL).

3gimu npo npoepec 'y c¢epi
pegopmu OepitcagHux piHaHcie ma
YNpasniHHA (wokeapmanbHa

incpopmauia) (MB: URL).

65.

Progress report on banking sector

reform (quarterly) (MOU: URL).

38im _nNpo NpOCY8AHHA _cnpdg y

pegopmyeaHHi OaHKi8CbKO20
cekmopy

inpopmayis) (MB: URL).

(wokeapmanbHa

66.

3. Publication of economic data

(MOU: URL).

3. Ilybaikayis eKOHOMIUHUX OdHUX

(MB: URL).
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67.

The Memorandum of Understanding
on cooperation in the field of energy
between the European Union (EU)
and Ukraine, signed on 1st
December 2005, has provided a

solid __basis for guiding the

cooperation between both sides over

the past ten years (MUS: URL).

MemopaHdym npo 83aeMOpo3yMiHHs

wooo cnigpobimHuymea 8

eHep2emuyHitl eanysi Midc

YKpaiHoro  ma €8poneticbKUM
Corozom (€C), yknadenuti 1 epyous

2005 8U3HaUU8

DOKY,

¢yHOameHmanbHi NpuHYuUNu

cmpamezii  cnignpayi  Mixc yumu

080OMA  CMOPOHAMU  8NPOO0BIHC

OCMAHHIX oecsimu

(MBC: URL).

pPOKig

68.

Good progress has been achieved

over this period in implementing the
five roadmaps described therein,
namely on (i.) nuclear safety, (ii.)
integration of electricity and gas
markets, (iii.) security of energy
supply and transit, (iv.) the coal
sector and (v.) energy efficiency and

renewables (MUS: URL).

Ilpomseom 3asHaueHo20 nepiody

O6yau odocsieHymi 3HAuHi_ycnixu 'y

peanizayii n'smu O0opodcHIX Kapm,
BU3HAUEHUX YUM OOKyMeHmMoM, da
came y cepepi (i) s0epHoi be3neku;
(ii) IHmezpayii DUHKI8

(iii)

be3neku

efeKkmpoeHepeii  ma  2asy,
nio8UWEHHS

eHep2onoCmMayaHHa i mpadsumy
gy21e800Hi8; (iv) y 8yeinbHill 2any3i
ma (v) eHepzoehekmusHocmi
BUKOPUCMAHHA ~ 8iOHOB/1H08A/bHUX

dorcepen eHepeii (MBC: URL).

69.

This has already led to a closer
integration of the energy markets of
the EU and Ukraine (MUS: URL).

3ag0sKuU YbOMy 3HAYHO NIOBULYUBCS

DiBeHb _IHmMe2payii - eHepeemuyHux

eC

PDUHKI8

(MBC: URL).

YKkpaiHu ma

70.

The goal remains the full integration
of energy markets of the EU and

Ukraine for the benefit of consumers

He3miHHOIO Memowo 3a1uwldaembcs
NnogHa iHmMez2payiss eHep2emuuHuXx

puHkKie YkpaiHu ma €C 8 iHmepecax
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and with a view to strengthening

mutual  energy  security  and
environmental sustainability
(MUS: URL).

cnojxcusauie ma 3 OZ/IHQV HA

HeobXxiOHiCmb 83AEMHO20 NOCU/NEHHS
be3neku eHepzonocmauaHHsi ma
OXOpOHU O008KiNI1 8 eHep2emuuHill

eanysi (MBC: URL).

71.

It is therefore in the interest of the
EU and Ukraine (hereinafter “the
Sides™) to intensify cooperation in
the energy field and to reform
energy sectors, in particular in the

areas outlined below (MUS: URL).

Y 38'a3ky 3 yum YKpaina ma €C
(Haoani — «CmopoHu») 3ayikasneHi
8 akmueizayii cnienpayi y c¢epi
eHepeemuku ma y  30ilUCHEeHHI
pechopm 8 eHepzemuuHOMy CeKmopi,
30Kpema, y 2any3sx,

Huxcue (MBC: URL).

3d3HayeHux

72.

A number of significant

developments have taken place in

the last few years that have been
taken into account in drawing up
this

new  Strategic

Partnership, namely (MUS: URL).

Energy

Bnpo0osiic KinbKOX OCMAHHIX pOKie

8i00y/nacs HU3KA 3HAYHUX NOOill, fAKi

oyau e3ami 0o yeaeu nid uac

niocomosku Ybo2o MemopaHoymy
wooo

npo 830€MOPO3YMiHHS

cmpameeim—toeo eHepeemu4yHO2cO
napmHepcmed, a came

(MBC: URL).

73.

the Association Agreement between

Yeooa _npo  Acouiayito __ midxc

the EU and Ukraine, which was
signed in March and June 2014,

includes provisions  specifically
dedicated to energy, energy-related
trade and harmonization of the
Ukrainian legislative  framework
with that of the EU in the energy

sector (MUS: URL).

YkpaiHolo _ma €C, ska 6yna

nionucaHa y Oepe3Hi ma uepeHi
2014 poky, micmumb NONONCEHHS,
WO KOHKpemHo cmocylombcs c¢epu
eHep2emuku, mopeieni
@Hep2oHOCIAMU ma  2apMOHI3ayii
YKpaiHCbKO20 ~ 3aKoHOOascmea 3
npagom €C y 2any3i eHepemuku

(MBC: URL).

74.

Its application provides the basis for

Ix 3dCmMOCyB8dHHA € OCHOB0K ons
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enhanced cooperation in the field of

3MIYHeHHA cnignpayi MidHC

energy between the Sides | CmopoHamu y ccpepi eHepeemuKu
(MUS: URL). (MBC: URL).

75. Ukraine became a contracting party | 1 momoeo 2011 pokKy YkpaiHa
of the Energy Community as of 1st | Habynaa cmamycy  /lo2osipHoi
February 2011 and has already | CmopoHu y pamkax /Jo2o8opy npo
undertaken first steps to comply with | 3acHyeaHHs EHepeemuuHo20
a number of its international | Cniemogapucmea i exce 8dcuna
obligations therein, namely in the | nepwux 3axodie 3 OOMPUMAHHS
area of natural gas and is | HuU3Ku ce0ix MIHCHAPOOHUX
committed to implement fully the | 30608's3aHb, nepedbaueHux yYum
Third Energy Package | 0okymenmom, 30Kpema, y ea3oeill
(MUS: URL). cepi, a makoxc e3s1a Ha cebe

30608's13aHHS peasnizysamu 8
NoB8HOMY 00cs3i Tpemiti
EHepeemuuHuti ITakem €C
(MBC: URL).

76. | in June 2016, one year following the | ¥ uepeHi 2016 poky, uepe3 pik nicas
accession to Horizon 2020, the | npuedHaHHs YKpaiHu 00 npozpamu
agreement associating Ukraine to | «['opuzoum 2020» (Horizon 2020)
the Euratom research and training | 6yaa ykaadeHa Y2o00a mixc Ypsoom
programme (2014-18) (the Euratom | YkpaiHu ma €sponelicbKUmM
Programme) was signed, which was | cnismosapucmeom 3  amomHoi
ratified by the Verkhovna Rada of | eHepeii npo Hayko8y i mexHO/N02iUHy
Ukraine on 22 September 2016 | cnienpayio ma acoyiliogaHy y4acmsb
(MUS: URL). Ykpainu y [Ilpoepami Haykogux

docnioxiceHb ma HaguaHHs €8pamom
(2014-2018), ska pamugikosaHa
BepxosHolo Padowo  YkpaiHu 22
gepecHa 2016 poky (MBC: URL).

77. This association, in view of | Habymmsa  YkpaiHolo  cmamycy
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Ukraine's recognised competence
and know-how in nuclear science

will  further  widen  mutually

beneficial co-operation between the
EU and Ukraine (MUS: URL).

acoyilioeaHoz2o y/neHa yiet
npo2pamu, 3eaxcaroyu Ha BU3HAHY
KOMNnemeHyilo HAyKosux YyCmAaHos8

ma «Hoy-xay» YKpaiHu y c¢epi

s10epHOi  eHepeemuKu, 00380/UMb
000amkKoeo po3wupumu
83dEMOBURIOHY  chignpaylo  Mixc

Ykpainoto ma €C (MBC: URL).

78.

Ukraine shares the goals and
principles of the Energy Union set

out in the European Commission's

Framework Strategy for a Resilient

YKpaina nodinsie yini ma npuHyunu
EnepeemuuHo20 Corosy,
8CMAHOB/EeHI Pamkoeoro

cmpameziero _€8poneticbkoi _Komicii

wooo Cmanozo

Energy Union with a Forward-
Looking Climate Change Policy to
both

provide  consumers — —
households and businesses — with
sdfe, secure, sustainable,
competitive and affordable energy

(MUS: URL).

EHepeemuyH020
Coio3y 3 00820CMPOKOBOIO
noAimuko0 wooo 3anobieaHHs 3MiHi
Kaimamy,  ski ~ nepedbauaromb
3abe3neueHHsi  cnodicusauie (K
nobymosux, mak i 6i3Hecy) eHepei€to
y 6e3neunull, 3axuwyeHutl,
cmabinbHull,

KOHKYPEeHMOCNPOMOXMCHUL ma

odocmynnuti cnoci6 (MBC: URL).

79.

For that purpose, the Sides agree to

cooperate closely in implementing

the principles set out in the Energy
Union strategy (MUS: URL).

3 yiero Memoro CMOpPOHU

00OMOBUUCH NPO MICHY chignpayto 3

Memow  peani3dayii  npuHyunis,

nepedbaueHux 3A3HAYEHOI0
cmpamezi€to

Cor3y (MBC: URL).

EHepeemuyHo20

80.

The Sides also recall the importance

of the recent declarations, initiatives

and agreements in implementing

CmopoHU MAakKoX Hazaoylomb npo

HeobxiOHicmb 63amms 00 yedzu 8
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their cooperation in the field of

energy, in particular: the Joint
Declaration on the Modernisation of
Ukraine's Gas Transit System of

23rd March 2009 (MUS: URL)..

cpepi  eHepeemuku  HewjoOdBHIX
Oeknapayiti, iHiyiamuge ma yeoo,
30Kpema, MAakux: CninbHa

deknapayisa YkpaiHu ma €C wodo
MoOepHi3zayii YKpPaiHCbKOT
2a30mpaHcnopmHuoi cucmemu 8io 23

6epe3ns 2009 poky (MBC: URL).

81.

Acknowledging the importance of

developing Ukraine’s energy

infrastructure and implementing
projects aimed at deepening its
integration into the EU’s
infrastructure, the Sides agree to
cooperate in mobilising investments

and financing (MUS: URL).

Bu3sHatouu HeobXxiOHicmb po38UMKY

iHhppacmpykmypu

YKpaiHu ma peanizayii npoekmis,

eHep2emuyHol

CNpSIMOBAHUX HA no2aubneHHs il
IHmezpayii 8 eHep2emuuHy
iHppacmpykmypy €C, CmopoHu

00MO8UIUCHL _NPO _cnigpobimHUYmMeo

Wooo 3anyueHHs iHeecmuyill ma

¢inancysanHs (MBC: URL).

82.

In view of the above, the Sides aim

to collaborate in view of aligning
their respective energy strategies
and expanding the instruments of
cooperation between them in the

areas below (MUS: URL).

3 YypaxyeaHHAM euujeeUuK/1d0eHo20,

CmopoHu cmaensmb cobi 3a memy
cnignpayrogamu 3a01s
YNOpsIOKYBAHHS1 CBOIX B8IONOBIOHUX
eHep2emuyHuXx cmpameziti i
PO3WUPEHHS [HCmpyMeHmig
cnigpobimHuymea Mixc Humu y
3A3HAYEHUX

(MBC: URL).

HUJiCue cepax

83.

The Sides seek to strengthen their

mutual energy security in a spirit of

solidarity and trust. With a view to
achieving this, the Sides aim at

(MUS: URL).

CmopoHu npazHymb 00 3MIYHEHHs

83dEMHOI_eHepeemuuHoi be3neku Ha

OCHO8I npuHyuny conidapHocmi ma
doeipu. [lns ycniwHoi peanizayii
c8oix Hamipie CmoOpoHU cmaensmb

cobi 3a memy (MBC: URL).
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84.

regularly exchanging information
with regard to new policy initiatives,
scenarios and forecasts of energy

consumption and supply, including

aiming at  harmonising their
modelling

(MUS: URL).

methodologies

pe2yaspHull 0bmiH  iH¢opmayiero

CIMOCOBHO HOBUX NOAIMUYHUX
[HIiyiamues, cyeHapiie ma npo2HO3i8

quaO CNOXMCUBAHHA Md NOCMAYAdHHA

eHepeii, y momy 4Yucjai opieHmayis
Ha 2apMoHi3ayito memooonoaii ix

modemosarHsi (MBC: URL).

85.

cooperating on joint initiatives and
on ways to diversify and enhance
their security of energy supply,
including protection of energy
critical infrastructures and against

cyber security threats (MUS: URL).

cniepobimHuymeo wooo peanizayii
cniabHux iHiyiamue ma cnocobie
dueepcugikayii ma nio8uWeHHs
6e3neku eHepeonoCmMayaHHs,

eK/1ro4yaroyu 3axucm

KpUumu4HO

8AHCAUBUX eHep2emMUYHUX CIMPYKMYyp

ma 3axucm 8i0 3az2po3 Kibepbe3neyi

(MBC: URL).

86.

improving the interconnectivity
between EU Member States and
Ukraine as well as with and between
Energy Community  Contracting
Parties and removing any barriers,
including regulatory, with a view to
facilitating cross-border gas flows
and non-discriminatory access to

facilities and natural gas sources

(MUS: URL).

NOKPAwjeHHsl ~ CNOJAYYeHHs  MIdiC

YkpaiHoro ma  Oepxcasamu -
yneHamu €C, a makoxc 3 iHWuUMu
/loz2oeipHumu CmopoHamu
EnepeemuyHo2o  Cniemosapucmea
ma ecepeduHi HbO20, YCYHEeHHsl YCix

bap'epis, y momy uucai

pe2yISIMOpPHUX, 3 Memoro
nose2weHHs MPAHCKOPOOHHUX
nomokig 2asy ma
HeducKpumiHayitiHozo docmyny 00
iHppacmpykmypu  ma  Odkcepen

npupodHozo 2azy (MBC: URL).

87.

collaborating in the process of
identification and implementation of

Projects of Common Interest (PClIs)

cnignpays y npouyeci ideHmudikayii
ma peanizayii IIpoekmig cniibHO20

inmepecy (PCI) (y 8i0nogioHux
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(where appropriate) and Projects of

Energy Community Interest (PECIs)

or Projects of Mutual Interest
(PMIs), in strengthening the
compatibility and  coordination

between PCI and PECI/PMI and in

seeking to achieve full application of

energy market rules on all

gunaodkax) ma IIpoekmie cniibHO20
iHmepecy y pamkax EHep2emuyHo20
Cniemosapucmea abo IlIpoekmig
83aemHo20 iHmepecy (PECI ma
PMI), cnigpobimHuymeo 3 memoro
niosuWeHHs1 cmyneHsi CyMiCcHOCMi
ma KoopouHogaHocmi npoekmie PCI

ma PECI/PMI, a makox 'y

interconnections based on EU | npacHeHHi 3a6e3neuumu 8 nOGHOMY

legislation (MUS: URL). obcsi3i  3acmocyeaHHs — npasusi
eHep2emuyHo20 puHKy 00  BCix
MpPAHCKOPOOHHUX  Nepe2oHi8  Ha
OCHO8I 3akoHoOagcmea eC
(MBC: URL).

88. |building on  the  successful | po3gumok yCniwHo20
cooperation following the EU stress | cniepobimHuymea nicaa  cmpec-
tests of 2014 by continuing | mecmie €C 2014 poKy 3a paxyHOK
cooperation on the security of | npodoedyceHHs  cnienpayi  wWooo
natural gas supply within existing | nidsuwjeHHss 6e3neKu nNOCMAYAHHS
projects and initiatives as well as | npupooHozo 2a3y y pamkax Oitouux
through enhanced regional efforts | npoekmie ma iHiyiamue, a makodic
and by launching similar | 3a paxyHOK nocuneHHs OisibHOCmi y
cooperation  with  regard  to | pecioHax ma [HIYIFOBAHHSA
electricity (MUS: URL). aHano2iyHo20 cnigpobimHuymea y

cepi e/leKmpoeHep2emuKu
(MBC: URL).

89. |supporting the environmentally | niompumka ekon02iuHo 6e3neuHo2o
sound production of indigenous | 8HympiwHb020 gUpobHUYmMea
enerqgy, including renewables, in a | eHepeil, y momy uucni

sustainable manner (MUS: URL).

8IOHOB/M10B8A/NLHUX OJXcepen eHepail

32i0HO 3 nNpuHYyunamu cmaino20
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po3zsumky (MBC: URL).

90.

Recognizing Ukraine's strategic role
as a gas transit country, the Sides
should continue to cooperate on
ensuring the safe, reliable and
transparent transit of gas through
Ukraine, inter_alia through the full
implementation of the 2009 Joint
Declaration on the Modernisation of
Gas

(MUS: URL).

Ukraine's Transit  System

BusHawyu  cmpame2iuHy  po/b

YKpaiHu AK 2a30MpAaH3umMHol

depaicasu, CmopoHu Mawomb

npodoegixcyeamu  cnignpayio 0411
3a6e3neueHHs 6e3neuHoz2o,
HaoillH020 Ma Npo30po20 MpaH3umy
2asy mepumopieio YKpaiHu,
30Kpemd, W/asXoM imniemeHmayii 8
noeéHomy o06c¢s3i nonodtceHb CnibHOI
deknapayii Ykpainu ma €C woodo
MoOepHi3zayii YKpPAiHCbKOT
2azompaHcnopmtoi cucmemu 2009

poky (MBC: URL).

91.

Bearing this in mind, the EU
supports the efforts of Ukraine to
remain an important gas transit

country (MUS: URL).

3 oenady Ha ye €C niompumye
3ycunns  YKpaiHu, cnpsiMO8aHi Hda
30epediceHHs posi 8AHC1UBOTL
2a30MpaH3UuUmHol

(MBC: URL).

depaicasu

92.

In view of the substantial capacity of
underground storage facilities for
gas available in Ukraine and of
their strategic importance for the
security of gas supply in Europe and
Ukraine, the Sides envisage
exploring the potential to strengthen
the integration of these facilities into
the EU gas market inter alia by
increasing the transparency and
effectiveness of their operation, and

the possibility of a gas hub in

3 02180y Ha cymmesy €MHiCMb
KOMMN/EeKCy ni03eMHUX CX08UlY 2da3y
YKkpaiHu ma lioeo cmpameziuHo
8AJiC/IUBE 3HAUEHHS 3 IMOUKU 30Dy
6e3neku nocmauaHHs 2asy 8 YKpaiti
ma €gponi, CmMOpOHU n/AAHyIOMb
npoaHanizysamu MoxcAu8icmb
nioguwjeHHs cmyneHs
IHmez2pogaHocmi 303HAYEHUX
ob'ekmie y puHok ea3y €EC 3a
DAXYHOK ni08UWEHHs1 Npo30pocmi

ma ecbekmusHocmi iXHb020
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Ukraine following necessary
unbundling in conformity with the

3rd package (MUS: URL).

¢pyHKYIOHY8aHHSA, y moOMy uuchi
MOJICNUBICMb  CMBOPEHHS 24308020
xaby Ha mepumopii  YkpaiHu,
npoooexicyoUu npoyec HeobxioHo20

8I0OKpeM/IeHHA Y 8i0nogioHocmi 00

NO/NI0HCEHb Tpembo2o
eHep2emuyHo20 nakemy
(MBC: URL).

93. Ukraine is determined to implement | Ykpaina  mae  Hamip  WeUOKO
swiftly the unbundling decision in | peaaizygsamu pilieHHs Wooo
respect of NJSC Naftogaz of | idokpemaeHHs disibHoCcmi 3
Ukraine for the benefit of the | mpaHcnopmyesaHHs npupooHo20
internal market and in the best | 2a3y (OissibHocmi onepamopa I'TC)
interests of the people of Ukraine | 6i0 6udobymky i nocmauyaHHs
(MUS: URL). npupooHozo  2a3y  (unbundling

decision) no gioHoweHHi0 00 HAK
«Hagmoeaz YkpaiHu» 8 iHmepecax
BHYMpIWHbLO20 ~ PpUHKY ma 3
MAKCUMA/IbHUM 8DAXYBAHHAM
iHmepecig Hapooy Ykpainu
(MBC: URL).

94. The Sides intend to continue their | CmopoHu mawomb Hamip

cooperation in the oil sector,
including on ensuring the secure
and reliable transit of crude oil via
and on

Ukraine diversification

projects, as well as on the
implementation by Ukraine of a
system of minimum stocks of crude
oil and

(MUS: URL).

petroleum ___products

npoooexcy8amu cgow Ccnienpayro y
Hagpmogomy cekmopi, y momy uucni
3 Memoto 3abe3neueHHsi 6e3neuHo20
ma HaodillHo20 mpaHzumy cupoi
Hacpmu mepumopiero YKpaiHu ma
peanizayii npoekmis 3
odueepcudpikayii, a makodc 3aons
CMBOPEHHS

YKpaiHoo  cucmemu

MIHIManbHUX 3anacie cupoi Hacdmu
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ma Hacpmonpodykmis (MBC: URL).

95.

Building  on  their

collaboration during the
comprehensive and transparent risk
and safety assessments (stress tests)
of their nuclear power reactors
which took place following the

Fukushima accident, the Sides
should continue to cooperate closely
in the field of nuclear safety as well
as radioactive waste and spent fuel
management with a view to ensuring
that Ukraine will incorporate into
its legislation the most recent legal
framework implemented in the EU

in that field (MUS: URL).

extensive

Cnupatouucb Ha

UJLlpOKOMClCLUmCI6H€

cnispobimHuymeo nio uac

NPOBEOEHHSI ~ BCEOCSIHCHO20  ma
npo30p020 OYIHIOBAHHSA PU3UKI8 ma
pigHs 6e3aneKu amoMHUX peakmopie
(cmpec-mecmig) nicas aeapii  Ha
amoMmHiltl cmaHyii  Dykycima,
CmopoHU noBuHHi, fIK [ padiuwe,
MIiCHO cnienpayroeamu y NUMAaHHAX
niosuujeHHss si0epHoi Oe3neku, a
MAaKoo NOBOOXMCEHHS 3
padioakmueHumu  gioxodamu ma
8iONpaybo8aHUM SI0epHUM NAAUBOM
3 mum, wob Ykpaina exkmouuia y
Halibinbw

CB0€  3aKOHOOABCMBO

aKmydaibHy  HOpMAMUBHO-NPA8o8y
6asy, imniemenumosavy e €C y uyitl

ccepi (MBC: URL).

96.

The Sides should also cooperate in
the diversification of nuclear fuel
supplies for VVER nuclear reactors,
including those based on indigenous
reserves, with special attention to
the issue of licensing of the fuel from

different providers (MUS: URL).

CmopoHu MAaxkoxc NOBUHHI

cnienpayrogamu y NUMAHHAX
oueepcudikayii doicepen
nocmauavHs si0epHo20 naauea 0
fi0epHux peakmopie muny BBEP

(WER), y momy uyucai 3a paxyHOK

Micyegux  pe3epgig,  npuodiasirouu
ocobaugy yeazy NUMAHHIO
NiYeH3y8aHHs naauea gio

da/ibmepHamueHux nocmauaabHUKIB

(MBC: URL).




111

97. The Sides envisage co-operating | CmopoHu nepedbauaiomb MmicHy
closely to ensure that Ukraine is | cnigsnpayto 3 mum, woob
addressing environmental concerns | 3abe3neuumu 8pe2yt08aHHS
in the energy sector with a view to | YkpaiHoto ekono2iuHux npobaem, siKi
meeting the Sustainable | guHukaromb 8  eHep2emuyHOMY
Development Goals, including those | cekmopi, 3 memoto peanizayii yineti
having a cross-border or global | cmanoeo po3gumky, y momy uuchi
character, and on the | mux, wo maiomb MpaHCKOpOOHHULI
implementation of relevant | abo e2nobanbHulli  xapakmep, a
multilateral environmental | makojc 3 mum, wob 3abe3neuumu
agreements (MUS: URL). iMniemeHmayiro 8i0N0BIOHUX

6a2amocmopoHHix
NpupoO0OXOPOHHUX Y200
(MBC: URL).

98. Environmental impact assessments, | OyiHKuU 68naugy HA HABKOAUWHE
applied in line with EU legislation | cepedosuwje, wo 30iliCHIOIOMbCS
establishing a Community | 32i0H0 3 npagom €C, a makodic
framework for the nuclear safety of | ionogioHumu MIHCHAPOOHUMU
nuclear installations and relevant | 30608'13aHHsIM, c/1y2yg8amumymb
international obligations will be | 0608'a3k08UM iHCMpYMeHMOM, WO
used as an important tool to meet | 3a6e3neuumsn OOMPUMAHHS
environmental standards | cmaHOoapmis 3axucmy
(MUS: URL). HABKO/UWHBO2O cepedosuwya

(MBC: URL).

99. With a view to strengthening energy |3  o0e190y  Ha  HeobxiOHicmb
security and independence of | ni0guweHHs pIiBHA  eHep2emuuHOl
Ukraine, the Sides envisage | 6e3neku ma eHep2emuyHoi

cooperating on maintaining the
integrity and increasing the stability
of the national electricity system and

its ability to meet the long-term

He3anexcHocmi YKpaiHu, CmopoHu
N/IaHyOMb cnignpayrogamu 3
Memoio 36epediceHHs yinicHocmi ma

niosuujeHHs cmabinbHocmi
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demand for electricity (MUS: URL).

(pyHKYIOHYB8AHHSA HayiOHA/NbHOT
e/leKmpoeHep2emuyHol cucmemu ma
il cnpomoxcHocmi  3a0080/AbHAMU

nonum Ha eneKmpoeHepeilo Yy

00820CMpOKO8ill nepcnekmuei
(MBC: URL).
100. | Building on the progress made so | Ha niocmaei  docsicHymux  Ha

far, the Sides intend to expand

cooperation to  reform  and
restructure the Ukrainian coal
sector, with due regard to

environmental and social aspects,
including by way of Ilegislative
changes to develop the coal market
and assist with the deep and
comprehensive restructuring of the

sector (MUS: URL).

CbO20OHIWHIlL _OeHb pe3y/nbmamis,

CmopoHu mMaromb Hamip
po3wiupumu €80l cnienpayio wooo
pepopMy8aHHs ma
pecmpykmypu3ayii 8y2i1bHOI 2asy3i
npuoisirouu

YKpaiuu, HA/1eIHCHY

y8a2y eKO/N02IUHUM mda COYiaabHUM
acnekmam il (pyHKYIOHY8AHHA, Y

momy YuCcAl  WASIXOM ~ BHECEeHHS

30KOHO0aBUUX 3MiH 3a051 pO38UMKY
8y2i/IbHO20 PUHKY mMa HAOQHHA

oonomoz2u 'y 2nuboKitl ma
8CEOCSICHIlUl pecmpykmypu3sayii yiei

eany3i (MBC: URL).
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SUMMARY

The research relevance is justified by the growing interest of contemporary
linguistics to the issues of communicative interaction, to the study of language in
close connection with the practical activity of a person, the need to systematize
knowledge about the texts of international relations and the importance of research
into the specifics of rendering such texts in translation.

The aim of the research is to determine the lexical and stylistic features of
English texts of international relations and the features of their rendering into
Ukrainian.

The following research objectives have been set:

1) to present the concept of diplomatic discourse and to determine its
linguistic specificity;

2) to consider memorandum as a genre of diplomatic discourse;

3) to study the issues of rendering the texts of diplomatic discourse in
translation;

4) to analyze the lexical and stylistic features of EU Memorandums with
European countries in English;

5) to characterize the pragmatic loading in the English texts of the EU
Memorandums with the European countries;

6) to highlight the lexical, lexical and semantic, grammatical, and lexical and
grammatical means of reproducing the lexical and stylistic features of the English
EU memorandum in Ukrainian translations.

The object of the study is the texts in international relations in the source
language and translation.

The subject of the study is the lexical and stylistic features of the texts in
international relations and the means of their rendering in translation.

In the theoretical part of the qualification work, methods of analysis and
synthesis of information were applied in order to identify the key features of

diplomatic discourse as a problem of linguistics and translation studies. The
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linguistic analysis of the lexical and stylistic parameters of English international
documents was provided by the use of the methods of lexical, stylistic, pragmatic
and contextual analysis. The translation component of the study included the use of
translation (transformation) analysis and quantitative calculations as a means of
generalizing information.

The scientific novelty of the conducted research is manifested in the fact
that the paper comprehensively analyzes the lexical and stylistic specificity of the
texts of the EU Memorandums which is new for the domestic linguistics. In
addition, a translation analysis of the EU Memorandum texts has also a novelty for
contemporary science.

The practical significance of the paper is determined by the fact that the
study of lexical and stylistic features of the texts in international relations and their
translation constitutes a contribution to the theory of comparative linguistics, as
well as to the theory of linguistic contacts and discourse analysis.

The practical significance of the research is also that its results can be used
in teaching translation disciplines, as well as in the study of comparative
linguistics, business language and other disciplines.

Structure of master’s qualification paper. The master’s qualification
paper consists of an introduction, three chapters with conclusions for each of them,
general conclusions, three bibliographic lists, annex and summary.

The analysis of theoretical sources revealed that the texts of international
relations belong to diplomatic discourse which is understood as a mental-
communicative interaction carried out under institutional conditions by
professional diplomats of different countries and addressees around the world
aimed at exercising speech influence in order to resolve conflicts. The
characteristic features of diplomatic discourse are interdiscursivity, orientation
towards the mass addressee, use of cooperative and confrontational strategies,
manipulativeness, ritualism, dialogic nature, and respectful tone.

The memorandum is a type of international agreement. It is a genre of

diplomatic discourse, an interstate document and a diplomatic text with a high
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level of standardization, a separate type of international agreements in
contemporary international legal relations concluded on a voluntary basis with the
free will of the parties and characterized by the presence of the parties’ initiative,
the need for establishment and support relationships and setting a specific agenda
for them.

Diplomatic translation is not only a translation from one language to
another, but also a translation from one legal system to another. The main
difficulties encountered in translating diplomatic documents are the presence of
terminology, abbreviations, acronyms, initial shortenings, differences in
grammatical structures of Ukrainian and English languages and preservation of
stylistic coloring of the vocabulary.

A practical linguistic analysis of the lexical and stylistic features of English
texts in international relations has revealed that they are implemented at the
lexical, stylistic and pragmatic levels. In particular, the lexical level of diplomatic
communication in the English memorandum texts is characterized by the presence
of a considerable number of proper names (names of countries, organizations,
normative documents), terminological units (including legal, economic and other
terminology), abbreviations as a means of compression, evaluative vocabulary
demonstrating positive aspects of cooperation, traditional borrowing and cliché
phrases as a means of connecting the information.

At the stylistic level, the characteristic features of the memorandum as a type
of international diplomatic document are the use of metonymic models for the
nomination of performers of the action, honorable tonality, etiquette nature, clarity
of wording and bias. Repetitions in the texts of diplomatic documents do not carry
a stylistic load but they are also not the cause of tautology.

The pragmatic loading of the memorandum is that this type of document is
used as a means of regulating the activity of its parties which determines the use of
words with the meaning of a reference, numerators to determine specific dates of
requirements fulfillment, homogeneous parts of the sentence as a means of brief

presentation of information, modal words for expressing intentions, conditional
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sentences as an indicator of the presence of cause-effect relationships, passive
constructions as a means of depersonalization, and introductory constructions that
allow introducing additional clarifying information into the text.

When rendering the lexical and stylistic features of the texts of international
relations, the dominant type of translation transformations is grammatical ones
(38.3%) caused by the grammatical differences between the source language and
the target language. When representing lexical and stylistic peculiarities of English
documents in the sphere of international relations into Ukrainian, the following
translation transformations are used: grammatical replacements (23.4%) and
transposition (1.9%) caused by structural differences and peculiarities of the
combination of words in the source language and the target language; addition
(7.5%) as a means of introducing explanatory information into the text; omission
(5.3%) as a means of avoiding tautologies and deleting semantically excessive
information.

The lexical and semantic means (30.8%) are intended to convey information
in a clear and concise form because of changes in the meaning of lexical units. The
lexical and semantic means of rendering lexical and stylistic features of texts of
diplomatic discourse in translation are differentiation (12,1%) as a choice from
incomplete correspondences for finding that shade of meaning of the word which
allows to convey the meaning of the lexical unit in translation; substantiation
(8.4%) as a means of clarifying the meaning of the lexical unit in order to provide
a detailed explanation of the essence of the concept; modulation (6.5%) as the
choice of a logically related lexical unit which allows to convey the essence of the
described phenomenon; generalization (3.7%) as a means of approximating the
lexical meaning in the case of absence of an equivalent.

The lexical means (22.4%) are intended to convey the form of a foreign-
language word in translation and are used both for representing the words
traditionally used in the source language regardless of the language of translation,
and for the reproduction of semantically transparent lexical units the components

of which have equivalents in the Ukrainian language. The lexical means of
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rendering the lexical and stylistic features of the EU Memorandum texts in the
Ukrainian translations are represented by loan translation (16.8%) for representing
one-, two- and multicomponent units (proper names, terms, clichés) with
transparent semantics; preservation of the source form (4.7%) in the case of
internationalization of lexical units in their source form in the international society;
transliteration (0.9%) for representation of certain non-English abbreviations.

The reason for using lexical and grammatical means (8.4%) is the presence
of clichés, borrowings and combinations whose components have no equivalents in
the language of translation. In the process of rendering the lexical and stylistic
features of texts of international relations, the following translation transformations
are used: total rearrangements (7.5%) as a means of rendering cliché expressions,
borrowings and other components of text that cannot be reproduced by direct
translation; antonymic translation (0.9%) as an opportunity to overcome the
differences between the source language and the target language aimed to create a
semantic objection according to the meaning of the unit being translated.

The prospects for further research include the need in thorough study of the
lexical, syntactic, grammatical and morphological features of the language of
international relations and translation means used for rendering the texts in the

field of international relations in translation into Ukrainian and other languages.
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